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JEDNA

	 

	 

	Takže podle bulváru jsem potají utekla – ukrutný tajemství, co? vřelý díky, Us Weekly! – cukroval s Brandonem Starkem, jediným synem a dědicem multimiliardáře Roberta Starka, momentálně čtvrtýho nejbohatšího člověka na světě po Billu Gatesovi, Warrenu Buffettovi a Ingvaru Kampradovi (kdyby někdo náhodou nevěděl, tak je to ten chlápek, co založil IKEA).

	Přímořský sídlo v Jižní Karolíně, kde teď s Brandonem trčíme, oblíhaj novináři. Schovávaj se za dunama po celý pláži. Ležej ve škarpách u silnice a vystrkujou z trávy čočky obřích teleobjektivů v naději, že mě přistihnou, jak se opaluju na lehátku u bazénu nahoře bez (jako kdybych něco takovýho připustila).

	Když jsme se s Brandonem vydali pro jídlo z místního krabího bufáče, zahlídla jsem jednoho papíka dokonce ve větvích stromu. Což asi není žádná novina. Tohle Tvář Starku a dědic Starková impéria nejspíš zažívali na každý společný dovolený. Lulu mi napsala esemesku, že za naši fotku už tyhle plátky nabízej deset táců… pokud se na ní budu dívat do objektivu a usmívat se.

	Protože takovej snímek, kde bych se koukala do foťáku a usmívala se, zatím v žádným časáku nevyšel. Ani nevisí na žádný webovce.

	Lidi si lámou hlavu, jak je to možný – to je mi úplně jasný. Koneckonců jsem holka, co slízla všechnu smetanu, že jo? U nohou mi roztomile zívá bílej pudlík. Kolem obličeje mi splývaj dlouhý hustý blond vlasy. Mám dokonalou postavu.

	A taky úžasnýho přítele s kreditkou bez limitu, kterej mě miluje tak, že v místním butiku skoupil všechny ženský hadry v mý velikosti. Důvod? Odmítla jsem sejít do přízemí na večeři pod záminkou, že nemám co na sebe.

	A tenhle úžasnej přítel teď zrovna pochodoval sem a zase tam chodbou před mým pokojem, jako by se už nemoh dočkat, kdy mě konečně bude smět doprovodit do přepychový jídelny, zařízený v postmoderním stylu kov a sklo.

	„Jak je?“ zavolal a po ikstý za poslední hodinu zaťukal na moje dveře.

	„Nic moc,“ zaskřehotala jsem. Koukala jsem na svůj odraz v zrcadle, zavěšeným nad toaletním stolkem. „Asi jsem dostala horečku.“

	„Vážně?“ ujišťoval se Brandon. Znělo to tak sladce starostlivě. Nejlepší kluk na světě, hotový ztělesnění dívčích snů. „To bych měl radši zavolat doktora.“

	„Ale ne,“ namítla jsem skrz dveře. „To nebude nutný. Podle mě musím jen hodně pít a vypotil se v posteli. Zřejmě bude lepší, když dneska večer zůstanu tady.“

	Kdyby nás někdo pozoroval (třeba s pomocí teleobjektivu velkýho jako lovecká flinta), musel by si říct: co to s tou holkou je? Předstírám nemoc, jen abych nemusela jít na večeři s jedním z nejbohatších – a nejhezčích – kluků v Americe, v honosným sídle, který budí dojem, jako by ho navrhnul sám Frank Lloyd Wright. K domu patří i venkovní vyhřívanej bazén s okrajema zapuštěnejma do země, takže to vypadá, jako by se odsud voda táhla až k obzoru. Podél jedný stěny se zvedá tak obrovský akvárium, že se do něj vejdou i Brandonovi domácí mazlíčci: žralok a trnucha, rejnok s jedovým bodcem na ocase (to docela sedí, ne? Ha! Tak Brandon Stark má ochočeného žraloka?). Mají tam taky domácí kinosál s dvaceti sedačkama a garáž pro Čtyři auta, kde parkuje Brandonova sbírka evropskejch sporťáků, mimo jiný fungi novýho máslově žlutýho Lamborghini Mureiélago. Dostal ho od táty k Vánocům a je na to žihadlo nezřízeně pyšnej.

	Každá holka na světě by si se mnou vyměnila místo, než by člověk stačil vyslovit Stark.

	Jenže žádná jiná holka na světě nemá problémy, který musím řešit já.

	Teda… možná až na jednu.

	„Nemysli si, že todle znamená, že tě mám ráda,“ informovala mě Nikki, která vrazila do mýho pokoje spojovacíma dveřma mezi našima ložnicemi. Na sobě měla pestrobarevný maxišaty, koženou motorkářskou bundu, boty na klínu s třásněmi a obrovskej náhrdelník s drahokamama tak velkejma, jako kdyby se jí na krk vyzvracel ožralej studentík.

	„Neboj,“ uklidnila jsem ji. Nikki mi dávala víc než najevo, jak strašně mě nesnáší. Že se mnou nehodlá strávit jedinou minutu ve bdělým stavu, pokud to nebude naprosto nevyhnutelný.

	„To jenom, že tvoje zrcadlo je větší než moje,“ vysvětlila mi a cvakavě přecupitala po mým pokoji, aby se na sebe dosyta vynadívala. „A já se potřebovala kouknout, jak v tom vypadám.“

	„Vypadáš krásně,“ ujistila jsem ji.

	Lež jako věž.

	Ale ona se stejně rozzářila. Ulevilo se mi. Usmála se na mě – nebo aspoň mým směrem – poprvý od chvíle, kdy nás minulej tejden soukromý letadlo vyložilo v tyhle subtropický destinaci.

	A kdo by jí to taky moh mít za zlý, co? Nejenže ji to příšerně nudilo, když musela bejt zavřená pořád vevnitř – i když si mohla lebedit v tak přepychový haciendě. Nemohla si zajít ani do města, protože někdo z těch paparazzi by ji moh vyblejsknout.

	Neměli by sice ponětí, koho mají před sebou, ale stačilo by, aby se její fotka objevila v některým časáku, a pak by ji třeba poznal někdo, kdo ji dřív znával. A možná by se potom začal sakra ptát, proč se ta holka, co havarovala a má bejt po smrti, producíruje po světě a nosí náhrdelníky ve tvaru zvratků.

	Protože Nikki stejně jako já patří do klubu Chodících mrtvol.

	Akorát že její tělo mělo bejt na rozdíl od mýho dávno pohřbený.

	„Myslíš?“ Zrovna se zhlížela ve dvoumetrovým zrcadle, který viselo proti stěně prosklený od podlahy ke stropu a obrácený k vzedmutejm vlnám Atlantiku. Ty se valily jen pár metrů od baráku a teď večer se tvářily dost zachmuřeně a zlověstně.

	Pak si nepřítomně zastrčila za ucho pramen polodlouhejch kaštanovejch vlasů a ušklíbla se.

	„Fuj,“ zavrčela. „K čemu to je? Proč se já vůbec snažím?“

	„Jak to myslíš?“ zeptala jsem se a přihodila pro jistotu kapku nechápavosti. „Vypadáš super.“

	No jo, přeháním. I když jen trošku. Kdyby přešla na mejkap, kterej by se víc hodil k novýmu odstínu její pletí, a přestala si žehlit vlasy tak urputně, až buděj dojem paruky, a taky kdyby si vzala jiný šaty než jedny z těch, co mi dovalil z butiku Brandon – zřejmě jí nedošlo, že jsou jí přece jen trochu těsný a dlouhý, byla by docela hezká.

	Jenže já jí prostě nemohla říct nic jinýho než to, co znělo na sto jedna procent kladně. Potřebovala jsem ji získat na svou stranu mnohem víc než její bejvalej.

	„Myslíš, že se takhle budu Brandonovi líbit?“ zeptala se ustaraně.

	A rázem jsme u jádra pudla (promiň, Cosy). Teda u toho důvodu, proč předstírám, že mám horečku… aby Nikki mohla strávit s Brandonem nějakej čas o samotě. Zkrátka abych jim k tomu zase nemusela svítit.

	„To se ví, že jo,“ zalhala jsem znova.

	Kéž by. Protože bylo očividný, jak Nikki hrozně touží upoutat Brandonovu pozornost.

	Ne že bych jí to měla za zlý. Copak může Brandona Starka někdo nemilovat? Má přece všechno, po čem většina holek u kluků prahne: vypadá úžasně hezky, vlastní záviděníhodnou sbírku sporťáků, palác v Greenwich Village a navrch haciendu na pláži v tropech. Nemluvě o tom, že se běžně mezi oběma přemisťuje soukromým tryskáčem.

	Brandon by byl pro každou holku fakt ideální partner.

	Až na to, že je to mizernej falešnej slizoun. Zírala jsem jí na zátylek, když se zase obrátila k zrcadlu. A nedokázala jsem se ubránit tomu, aby mi ukazováček nevyletěl ke stejnýmu místu na vlastním krku, kde mi před Čtvrt rokem ve Starkově institutu neurologie a neurochirurgie rozřízli lebku, vyndali z ní mozek týhle holky a narvali dovnitř můj.

	Zní to jako z nějakýho lacinýho televizního seriálu, kterej člověk sleduje leda proto, že nemá do čeho píchnout, když v neděli odpoledne venku leje a po ruce je pořádná mísa popcornu.

	Až na to, že mně se něco takovýho fakt přihodilo. A je to příběh ze skutečnýho života.

	Podle toho mála, co jsem zatím zjistila, se právě v tu dobu, když do Nikkinýho těla strkali můj mozek, jeden z těch vypečenejch neurochirurgů rozhod vzít nepozorovaně ten její a nacpat ho do těla holky, která teď stála přede mnou.

	Nikki totiž měla bejt mrtvá. Přesnějc řečeno její mozek.

	A tajemství, který v něm přechovávala, mělo umřít s ní.

	Naneštěstí pro pana Starka – a naštěstí pro ni – je pořád sakra živá. Po mozkový i tělesný stránce. Akorát že teď už bylo obojí takříkajíc oddělený od stolu a lože.

	Ale to její tajemství? Zůstávalo dál utajený.

	Takže moc nezabíralo, když se ho z ní Brandon snažil sladkejma rečičkama vydoloval… a zvlášť z toho důvodu, že se věčně rozptyloval a přesměrovával ty přeslazený řečičky na mě.

	Navíc mi bylo nad slunce jasnější, že mě Nikki upřímně nenávidí. Jen málokdy mě poctila něčím jiným než nadávkama, i když jsem se tak snažila, aby se mi otevřela.

	Zajímalo by mě, nakolik za to můžou ty jizvy, co ji pořád ještě bolí – stejně jako ty moje.

	„Určitě máš pravdu,“ prohodila, když s nosem vzhůru vyplouvala z mýho pokoje, „protože Brandon zbožňuje modrou.“

	Že by? To je pro mě novinka.

	Pořád jsem zjišťovala, že většina věcí na bejvalým klukovi Nikki Howardový je pro mě nová. A jeho oblíbená barva byla v tomhle případě nejmenší problém.

	Co třeba to, že zneužívá lajný přímořský doupě, kam unáší holky proti jejich vůli – jako třeba mě nebo ty, který hodlá svádět a pak vydírat, aby z nich vymámil informaci, kterou potřebuje – jako Nikki…

	… a že tuhle informaci hodlá použít proti svýmu tátovi, aby moh převzít jeho společnost, slavnej Obchodní řetězec Stark? Šikula, co?

	Kdyby se teď ukázalo, že si rád bere paruku, oblíká se do holčičích šatů a hraje si se sbírkou růžovejch poníků z umělý hmoty, už by mě to vůbec nepřekvapilo.

	„Em?“ ozval se Brandon a zabušil na mě.

	„Co je?“ houkla jsem na něj ostřejc, než jsem chtěla. Hlava mě bolela jako střep, to jsem ani nemusela předstírat.

	„Myslím, že už jsem přišel na to, co by tě vyléčilo,“ oznámil mi z chodby.

	Užasle jsem se zadívala na dveře.

	Protože mě nemohlo vyléčit vůbec nic, když jsem si tu horečku jen vybájila.

	Nasadila jsem neproniknutelnej výraz. „Jo? A co?“

	„Jmenuje se to léčebná kúra Radši hned vylez, nebo budeš litovat,“ odpověděl Brandon úplně jiným tónem.

	Aha. Jasně. Já zapomněla.

	Protože bulvár je úplně vedle.

	Na tuhle dovolenou jsem totiž nejela cukrovat. Pravda, nejsem tady ani za mřížema.

	Nemám na rukou pouta ani na nohou okovy.

	Vedle mě nestojí z každý strany jedna gorila v černým a nepodává hlášení do miniportů v rukávech.

	A presto jsem vězeňkyně Brandona Starka.

	
DVĚ

	 

	 

	Otevřela jsem dveře a zůstala stát na prahu. Na sobě jsem měla dlouhý večerní sametový šaty, který mi Brandon opatřil na oslavu. Teda na tu gurmánskou večeři, co nám nachystal mužík s přezdívkou Cordon Bleu – šéfkuchař z místního pětihvězdičkového hotelu, kterýho Brandon přeplatil, aby nám tady tejden vařil.

	Jedna věc se teda Starkovi mladšímu musí nechat: když chce udělat dojem na dámu, nic mu není zatěžko.

	Akorát je divný, proč mu pořád nedochází, na kterou holku vlastně potřebuje zapůsobit. Protože ta vyvolená by měla bejt Nikki, ne moje maličkost.

	A přitom by se u ní nemusel kdovíjak snažit. Kdyby na ni zaměřil jen půlku tý energie, kterou věnuje mně, už by mu zobala z ruky.

	Proč mu to zatím nedocvaklo?

	Nejspíš ze stejnýho důvodu, proč mu připadá úžasný promenovat se po světě v košili potištěný lebkama (značka Ed Hardy) a poflakovat se s hvězdičkama z reality show na tátově jachtě. Poněvadž je trochu nablblej.

	A zároveň dost zlej.

	Kombinace těch dvou vlastností je bohužel smrtící. Aspoň pro mě.

	Brandon asi minutu mlčel a jen na mě zíral.

	Což bylo dobře. Vzhledem k plánu B, kterej jsem si přichystala pro případ, že by plán A (prvotřídně sehraná horečka) selhal. Možná navenek vypadám jako bezmocná blondýnka, ale to ještě neznamená, že bych neměla po ruce pár tajnejch zbraní.

	Jednu z nich představujou ty šaty od Armaniho, co mám na sobě. Už ve chvíli, kdy jsem je uviděla na stojanu se všema ostatníma hadrama z předraženýho butiku, kterej tady Brandon kvůli mně vybrakoval, bylo jasný, že tenhle kousek se stane mým nejvěrnějším spojencem.

	A přitom jsem před pár měsícema, kdy jsem byla nejhůř oblíkanou studentkou na Alternativní střední škole Tribeca, o módě nevěděla ani ťuk.

	Jenže já se učím rychle.

	„Brandone,“ zacvrlikala jsem. V dlouhý chodbě (celou jednu stěnu tvořily skleněný tabule, aby se člověk moh kochat pohledem na oceán a písečný duny, když zrovna nebyla tma) jsme byli sami. Až na číhající paparazzi, to dá rozum – přestože ty gorily ze soukromý ochranky, co si Brandon najal, určitě poctivě pročesávají pláž a zahánějí fotografy do uctivý vzdálenosti. Zavřela jsem za sebou pečlivě dveře pokoje pro hosty, aby Nikki v žádným případě neuslyšela, co chci Brandonovi říct.

	Asi to beztak bude k ničemu, protože podobný rozumný argumenty jsem na něj zkoušela už mockrát.

	Ale nikdy v šatech od Armaniho.

	„Tohle je směšný,“ prohlásila jsem. „Máš přece svádět Nikki, ne mě. To ona ví něco, kvůli čemu ji tvůj táta nechal zabít. Z ní musíš dostat to tajemství, který potřebuješ, abys moh odstavit tátu a shrábnout Stark pro sebe.“

	Brandon na mě dál civěl. Napadlo mě, že není o nic chytřejší než král Chodících mrtvol Jason Klein u nás ve škole.

	Akorát je víc ve vatě. A má menší morální skrupule.

	„Je to tady bezva, jenže já se fakt musím vrátit do města,“ pokračovala jsem. Snažila jsem se na něj mluvit pomalu a srozumitelně, aby to k němu dolehlo. „Za pár dní mám silvestrovskou přehlídku Stark Angels. Víš, že ji nemůžu prošvihnout. A ty bulvární kecy o romantický vánoční dovolený stejně dlouho nevydržej. Novináři nás za chvíli sežerou zaživa.“

	Napadal mě ještě jeden Člověk, co mě za to všechno nejspíš sežere zaživa – moje máma. Teda ne že bych s ní mluvila. Její telefonáty jsem nechávala spadnout do hlasový schránky. Věděla jsem, že kdybych jí to zvedla, bolest v jejím hlase – Em, proboha! Strávil s tím chlapcem týden v jeho domě? Co se to s tebou stalo? – by byla jako další dýka zabodnutá do mý hrudi.

	Ale ještě horší bylo, že nikdo jinej – teda až na Lulu a moji agentku Rebeku, která mi volala nejmíň miliónkrát – vzkaz v hlasový schránce nenechal.

	A tím nikým myslím jedinýho člověka, kterého jsem svým „útěkem na romantickou zamilovanou dovolenou“ s Brandonem Starkem asi ranila nejvíc. A to mi dělalo největší starosti.

	Jo. Christopher Maloney, moje životní láska, mi ani nezavolal.

	Nevím, proč by taky měl – po tom, co jsem mu provedla. Vždyť jsem mu lhala a tvrdila, že už ho nemiluju a že… že teď miluju Brandona. Ne že bych si po něčem takovým jeho telefonát zasloužila. Nebo mail. Nebo aspoň esemesku.

	Ale stejně jsem myslela, že se pokusí o nějakej kontakt… i kdyby mi měl jen poslat pořádně hořkej dopis, ve kterým mě sjede jako malýho fracka.

	Jenže zřejmě jsem si nezasloužila ani mail ve stylu Milá Em, díky, žes mi zničila život, protože Christopher neměl tušení, že tyhle bláboly, co ze mě vypadly u domu toho neurochirurga, kde jsme objevili pravou Nikki, má na svědomí Brandon.

	A přece i takovejhle mail by byl lepší než chladný mlčení…

	Dost. Nechám toho.

	Nejlepší bude na to teď nemyslet.

	Nebo spíš nikdy.

	„Lidi, co mě dobře znaj, začnou bejt brzo podezřívaví,“ pokračovala jsem ve vysvětlování. „Ty, co věděj, že my dva nejsme zrovna… prostě to, o čem je toužíš přesvědčit.“

	Další kec. V mým životě nebyl nikdo, kdo by mě znal tak dobře, aby odhalil, že tohle zamilování do Brandona je jen bouda. Jak by to taky poznali? Copak jsem se od chvíle, kdy můj mozek nacpali do tohohle mediálně slavného těla, nechovala tak, že jsem se prakticky vrhala po každým klukovi, kterej se mihnul kolem? Jak vůbec někdo nozasvěcenej pozná, koho z těch kluků mám fakt ráda, a koho ne? Ha ha – za ten průšvih, ve kterým teď lítám, si můžu z velký části sama.

	A sama se z něj taky musím dostat.

	O což jsem se v daným okamžiku pokoušela, přestože to možná tak nevypadalo.

	„Musím se vrátit do města,“ opakovala jsem Brandonovi ve snaze získat trochu času. „Nech mě jenom…“

	Naklonil se ke mně a přiložil mi ukazováček na pusu. A nechal ho tam.

	„Pšššt.“

	A sakra. Brandonův restart je zřejmě u konce a stroj běží jako obvykle. Jeho panenky přestaly připomínat nafukovací míče. Přistoupil o krok blíž.

	A zůstal stát těsně vedle mě, s výrazem, kterej jsem nedokázala rozluštit. Tak jako v poslední době většina věcí na Brandonovi mě děsil.

	„Všechno bude dobrý,“ prohlásil tónem, kterej mě měl podle jeho názoru uchlácholit.

	Až na to, že jsem byla klidná asi jako štěně dalmatína v domě Cruelly de Vil.

	„Vím, co dělám,“ pokračoval.

	„Eh,“ vypravila jsem ze sebe skrz jeho prst. „Ani bych neřekla. Protože jestli si Nikki nezačneš víc všímat, nic z ní nedostaneš, a pak…“

	Brandon odtáhnul ukazováček a začal se ke mně naklánět. Na místo, kde mě chtěl ještě před chvílí umlčet, přistály jeho rty.

	Kristova noho! To snad ne. Už zase?

	Naskočila mi husí kůže, a nejen proto, že jsem měla šaty bez rukávů.

	Nejspíš mu to nemůžu mít za zlý. V uplynulejch pár měsících jsem k němu vysílala pěkně zmatený signály. A taky jsem ho nechutně využívala. Taková mrcha se ze mě stala, když jsem se proměnila v Nikki. Není moc příjemný, že si to musím takhle natvrdo připustit, ale tak to zkrátka je.

	Jenže teď se to tak vyvinulo. Konečně jsem si uvědomila, za čím jdu – teda ráda bych šla.

	A taky to, co musím udělat. Snažila jsem se o to celej tenhle tejden.

	Nejde vlastně o nic jinýho, než co musej modelky dělat v jednom kuse. Předstíral, že je jim bezva v šatech, který maj na sobě, nebo že jim chutná blivajz, co před nima leží na talíři, nebo že nejsou zmrzlý na kost, když je někdo strčí v bikinách do ledovýho oceánu.

	Heleďte, tohle na světě není to nejtěžší. Koneckonců už jsem se s tím trochu sžila, což bylo pro tuhle konkrétní situaci víc než dobře.

	Protože s těma vězněma, co vycházej dobře se žalářníkama, se pokaždý zachází líp.

	A vždycky je pak šance, že si ten bachař přestane dávat majzla, pokud si bude myslet, že ho jeho vězeň začíná mít rád.

	A ten vězeň se pak může snadnějc pokusit o útěk.

	Potíž je v tom, že nemůžu zdrhnout, dokud nedostanu, co chci. Což je čistě náhodou úplně totéž, po čem prahne Brandon: dostat se na kloub tajemství, který mě do tyhle situace vehnalo.

	Takže ať je na mě Nikki sebeprotivnější, musím jí mazat med kolem pusy, dokud mi to nevyklopí i s podrobnostma.

	A ať je Brandon sebepříšernější osel, musím se tvářit, že jsem na jeho straně.

	Nakonec nikdy nikdo netvrdil, že bejt ve vězení je hračka.

	A tak jsem udělala, co bylo zapotřebí, a nechala jsem Brandona, aby mě políbil.

	Naštěstí se pravě ve chvíli, kdy se mě dotkly jeho rty, otevřely dveře vedle mýho pokoje.

	Nebyl to sice plán C, ale v danou chvíli to stačilo.

	Vyplašeně jsem ucukla hlavou a vzápětí se mi ulevilo, že mám pro takový chování omluvu. Tohle musel uznat dokonce i Brandon: nemůže prcce dopustit, aby nás Nikki viděla spolu.

	Na mramorový podlaze se ozvaly kroky – dunivý a pevný, žádný cupitání v botách s třásněma na klínku, a když jsem se obrátila, uviděla jsem Nikkinýho staršího bráchu Stevena, jak míří k nám.

	„Ahoj,“ pozdravil.

	„Ahoj,“ zabručel Brandon, Nedostatek nadšení v jeho hlase působil až komicky. S Nikki musel přinejmenším trochu nadšení předstírat pokaždý, když se ocitla v jeho blízkosti, ale s jejím bráchou ho k tomu nic podobnýho nenutilo.

	„Tak co je na programu?“ zeptal se s povzdechem Steven, když se doloudal až k nám.

	„Dole v jídelně čeká večeře,“ informoval ho suše Brandon. Jeho tón jako by Stevena nabádal: Co kdyby ses vyrazil nadlábnout a nechal nás tady v klídku, hm?

	„Jo?“ Ostřílenej mariňák se teda netvářil, že by měl naspěch. A proč taky? Steven stejně jako jeho sestra nemoh z tohohle nóbl baráku, protože by si ho mohli vyfotit. A pak by ho snadno vypátral Robert Stark, kterej nesměl vědět, kde se Steven nebo jeho máma schovávaj. Jinak by se je podle všeho pokusil odpravit stejně jako předtím jejich Nikki.

	„A jakým kulinářským zážitkem nás oblažíš dneska, Brandone?“ zeptal se tenhle nedobrovolnej host.

	Legrační bylo, že Brandon byl moc jednoduchej na to, aby poznal, že to Steven myslí sarkasticky. Musela jsem spolknout úsměv. Stevenovi na žvanci vůbec nezáleželo. Nesnášel Brandona Starka stejně jako já. Nic mi sice norek…

	… ale dalo se to lehce poznat.

	„Krabí polívka,“ spustil Brandon. „A nějakej krabí salát s foiegras nebo tak něco.“

	Zatímco náš žalářník začal vypočítávat chody, prošel Steven kolem nás a zamířil po schodišti do přízemí. Obvykle zvedal kotvy pokaždý. sotva Brandon otevřel pusu – tak moc ho nenáviděl.

	V duchu jsem na něj zavřískla: Nechoď, Stevene! Nenechávej mě s ním samotnou!

	I když nic takovýho ze mě pochopitelně nevypadlo. Musela jsem se chovat zdvořile. Aspoň naoko.

	„A pak,“ pokračoval znuděně Brandon, „Oui mignon. Jako dezert se podává čokoládový suffle.“

	„To zní báječně,“ prohodil Steven nezaujatě přes rameno. Na sobě měl oblečení, který mu taky koupil Brandon: černý džíny a šedivej kašmírovej svetr s rukávama vykasanejma k loktům. My všichni, až na Nikkinu mámu, která si před odjezdem stačila pár věcí sbalit, jsme měli jen to, v čem jsme zrovna byli v kritickým okamžiku – a taky naše psy. Teda aspoň ty osoby, co psy chovaj. Jen s touhle výbavou jsme utíkali před pomstychtivým Robertem Starkem.

	Brandon se zachoval docela velkoryse, když se postaral, aby Steven a jeho máma měli všechno, co na útěku potřebujou. Vlastní kreditky nemohli použít ze strachu, že by je podle nich Starkovi poskoci snadno vystopovali.

	Dobře jsem si všimla, jak to Stevena štve: bejt zavázanej synovi toho mizery, kterej jejich rodině způsobil tolik utrpení. Ale nikdy nevyslovil nic, co by se dalo považovat za očividnou hrubost.

	Věci, který by jen trochu všímavější člověk než náš únosce za hrubost považoval. Třeba odcházel z místnosti, sotva Brandon promluvil.

	„Ahn. Oui mignon. Už zase. Bezva,“ prohodil pravě přes rameno, zatímco scházel po schodech. „Jo, hele, Brandone,“ dodal nenuceně, „víš, že tvoje lamborghini hoří?“

	Ruka našeho žalářníka vyletěla ke kovovýmu zábradlí s drátěnou výplní a strnula.

	„Cože?“

	„Tvoje nový lamborghini,“ opakoval Steven. „Zrovna jsem si toho všimnul, když jsem se díval na příjezdovou cestu. Hoří.“

	Aha. Konečně. Rozjel se plán C.

	Brandon vykouknul oknem v průčelí domu na cestu k haciendě a zatvářil se trochu mrzutě, jako by chtěl říct: Sakra, no jo, moje aulo hoří.

	O vteřinu pozdějc z něj byl úplně jinej člověk. Zahulákal něco tak nezveřejnitelnýho, že i mě to zatahalo za uši.

	„Moje auto!“ zaječel. „Hoří!!!“

	„Dyť ti to povídám.“ Steven se na mě od paty schodiště podíval a zavrtěl hlavou, jako by chtěl prohodit: To je ale pitomec. „Copak jsem to neříkal?“

	Nešťastnej majitel vypustil další nadávku těžkýho kalibru a chytil se rukama za hlavu. Prolítnul kolem mě, div mě neshodil ze schodů, a odstrčil Nikkinýho bráchu.

	„Volejte hasiče!“
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	Právě v tuhle chvíli Nikki Howardová vyšla ze svýho pokoje.

	„Co je s Brandonem?“ zeptala se, zatímco její boty klapaly chodbou směrem k nám.

	„Hoří mu auto,“ odpověděl nevzrušeně Steven a pokrčil ramenama.

	„Cože?!“ zapištěla jeho ségra zděšeně vysokým hláskem. „Snad ne to nový lamborghini!“

	Musela jsem se přimáčknout na zeď, aby mě nesmetla, když se řítila ke schodům za bejvalým miláčkem. Její kroky rachotily po mramoru jako dávka z kulometu.

	„Brandonéé! Počkéééj! Už běžííím!“

	Chtěla jsem jí připomenout, že nesmí vystrčit nos, aby ji nezahlídli paparazzi, ale už jsem to nestačila říct. Byla v tahu.

	Cosabella, která vyťapkala z pokoje za mnou, se pustila ze schodů za Nikki a vzrušeně štěkala. Když jí její někdejší panička přibouchla dveře před čenichem. Cosy se otřásla a vrátila se k nám. Přesto se tvářila hrdě, že odvedla tak dobrou práci.

	„Hele…“ Steven si založil ruce na prsou a sledoval, jak k němu scházím po dlouhým schodišti. Zjistila jsem, že v botách s jehlama a úzký sukni večerních šatů od Armaniho je to dost riskantní podnik. „To tys mu to auto zapálila?“

	Zarazila jsem se vpůli kroku.

	„Já?“ Zatvářila jsem se naprosto zhrozeně. „Proč si myslíš, že jsem to byla já, a ne jeden z těch papíků, co se ustavičně plížej kolem? Třeba se ho pokusili vylákat z nory, aby konečně cvakli pár fotek.“

	„Protože jsem narazil na tvou zápalnou šňůru,“ prohlásil Steven a ukázal mi to, co bejvaly umělecký dřevěný korálky, který mi věnoval Brandon…

	… až na to, že já je vylepšila směsí cukru, vody a nechala to celý přes noc důkladně vyschnout.

	„Ty lháři.“ Natáhla jsem se pro zbytek. „Tak co tady vykládáš, že sis toho náhodou všimnul, když ses díval na příjezdovou cestu?“

	„Vlastně to tak původně bylo,“ ohradil se Steven. „Díval jsem se tím směrem. A pak jsem se vydal ven na průzkum. Rozhod jsem se, že omrknu, jak to funguje. Kde ses zrovna ty naučila vyrábět zápalnou šňůru?“

	„Na YouTube,“ odvětila jsem a nasypala zbytek korálků do hrdla řecký amfory u paty schodiště. „A nelíbí se mi tvoje narážka – tím chceš jako říct, že my holky se nevyznáme ve výrobě výbušnin? Chodím na alternativní střední školu, jestli to náhodou nevíš.“

	„No jasně,“ přikejvnul. „To jsem ale pitomec. Nicméně rád bych se tě na něco zeptal,“ dodal šeptem, když vykročil za mnou k jídelně, kde už jsem si sedala k masivnímu prostřenýmu stolu. „Proč chceš, aby nový auto Brandona Starka vylítlo do povětří?“

	Protože nás tady drží jako vězně. A protože už mě Christopher nemiluje!

	„Nevylítne do povětří,“ upřesnila jsem zkušeně. „Jen se mu trochu poupraví vzor na kapotě. A všude kolem je beztak spousta hasičáků. Ověřila jsem si to. Jestli má Brandon aspoň trochu rozumu, uhasí to dřív, než to stačí poničit víc než jen tak“

	Kruci, stejně jsem to patřičně nenačasovala. Mělo to začít hořet předtím, než se mě Brandon pokusil políbit.

	„Nemuselas mu ničit auto,“ ozval se zase Steven, když se usadil vedle mě. „Je to sice vůl, ale tohle už zachází trochu daleko, nepřijde ti?“

	„Ne“ shrnula jsem stručně. Cosabella se mi pod stolem schoulila na chodidla.

	„Páni.“ Steven tiše hvízdnul. „Ty ho fakt nenávidíš.“

	Vybavila jsem si, jak se Christopherův obličej zmenšoval, když se limuzína, kam mě nacpal Brandon Stark, vzdalovala od domu doktora Fonga.

	Nemáte žádné nové zprávy, ozval se robotickcj hlas v mý hlavě. Nemáte žádné nové zprávy, opakoval znova a znova.

	Jo. Steven má recht. Nenávidím Brandona.

	„Už jsem řekla.“ připomněla jsem a pokrčila ramenama, „že jsem mu chtěla jen trochu poničit lak.“

	Zavrtěl hlavou. „To ti nežeru, Em.“

	To se ví, že ne. Nikkin brácha je důstojník americký armády. Žádnej idiot.

	„Nevím, jak to myslíš.“ bránila jsem se.

	„To bylo přesvědčivý,“ uznal. „Ale teď tady budem nejmíň pět minut sami, tak to vybal. Ty přece Brandona Starka nemiluješ. Co se tady děje, Em? Proč na jedný straně předstíráš, že seš do toho kluka zabouchnutá, a na druhý mu podpaluješ auto?“

	Jestli Nikki Howardová věděla něco takovýho, že ji radši zabil – a pak dal do jejího těla transplantovat cizí mozek, aby Tvář Starku nepřišla k úhoně, pak to musí bejt něco kapitulního. Věř mi. A já to chci vědět, šeptal mi Brandon Stark jedno šedivý prosincový ráno nedaleko New Yorku. Právě před tejdnem.

	„A proč bych ti měla pomáhat?“ namítla jsem.

	„Protože když to neuděláš,“ odpověděl klidně, „tak se táta dozví, kde je pravá Nikki.“ A pak dodal o Christopherovi: „Už žádný jiný kluci. Hlavně ne ten týpek v kožený bundě, co po tobě tak jede. Jenom já. Rozumíš?“

	Tenkrát jsem se na něj koukala, jako by se úplně zcvoknul.

	Jenže teď už jsem daleko moudřejší. Brandon Stark není cvok. Možná je jen blbej. Zoufale louží nechat za sebou na tyhle planete nějakou stopu, stejně jako jeho táta, přestože nemá nejmenší představu, jak by to měl podniknout.

	Ale blázen to není.

	A jestli jen crkneš, že jsem tě k tomu donutil, tuk se tátu co nevidět všechno dozví.

	Vážně? Vážně by mu to Brandon prásknul?

	Na Nikki mu rozhodně nezáleželo – ani na Stevenovi nebo paní Howardový. Jasně, hostí je ve svým domě a nakoupil jim oblečení. Ale proč? Protože nemůžou nikam jít a nic podnikal, aby je jeho otec nevyslídil.

	A to všechno dělá jen s jediným cílem: aby získal mě. A když ne doopravdy mě – jen tu holku, kterou ve skutečnosti vůbec nezná a která nosí tělo Nikki Howardový.)

	A taky kvůli tomu, co ví Nikki. Nikdo z nás netuší, co se jí podařilo zjistit, ale Brandon vycejtil, že by se na tom dala vytřískat spousta prachů.

	„Em.“ Steven na mě zíral a jeho obličej se tolik podobal tomu, na kterej jsem si sama ráno co ráno nanášela mejkap. Akorát byl mužnější, i když se mu svíral úzkostí. „Ať už ti vyhrožoval, čím chtěl, věř mi, že na nic z toho nedojde. O to už se postarám.“

	Chtěla jsem mu věřit. Vážně chtěla. Sama jsem nikdy staršího bráchu neměla, ale toho Nikkinýho už jsem začala mít ráda. Působil tak uklidňujícím dojmem – těma svejma širokejma ramenama a sebejistým pohledem. Skoro jsem mu věřila, že to všechno dokáže nějak napravit.

	Jenže tohle je nad jeho síly. Tohle nesvede nikdo.

	A jestli jen cekneš, že jsem tě k tomu donutil, tak se táta co nevidět všechno dozví.

	Jenže Brandon tátovi o Nikki povědět nemoh. Na to ji až moc potřeboval. Ona byla klíčem k tomu tajemství.

	Ale nešlo jen o ni. Moh svýmu tátovi povědět o Christopherovi.

	„Tak tady jste,“ ozvala se Nikkina maminka, která za náma scházela po schodišti a držela se opatrně zábradlí, zatímco před ní poskakovali pudlové – sourozenci Cosabelly. „Je všechno v pořádku? Co to tady bylo před chviličkou za povyk?“

	Paní Howardová mi připadala jako ztělesnění toho, čemu se říká jižanská kráska: mluvila vždycky s protahovaným přízvukem a měla v sobě něžnou, i když už trochu blednoucí přitažlivost. Nikki i Steven její atraktivitu podědili a paní Howardová byla pořád ještě ženská, jakou můj táta označuje za kost.

	Než jsme se zmohli na odpověď, vyšel z kuchyně pomocník šéfkuchaře se stříbrným podnosem.

	„Krabí polévka,“ oznámil nám. Nevšímal si pudlů, co se mu okamžitě začali zběsile motat pod nohama v naději, že cestou něco vyleje. Víc ho zřejmě trápilo poznání, že kromě psů tady sedíme jen tři.

	„Pan Stark dosud nedorazil?“ zeptal se ustaraně.

	„Řeší jistou naléhavou situaci,“ vysvětlila jsem mu. „Za pár minut ho tady máme. Myslím, že můžete bez obav nosit na stůl.“

	Pomocník přikejvnul a podržel podnos tak, aby si paní Howardová a Steven mohli nabrat první chod. Pak se vrátil do kuchyně. Jeho gumový pantofle nevydávaly na mramorový podlaze žádnej zvuk. Cosabella a její psí bráškové Harry s Winstonem se rozběhli za ním a dychtivě čekali, že mu konečně něco upadne.

	„Jakou naléhavou situaci?“ zbystřila paní Howardová.

	„Em mu zapálila auto,“ odpověděl Steven.

	Jeho maminka, která se právě chystala zvednout k puse první lžíci polívky, se na mě zatvářila šokovaně. „Proboha! Proč bys něco takového dělala?!“

	Pokrčila jsem ramenama. Nehodlala jsem jí prozradit, že Brandon je jen falešnej hajzlík, kvůli kterýmu jsem se musela rozejít se svým přítelem. Nikkina máma stejně jako všichni ostatní žije v domnění, že ho miluju a že Brandon nás všechny chrání proti svýmu zlýmu otci.

	Což je svým způsobem pravda. Teda ten důvod číslo dvě.

	A já jí nechtěla přidělávat další starosti. Musela všechno opustit: domov, psí salon, kamarádky, celej dosavadní život. Jen kvůli dceři.

	Kvůli dceři, která vůbec nevypadala, že jí je za to vděčná, aspoň pokud jsem si stačila všimnout.

	„Neměli bychom zavolat hasiče?“ zeptala se paní Howardová, kterou ta událost dost vykolejila.

	Jen co to pronesla, otevřely se prosklený dveře na terasu a dovnitř vešel Brandon. Za ním cupitala Nikki.

	„Já vám garantuju, že to byli ty idioti z OK!“ prohlásil náš žalářník. „Tohle už nesnesu. Ani vteřinu. Zavolám svý právníky. Budu se soudit. Budu po nich vymáhat náhradu škody na autě!“

	„Máš pravdu, Brandone.“ Nikki kolem něj pobíhala na těch botách na klínu, co na ni byly hrozně vysoký.

	„Kdo jinej by udělal takovou podlost? Určitě to byli oni.“

	„Je všechno v pořádku?“ zeptala se paní Howardová. „Nikdo se nezranil, viďte, že ne? Auto už nehoří? Nikki, nevyfotil tě nikdo, když jsi byla venku?“

	„Ne, je po všem,“ odpověděl Brandon a jeho bejvalka to potvrdila pohozením hlavou. „Nikdo ji nefotil. Ale mám zničenej tak na autě. Úplně zničenej!“ Zničehonic začal hulákat do mobilu. „Kene? Tady Brandon. Zničili mi auto! Který? Murciélago přece. Proč? Jak to mám sakra vědět, chlape? Asi aby ze mě mohli vymáčknout nějakou reakci, co pak plácnou na svým plátku na titulku, ne?“

	„Nevím, jak po tom všem někdo může čekat, že budeme jíst,“ pronesla s povzdechem Nikki, posadila se a roztáhla si na klíně plátěnej ubrousek. „Ty papíci se prostě zbláznili. Jak mohli udělat chudáčkovi Brandonovi něco tak příšernýho?!“

	„Proč si pořád myslíte, že to byli paparazzi?“ zeptal se Steven, ale mým směrem se nepodíval. Z kuchyně se vynořil pomocník se stříbrným tácem. Snažil se ze všech sil ncškobrtnout přes mlsnou psí smečku.

	„Netuším, kdo jinej,“ odsekla Nikki. „Brandon nikdy nikomu neublížil. Je tak milej a sladkej.“

	Málem jsem vyprskla tu minerálku, kterou jsem si nabrala do pusy. Jestli je Brandon milej a sladkej, já jsem čínskej papež.

	Když jsem se vzpamatovala, prohodila jsem: „Třeba to byl jeho táta.“

	„Cože?“ Nikki se zatvářila nechápavě. „Proč by mu jeho táta dával k Vánocům takový krásný auto, a pak mu ho nechal zapálit?“

	„Třeba kvůli tomu,“ pronesla jsem pomalu a zřetelně, „co se právě dozvěděl: že ses tady ty.“

	Ta holka viditelně zbledla.

	„Ty myslíš, že se to domáknul?“

	Jo. Jsem mrcha. Zapaluju boháčům sporťáky a lžu vysloužilejm supermodelkám. Ale co. Bylo mi to fuk. Dali mi transplantovat mozek, přinutili mě rozejít se s klukem, za kterýho bych dejchala, a za pár dní po mě chtěj, abych se na televizní přehlídce producírovala jen v podprdě. Co víc mi ještě můžou províst? Zabít mě?

	A kdyby – tak co? Stejně už jsem úředně mrtvá.

	„Třeba Brandona podezírá,“ přisadila jsem si. „A jestli něco tuší, nemáme moc času. Musíme se dozvědět, proč tě chtěl zabít. Tak budeme mít důkaz, na základě kterýho Brandonova tátu zažalujeme a zbavíme se ho, aby ti už víckrát neublížil.“

	Nikki tvrdohlavě vystrčila bradu.

	„Jak už jsem řekla svý matce,“ pronesla s důrazem na to nezvyklý slovo, „když o tom tuhle začala, Brandonův táta mě nechtěl zabít. Nevím, kde jste vyštrachali tuhle hloupost, ale…“

	„Přišli jsme na to tak, že jsme všichni sedili v domě doktora Fonga,“ připomněla ji trpělivě matka, „a poslouchali, co nám jen pán říká. Tys totiž neměla embolii, Nikki –“

	„Ale stejně ho přiměli, aby tě operoval,“ vložil se do toho Steven. „A chtěli vyhodit tvůj mozek. Doktor Fong tě zachránil, když ho transplantoval do tohohle těla. Proč to pořád nedokážeš pochopit? Prostě nám pověz, čím jsi chtěla Roberta Starka vydírat, a všichni se pak zase vrátíme do normálního života, kterej jsme předtím vedli.“

	„Jo?“ V Nikkinejch očích se zaleskly slzy. „Že by? Že bysme se jako všichni vrátili k tomu, co bylo dřív, Stevene? Nerada ti to připomínám, ale pro některý je to prostě neproveditelný. Protože v mým těle žije jiná holka.“

	Loupla po mně pohledem, ze kterýho mě zamrazilo až na páteři. Dokonce ani Whitney Robertsonová z ASŠT, o který bych přísahala, že mě ze všech lidí na světě nenávidí úplně nejvíc – a to jen proto, že jsem na těláku jako členka jejího volejbalovýho družstva párkrát pustila balon – na mě nikdy necivěla tak záštiplně.

	„Já se ke svýmu starýmu životu vrátit nemůžu,“ zopákla Nikki svýmu bráchovi. „Protože tahle holka bydlí v mým bytě, utrácí moje prachy a bere moje kšefty. Dokonce i můj pes ji má radši než mě.“ Ukázala přesskleněnej stůl dotčeně na Cosabellu, která se choulila vedle mýho místa a sledovala mě s toužebně vyplazeným jazykem, jestli konečně neupustím něco z toho, co hodlám jíst (přiznávám, že se mi to stává dost často).

	„Takže se na mě nesmíte zlobit,“ pokračovala Nikki načuřeně, „že odsaď zrovna nespěchám. Když si vemu, jaký mám možnosti, tak bych to radši nechala, jak to je. Jestli si myslíte, že jsem celá žhavá vrátil se do křupanskýho Gasperu a bydlet tam s mámou a Stevenem, tak si to radši rozmyslete. Protože do tý díry já se nikdy nevrátím. Nikdy.“

	„Nikki,“ ozvala jsem se. Z toho, co se jí stalo, mi bylo hrozně. Fakt že jo. I když jsem nic z toho nezavinila – heleďte, já bych si rozhodně dobrovolně nevybrala, že poskytnu svůj mozek Tváři Starku měla jsem pocit, že jí něco dlužím.

	Ale nejdřív musím vyklouznout z Brandonovýho vězení. Nebo se z toho zcvoknu.

	A zapálím mu něco jinýho. Třeba kalhoty, co má zrovna na sobě.

	„Třeba něco vymyslíme.“ Ztišila jsem hlas pro případ, že by mě dotyčnej, i když vypadal tak srostlej se svým mobilem, přece jen zaslechnu).

	Nikki se na mě zamračila.

	„Jako s čím?“

	„Třeba s penězma.“ To už jsem spiklenecky šeptala. „Můžu ti vrátit peníze, co máš na účtu. Nebo se domluvíme, že ti budu platit podíl ze všech zakázek, co dostanu. Víš, něco jako odstupný ze všech příštích kšeftů, co budu mít na tvý jméno.“

	Nikki se opřela. Pomocník šéfkuchaře před nás naklad talířky s umělecky naaranžovaným salátem. Jeden položil i před Brandonovu prázdnou židli. Tenhle strávník pořád pochodoval u paty schodiště sem a tam a dohadoval se se svým právníkem. Občas k nám dolehnul jeho výkřik, jako třeba: „Jak – potřebuju důkaz?!“ nebo „Ne, to teda nechápu! Proč bych musel dělat něco takovýho?!“ Byl úplně pohlcenej událostma ve svým omezeným vesmíru.

	„Mně to zní fér, Nikki,“ ozvala se tiše paní Howardová a nazdařbůh posunula kousky kraba na talířku. „Měla by sis to opravdu promyslet.“

	„Nemusím si nic promejšlet,“ odsekla její dcera. „Nenabízí mně nic, co už stejně nebylo moje – předtím, než tohle všechno vypuklo. Vlastně mi nabízí míň, než bych měla jinak.“

	„Jenže ty sis zničila kariéru.“ připomněl jí Steven trochu podrážděně, „když ses rozhodla vydírat svýho šéfa. Za to tě měl vyrazit. Akorát že se tě místo toho pokusil oddělat. Každopádně Emerson teď všechnu práci zastane za tebe.“

	Nikki na něj zírala jak na idiota.

	„Jako práci v modelingu, jo?“ zavrčela. „To je teda dřina! Dostávat prachy za to, že si oblíkneš hadry za pět tisíc babek a necháš se načesat a namalovat, a když tě fotěj, všichni ti opakujou jedny a ty samy lichotky. Tohle žádná práce není. To je sakra sranda, kámo.“

	Neměla jsem ponětí, o čem to mele, protože podle mě je modeling dřina. Jasně že ne taková, jako když někdo stojí u McDonalda u friťáku v polyesterový uniformě postříkaný olejem, dře za minimální mzdu a zákazníci na něj povykujou, že by si dali dietní kolu, Big Mac, McNugetky a zmrzlinu McFlurry. Jo, a všechno to bude dvojitý.

	Osobně jsem nikdy v životě nemakala tak tvrdě jako při focení. Teda aspoň při některým. Tyra Banksová sice tvrdí, že se stačí usmívat očima, ale… taková hračka to zase není, když stojíte v ledový vodě, máte jen bikiny a žabky, klepete se zimou a netoužíte po ničem jiným než jít domů a vybrečet se někde v koutku.

	„Hele, Nikki,“ vložila jsem se do toho rozladěná tím, že akorát odbíháme od tématu, „se všema těma penězma přece nemusíš bydlet v Gasperu. Můžeš si najmout byt v nějakým činžáku s vrátným a posilovnou v SoHo.“

	„A co tam jako budu dělat?“ zavrčela na mě.

	„Půjdeš do školy,“ odpověděla za mě paní Howardová.

	Dcerunka si odfrkla. „No jasně, mami,“ protáhla přezíravě a protočila panenky.

	„Co je na tom tak špatného?“ nechápala její mamka. „Je spousta oborů, které můžeš vystudovat, které tě zajímají, a taky už toho o jejich praxi spoustu víš. Móda, fotografování, návrhářství, obchod, propagace, mediální komunikace, právo v zábavním průmyslu…“

	Nikki ji zarazila zvednutou rukou.

	„Já chci jen jedno,“ zasyčela.

	„A to?“ zeptala jsem se.

	Hlavně ne psa, modlila jsem se. Nevím, jestli bych se Cosabelly dokázala vzdát. Za těch pár měsíců, co jsme spolu, se z nás stala nerozlučná dvojka. I když je trochu náročný mít za sebou čtyřnohej stíneček všude, kam se hnu.

	Ale na to jsem si zvykla.

	A co jinýho by Nikki mohla chtít? Peníze z účtu jsem jí už nabídla, podíl z příštích zakázek taky. To po mně chce, abych jí odváděla úplně všechno, co vydělám? To bych pak mohla jen těžko splácet hypotéku za střešní apartmá…

	Počkal! Že by chtěla ten byt? Budu se muset stěhoval? A co Lulu? Ta mi za bydlení v loftu platí nájem…

	No, tak bysme si prostě našly něco jinýho.

	„Já chci,“ pronesla Nikki tím nejzlověstnějším tónem, jakej jsem kdy slyšela (a to počítám i otázku Whitney Robertsonový, jestli už jsem někdy slyšela slovo kondicionér), „jen tohle: svoje starý tělo.“

	
ČTYŘI

	 

	 

	Ohromeně jsem sklopila oči k lomu tělu, po kterým Nikki prahla. K tělu, ve kterým jsem se naprosto zmatená probudila před pár měsícema. K tělu, ve kterým jsem se učila sama sebe vídat, chodil s ním, přebejval v něm. K tělu, který mi způsobilo tolik trápení, tolik bolesti i tolik úžasu, když jsem se s ním snažila sžít.

	K tělu, který jsem nenáviděla, proti kterýmu jsem se bouřila a odmítala uvěřit, že je teď moje. A proklínala ho.

	K tělu, o kterým jsem byla přesvědčená, že mi zničilo život.

	A ve kterým jsem potom zažila tolik legrace, když jsme se s Lulu v kuchyni pustily do Šlehačkový bitvy. A taky ohromení, že vážně dokážu utíkat na běžeckým pásu a že si v něm poprvý užívám příval endorfinů, když jsem doběhala (ve svým starým těle jsem nikdy necvičila, ani na těláku… ledaže bych se snažila vyhejbat míčům, co holky typu Whitney Robertsonový namířily na mou hlavu).

	A nakonec tu radost, když jsem ležela v objetí s Christopherem a jeho rty se dotýkaly mejch, když jeho srdce tlouklo proti mýmu.

	A s hrůzou, která mě zavalila jako lavina, mi došlo, že se toho těla nemíním vzdál.

	V žádným případě.

	Možná jsem ho tu a tam nesnášela – když jsem zatoužila po svým starým životě.

	Jenže tohle je můj novej život. Jedinej život, kterej mám.

	A s tím se nehodlám rozloučit.

	„Jen přes mou mrtvolu!“ vybuchla paní Howardová, a vyjádřila tak docela výstižně moje pocity.

	„Hele, o tvoje tělo tady nejde, ne?“ okřikla ji dcera a pak se na ni přezíravě zadívala. „Tak co kdyby ses do toho přestala montovat?“

	„Nikki!“ ozvala se rozzlobeně paní Howardová. Odstrčila se od stolu a naštvaně vstala. „S doktorem Fongem jsme se o tebe celé týdny starali, když jsi po té minulé operaci skoro umřela. Tvoje nové srdce by podruhé tak dlouhou narkózu nesneslo. Je zázrak, že jsi vůbec naživu. A že nedošlo k poškození mozku.“

	„Tím bych si u ní nebyl tak jistej,“ prohlásil Steven s jízlivostí, jakou si k sobě můžou dovolit jedině sourozenci.

	„Ty drž zobák,“ houkla na něj sestra. Zase vystrčila bradu – už jsem si stačila všimnout, že to dělá pokaždý, když dospěje k nějakýmu rozhodnutí. „Já to risknu,“ oznámila matce a pak se obrátila ke mně. „Chci zpátky svůj starej život, celej – to znamená i svý tělo. Vrať mi ho. Jinak se na ničem nedohodnem.“

	A sakra.

	Už jsem zažila spoustu nálad týhle holky od chvíle, co jsme spolu začaly bydlet ve zdejších propojenejch pokojích…

	… ale zatím nikdy nebyla kvůli ničemu takhle tvrdohlavá.

	„Chováš se směšně. Nevím, jak by něco takového bylo vůbec proveditelně,“ ozvala se paní Howardová a vrhla úpěnlivej pohled na Brandona, „vzhledem k tomu, že něco lakového by mohli provést jen lékaři, kteří působí ve Starkově institutu neurologie a neurochirurgie. A navíc, jak by to mohli zařídit tak, aby se to pan Stark nedozvěděl?“

	„Může to zmáknout doktor Fong,“ odsekla Nikki. „Už jednou to pro mě udělal. Takže to zvládne i podruhy.“

	No… na tý úvaze něco bylo.

	Zadívala jsem se na ty elegantní ruce, který jsem si mezitím zvykla vídat na konci svejch štíhlejch zápěstí. Náruče, který se mi tak strašně třásly, když jsem se poprvý pokusila sama najíst. Na ruce, se kterejma jsem se musela naučit psát svý nový jméno – teda Nikkiný jméno – na všechny ty útržky papírů, co mi cpali lovci autogramů pokaždý, sotva jsem vytáhla paty z domu. Na ruce, který vklouzly pod Christopherovu koženou bundu – vážně je to jen pár dní? – a cejtily, jak mu pod ní vzplála kůže.

	Jenže to vlastně nikdy nebyly doopravdy moje ruce.

	Byly její.

	A teď je chce zpátky.

	Zaťala jsem její prsty v půst.

	Možná jsou to její ruce, ale bezpochyby je to můj mozek, co je nutí dělat všechny tyhle věci.

	„Doktor Fong nemá vybavení na to, aby mohl sám provést tak složitou operaci,“ namítla paní Howardová. „To přece víš. Proč myslíš, že ses zotavovala mnohem déle než Em, a žes při tom málem umřela, když tohle nové tělo nebylo tak silně jako to bývalé? To proto, že neměl přístup k…“

	„Tak můžeme zařídit operační sál tady,“ skočila jí do řečí Nikki. „Jestli Brandon tolik stojí o tu informaci, zaplatí mi, ať to stojí, co to stojí. Že jo, Brane?“

	„No tak, Nikki,“ snažila se ji mírnit matka. „Nebuď tak…“

	Její bejvalej zrovna zastrčil mobil do kapsy a zamířil ke svý židli v čele stolu, aby se na ni konečně uvelebil. Zvednul oči v sloup a vyslovil odpověď, ze který mě zamrazilo u srdce… vlastně u Nikkinýho srdce.

	„Ehm… asi jo.“

	Počkat – takže on o tom vážně přemejšlí? Dochází mu vůbec, o čem se tady dohadujeme?

	„Vidíte?“ Ta umanutá holka k nám obrátila rozzářený oči. „Takže je to domluvený.“ Teď už se jí neleskly slzama, ale vítězoslávou. Jako by volaly: Hurá! „A když jsme se tedy dohodli…“

	„Nikki!“ Steven zvednul hlavu a vyslal ke svý sestře ocelověj pohled. „Ne.“

	Nic víc nedodal. Jediný slůvko stačilo. Znělo to definitivně. Prostě ne.

	Napadlo mě, že Stevena miluju. Pro Nikki je to brácha…

	… ale pro mě hrdina.

	„Jaký je?“ obořila se na něj a škubla hlavou. Týhle holce přece nikdy nikdo neodporoval. O tom už vím svý. „Když ho vyndali, ať to zase daj zpátky. Chtěls vědět, co chci oplátkou za to, že vám řeknu, co jsem zjistila. Chci tohle. Chci zpátky svý tělo.“

	„A to právě dostat nemůžeš,“ odpověděl stroze Steven. „Zabilo by to Cm a tebe taky. Nemůžeš po ní chtít, aby riskovala život. Už to jednou udělala. Nemůžeš to po ní chtít znova.“

	„Ale jo,“ procedila ta čúza skrz zuby a přimhouřila oči. „Můžu.“

	A tohle jediný slovíčko konečně přesně vystihlo holku z maloměsta, která je natolik odhodlaná se proslavit, že klidně zlomí matce srdce a nechá se už v šestnácti zplnoletit.

	A o tejden pozdějc podepíše první smlouvu se sedmiciferným honorářem.

	„Ne,“ opakoval neméně odhodlaně její bratr. A já v něm viděla toho čestnýho chlapa, co si stojí za svým, toho vojáka, do kterýho se až po uši zamilovala moje spolubydlící Lulu, a proto se mě na něj v každým telefonátu donekonečna vyptává. „Chceš toho až moc.“

	Teď se Nikkiny oči zaleskly opravdickejma slzama. Zamračila se na nás. Na všechny.

	„Na mě nikdo nemyslí,“ vzlykla. Ta tvrdost nezmizela, jen se převtělila v něco jinýho: snažila se vypadat žalostně, Lilly v nás vzbudila soucit… nebo aspoň na mě to tak působilo. „Nikomu nezáleží na tom, jak mi je. Co cejtím, když si pomyslím, že bych měla zbytek svýho života strávit v těle tyhle hnusný čarodějnice!“

	Skácela se na židli, praštila hlavou do stolu a dramaticky se rozvzlykala.

	Brandon a Steven si vyměnili nevěřícný pohledy. Paní Howardová vyskočila, aby plačící dceru utěšila.

	„Nikki,“ broukala konejšivě, „jak můžeš říci něco takového? Jsi normální zdravé děvče. Nevypadáš teď sice tak, jak jsi byla zvyklá, ale nejsi ošklivá. Pro mě jsi pořád krásná, jenom jinak než –“

	„Normální?“ opakovala Nikki tak, jako kdyby její matka vyslovila nějakou odpornou nadávku. „Zdravá?! To si ze mě utahuješ, mami? Já nechci bejt normální. Nechci vypadat zdravě a nechci bejt krásná pro tebe. Chci bejt fantastická jako předtím! Nechci trčet v tomhle mrňavým oplácaným těle, s tuctovým obličejem a těmahle hnusnejma vlasama! Chci bejt krásná! Sexy! Chci bejt Nikki Howardová!“

	Nevím, jestli za to mohla jen moje představivost, ale připadalo mi, že její poslední věta se odrazila od studenejch skel a vracela se místností jako bumerang. Chci bejt Nikki Howardová! Chci bejt Nikki Howardová! Chci bejt Nikki Howardová!

	„Jenže to právě nemůžeš,“ ozvala se vyčerpaně její matka. „A tím, že se budeš litovat, se nikam nedostaneš. Jen se podívej tamhle do toho okna a uvidíš svůj odraz – uvidíš pohlednou dívku, která toho má tolik, nač může být pyšná…“

	Nikki se na sebe nenamáhala kouknout, takže jsem to udělala za ni. A uviděla jsem ve skle svůj obraz… ten, co kdysi byla zvyklá vídat ona.

	Obraz dokonalosti. Všechno bylo na svým místě, bez sebemenší chybičky. Něco takovýho jsou čtenáři zvyklí vídat na křídovejch obálkách módních magazínů nebo v inzerátech na luxusní kabelky, šperky a podobně… takovýhle tváře jim napovídají, co mají nakupovat a nosit a kam jezdit a co teď frčí.

	A protože ta modelka vypadá tak dokonale – nebo spíš budí představu dokonalosti, jakou nám celý léta vtloukali do hlavy, věříme jí. Věříme jí, že si máme koupit to, co nám doporučuje, anebo jet tam, kde ji vyfotili. Chceme udělat cokoli, jen když to bude znamenat, že budeme působit taky tak bezvadně.

	Teda pokud člověk nepatří k lidem, jako jsem byla dřív já, kterejm se tyhle věci hnusej. Pak se na to dívá asi takhle: K čemu já potřebuju Nikki Howardovou, aby mi vykládala, co mám nosit, kupovat, kam jezdit? Nesnášela jsem pohled na její dokonalost, na tu nudně perfektní tvář i postavu, co nade mnou čněla na stěnách budov, na obřích billboardech nebo na mě mrkala ze stránek časáků.

	Ale když teď bylo to tělo i tvář moje, nemohla jsem ji nijak setřást. Ať jsem zamířila tam nebo tam, ať jsem před ní utíkala sebevíc, její tvář byla mojí tváří. Dotýkala se toho, čeho jsem se dotkla já. Zažívala to, co já.

	Jenže problém byl v jedný věci: už jsem si nedokázala představit, že nebudu ona. Ona a já jsme byly jedno…

	… a přiznávám bez mučení, že bejt Nikki se mi začalo líbit. Ne že by to bylo vždycky snadný.

	Ale jsem to já. Já jsem teď Nikki.

	Na nohách jsem cejtila Cosabellu. To zvíře pochopilo, že dneska večer mi žádný jídlo na zem nespadne, takže opustilo strážní stanoviště a s povzdechem mi položilo hlavičku na chodidlo. Cosy mi tam vždycky po večerech takhle líhávala.

	Byla tak teploučká a připadalo mi tak přirozený, že leží právě tam, tak sametová a měkoučká…

	Škubla jsem hlavou.

	Kdyby se Nikki splnilo to, co tak prosazovala, už bych Cosabellu na svý noze nikdy necejtila.

	Nejspíš bych si mohla pořídit jinýho psa… v případě, že bych tu operaci přežila. Nebyla by to sice Cosabella, ale to by snad nevadilo.

	Nebo vadilo?

	I kdybych utekla – i kdybych dneska v noci popadla Cosabellu a zdrhla s ní, našli by mě. Kam bych se jen mohla vrtnout, aby mě Brandon nenašel, když moji tvář zná na světě úplně každej? No, možná se ještě někde v amazonskejch pralesích najdou indiánský vesnice, kde tamní domorodci nikdy neslyšeli o Nikki Howardový.

	Ale jak dlouho bych tam vydržela bez kabelovky? Nemluvím teď o hlavních programech, ale co Bravo a BBC America? A bez internetu – když se osypávám, sotva jsem pár hodin mimo síť?

	Musím se k tomu postavit čelem: jsem v háji.

	„Ne.“ ozval se zase Steven. „Nikki, s ničím takovým nepočítej. Je to moc nebezpečný. A není to Lékařsky nezbytný. Do toho risku se žádnej rozumnej neurochirurg nepustí. Ani doktor Fong ne.“

	„Proč?“ zavyla Nikki a zvedla hlavu, takže jsme viděli, jak jí po tvářích stýká rozmazaná řasenka. „Proč mě každej nenávidí?“

	„To je hloupost,“ ozvala se její máma. „Tak to není. Jde o to, že vy dvě…“

	„Ty se do toho nepleť!“ zaječela Nikki právě ve chvíli, kdy se z kuchyně s prázdným tácem vynořil pomocník šéfkuchaře, aby uklidil špinavý nádobí. „Tohle je na Brandonovi!“

	Mladík se otočil na patě a vylekaně zamířil zpátky do kuchyně. Harry a Winston se za ním zklamaně zadívali. Chudák si nejspíš pomyslel, že tohle není nejlepší chvíle, aby rušil naši vášnivou debatu.

	„Ehm,“ zamumlal Brandon a zavrtěl se na židli, když si uvědomil, že se oči všech přítomných upíraj na něj.

	„Jestli chce Nikki zpátky svoje tělo, má ho mít. Na ní tady záleží.“

	Do srdce mi začal pronikat chlad, jako by tam proudil přímo ze skleněnýho stolu pod břískama mejch prstů. A odtamtud se mi šířil do všech končetin. Za chvilku bylo jediný teplý místečko na mým těle to, kde si lebedila Cosabella.

	„A doktor Fong to udělá,“ pokračoval rozhodně Brandon. „Nebo ho prásknu Lékařský komoře za porušení nejmíň tisíce pravidel. Například už za to, že s účastí na tý původní operaci vůbec souhlasil. Co říkáš, Nik?“

	Cože? Takže on teď bude její nejlepší kámoš, když já ho zrovna potřebuju nejvíc?

	Panebože. Asi začnu zvracet.

	Ta potvora okamžitě přestala vzlykat a zavřískla vzrušením. Vyskočila ze židle, rozběhla se k Brandonovi, vrhla se mu na klín a popadla ho kolem krku.

	„Ach děkuju, děkuju!“ kvílela. „Brane, já tě tak miluju!“

	„To snad není pravda.“ zamumlal Steven. Vstal a bez jedinýho dalšího slova se vydal ke schodišti.

	Nechoď, Stevene! chtělo se mi vykřiknout. Nechoď.

	Nezmohla jsem se na slovo. Moje rty byly strnulý stejně jako zbytek těla.

	Nikki si všimla, že její brácha odchází, a zmateně se zeptala: „Tý nepočkáš na filet mignon, Stevene? Vždyť… no… máme co oslavovat, ne?“

	„Ne,“ ujistil ji přes rameno. „To teda rozhodně nemáme.“

	Za pár vteřin jsme slyšeli bouchnutí dveří u jeho pokoje.

	Nikki, která pořád seděla Brandonovi na klíně, vrhla na matku obviňující pohled. „Co je to s ním?“

	„Je rozčilený,“ pronesla utrápeně paní Howardová. „A já taky. Myslím, že jste to s Brandonem jaksepatří nepromýšleli. Nevzali jste v úvahu chudinku Em. Je naprosto absurdní – nemluvě o tom, že je to nemorální – nechat operovat dvě mladé a zdravé dívky jen kvůli marnivosti.“

	„To není marnivost, mami,“ namítla ledově Nikki. „Je to můj život, a já ho prostě chci zpátky. Steven si může soptit, jak chce, ale on nikdy nebyl v mý kůži. Nic neví. Že ne, Brane?“

	„Ehm…“ Náš žalářník vyťukával za Nikkinejma zádama někomu esemesku. „Co ne, kotě?“

	Zhroženě se k němu otočila. „Brane, ty si s někým píšeš?“

	„Promiň,“ pronesl s tím neodolatelným klukovským úsměvem. „Jenom se svým právníkem. Kvůli autu. Myslí si, že můžu podat žalobu jen u občanskoprávního soudu.“

	„Aha.“ Nikki se na něj pousmála. „Možná bys měl radši místo toho zavolal doktoru Fongovi a začít shánět ty lékařský přístroje, co budem potřebovat.“

	„Ehm. No jo,“ přikejvnul Brandon. „Nemůžem se na to nejdřív najíst?“

	Bejvalka ho láskyplně pohladila po tváři. „To se ví, kotě,“ pronesla mazlivě a políbila ho něžně na rty.

	Seděla jsem na svým místě jako přibitá. Dokázala jsem myslet jen na teplo a tíhu Cosabelliny hlavičky na mý noze. Neodvažovala jsem se sklouznout myšlenkama nikam jinam, jinak bych se rozeřvala stejně jako před pár minutama Nikki.

	Kdyby mi teda něco pomohlo prorazit moje zamrzlý slzný kanálky.

	Nevím, co jsem čekala. Nakonec jsem pouhopouhej vězeň. A to v jednom kuse – už od tý operace. Jen jsem šito asi prozatím neuvědomovala. Nemám právo mluvit do toho, co se mnou bude. Takže jestli si Brandon Stark chce v místní garáži zřídit nějakej ujetej operační sál, aby donutil toho chudáka chirurga vyndat můj mozek a strčit ho do jinýho těla, asi mu v tom nezabráním.

	Nebo jo?

	Spíš ne.

	Kéž bych se necejtila tak opuštěná. Tak ztuhlá, jako kdyby mi v žilách místo krve chrastil led. Pak bych snad dokázala uvažovat trochu rozumně.

	Místo toho jsem tam seděla, sledovala svůj odraz v okenních tabulích, za kterejma se ve tmě valily vlny oceánu, a dokázala myslet jen na to, jak hrozně osamělá a nesvéprávná si připadám…

	Nemám tady nikoho. Vůbec nikoho, kdo by mi podal pomocnou ruku.

	
PĚT

	 

	 

	Ležela jsem v posteli v haciendě na pláži a zdál se mi sen.

	V tom snu mě Christopher přišel zachránit. Jak se brzy ukázalo, vůbec se na mě nezlobil kvůli těm kecům, jako že miluju Brandona, a ne jeho.

	Právě naopak. Naše shledání bylo nádherný… a vášnivý. Ten led v mejch žilách v tu ránu roztál… na horkou, hustou krev, která mě tak rozpálila… tak, že se mi chtělo strhnout ze sebe deku. Tak, že se mi zježily chloupky na šíji.

	Christopher mě v tom snu líbal… nejdřív něžně a hravě, lehounce, jako by mě tam jen šimralo pírko z prošívaný deky, kterou jsem si ve spánku nacpala mezi nahý stehna.

	A já ho líbala na oplátku, aby poznal, že je to pravda pravdoucí, že jsem Brandona nikdy nemilovala. Jak bych taky mohla? A naše polibky byly pořád delší… hlubší… vášnivější. Moje rty se pod jeho něžnejma polibkama rozevřely, jeho ruce mi vklouzly do vlasů, který se mi rozsypaly na polštáři kolem hlavy jako vějíř. Jeho rty byly studený, a ještě víc mě chladil zip jeho kožený bundy, když se nakláněl na posteli nade mě a šeptal moje jméno…

	A mně se tolik ulevilo, že mi to studený šedivý ráno před domem doktora Fonga nevěřil, když jsem mu vmetla do tváře, že ho nemiluju. Pochopil, že mě k tomu Brandon přinutil.

	Akorát netušil proč.

	A nevěřil tomu z jedinýho důvodu: protože mě miluje, doopravdy mě. Ne Nikki – tu holku, která mu vytrhla srdce z hrudi a rozšlápla ho svejma lodičkama Louboutin.

	Mě, Em Wattsovou. Protože moji fotku měl celý měsíce na svým stole.

	Folku holky, o který si myslel, že je dávno po smrti.

	Až na to, že kdyby to nebyl sen… kdyby lomu Christopher vážně nevěřil…, proč by mi nezavolal?

	Protože, ozval se do mýho snu krutě rozumnej hlas, tě už nemiluje.

	Tak počkat! Tenhle sen se mi vlastně vůbec nelíbí.

	Otevřela jsem oči a užasle zjistila, že se mi k puse tiskne něčí ruka. Takže to není sen. Fakticky se mi to děje.

	Pochopitelně jsem věděla, kdo to má na svědomí. Protože kdo jinej by to asi tak moh bejt? Kdo zkoušel noc co noc kliku na mejch dveřích (bez úspěchu, protože jsem se vždycky pečlivě zamykala)? Ta ruka na mý puse byla rozhodně mužská, jak se dalo vysoudit z její váhy a velikosti, i když se v tý tmě nedalo zjistit, komu patří.

	Takže jsem udělala to jediný, co se dalo: s pořádnou vervou se do ní zakousla.

	Protože co jinýho jsem mohla dělat, když se Brandon nějak probojoval do mýho pokoje, zatímco jsem spala, jako to kluci jeho typu holkám uprostřed noci dělávaj? Co si to sakra dovoluje, zrovna když se mi zdá o někom úplně jiným? O někom, koho mám fakt ráda…

	Skousla jsem a nepouštěla, dokud jsem neuslyšela praskat kosti.

	„Prokrista, Em!“ ozvalo se ochraptělým šepotem ze tmy. Ruka se na chvíli odtáhla z mý pusy a já slyšela zvuk, jako když se tře kůže o kůži. A pak jsem zahlídla pohyb paže v rukávu, která sebou zuřivě míhala sem a tam.

	Počkal. Můj spánkem omámenej mozek se v tom pokoušel vyznat… Proč by Brandon nosil koženou bundu vevnitř v domě?

	„Proč mě koušeš?“ zuřil Christopher.

	Zatočila se mi hlava. Christopher? U mě v pokoji? Taily – v Brandonový haciendo? Co tady dělá? A jak se doslal dovnitř? Že by se mi to nakonec vůbec nezdálo? Vážně mě líbal?

	Sedla jsem si tak rychle, že jsem shodila Cosabellu, která se mi choulila kolem krku.

	„Christophere?“ zašeptala jsem. „Seš to ty? Prokrista, neublížila jsem ti? Teče ti krev?“

	„Jasně že jsem to já,“ zašeptal. Znělo to tak znechuceně, že jsem měla chuť chytit ho zase za obličej a pokračovat v líbání jako v tom snu… jestli to leda vůbec byl sen. Protože jen Christopher se na mě dokázal tak lehce naštvat. Úžasnej, nádhernej Christopher Maloney vyznačující se nízkým prahem vytočitelnosti. „Kdo jinej? Snad mi nechceš tvrdit, že sem za tebou chodí ten hajzl Stark! Tak proto se zamykáš? Musel jsem si otevřít kartičkou do knihovny. Jestli se na tebe dobejval, přísahám, že ho zabiju –“

	Zapomněla jsem, že se mám ke Christopherovi jako choval chladně, když Brandon tak jako tak zničil všechno, co mezi náma bylo.

	Zapomněla jsem, že se mám tvářit, jak moc jsem zabouchnutá do někoho jinýho.

	Byla jsem tak ohromená tím, kde se tady najednou vzal, že jsem ho chytila kolem krku, přitáhla ho k sobě a přísahala si, že už ho nepustím. Bylo mi dokonce jedno, že kovový zipy a řetízky jeho kožený bundy mě studěj na kůži tam, kde nebyla zakrytá růžovým tílkem a šortkama, ve kterejch jsem spala. Přesně jako v tom snu.

	„Panebože, Christophere,“ zašeptala jsem a vdechla vůni venkovního vzduchu, která mu uvízla v krátkejch vlasech. „Já jsem tak ráda, že tě vidím.“

	„Já jsem taky rád, že tě vidím,“ ujistil mě a přivinul si mě k sobě. Bez cavyků. „A s tou rukou si nedělej starosti. To bude jen povrchový zranění.“

	Rozesmála jsem se. Asi se mnou začala cloumat hysterie. Ale bylo mi to fuk. Hlavně když mě objímá.

	Christopher. Christopher je tady.

	„Kde se tady bereš?“ zeptala jsem se šeptem.

	Trochu mě od sebe odtáhnul, aby se mi moh podívat do obličeje. Když jsem spala, vyšel srpek měsíce… a teď jsem viděla, jak oknem na druhý straně pokoje proudí dovnitř jeho bledá záře. Nebylo to dost světla na to, abych mohla rozeznat Christopherovu tvář, protože seděl k měsíci zády, vnímala jsem jen jeho ozářenou siluetu. Ale věděla jsem, že on mě vidí.

	„Snad si nemyslíš, že bych uvěřil tomu blábolu? Proč bys ze všech lidí na světě zrovna ty měla milovat Brandona Starka?“ zeptal se lehce posměšně. „Chvíli mi sice trvalo, než jsem se dopídil, kdo seš ve skutečnosti zač, Em, ale zase mě tolik nepodceňuj. Když už to konečně vím, nenechal bych si tě tak snadno utýct.“

	Srdce mi v hrudi trochu poskočilo. Dál jsem ho svírala. Nevím, jestli bych ho dokázala pustit, kdyby chtěl, ale naštěstí ho nic takovýho nenapadlo.

	„Nezavolals mi,“ ozvala jsem se ublíženě. Slyšela jsem, jak to zní – jako ty patetický blbky, který jsem nemohla vystát, když kvílely pročs mi nezavoláááál…, jenže jsem si nedokázala pomoct.

	„A on ti nekontroluje telefon, aby se ujistil, že nemluvíš s nikým zvenku?“ podivil se Christopher. Znělo to upřímně nechápavě. „Nechtěl jsem ti dělat políže.“

	„Ale ne,“ zavrtěla jsem hlavou. „To by ho ani nenapadlo.“ Protože to, co se mnou chtěl Brandon zamejšlel, bylo mnohem, mnohem horší než nějaký šmírování telefonů.

	„Teď jsem u tebe,“ připomněl mi Christopher a naklonil se, aby mě políbil. A když se naše rty dotkly, došlo mi, že se mi to nezdálo… že mě předtím vážně líbal, aby mě probudil. Není divu, že jsem byla tak rozpálená…

	A jeho polibky se mnou teď dělaly to samý. Bylo mi, jako kdybych ležela ve výhni. A taky v bezpečí. Takhle jsem si nepřipadala už… přinejmenším od chvíle, kdy mě držel v náručí naposledy, tehdy v mým pokoji při vánočním večírku, kterej pořádala Lulu. A ta chvíle byla tak strašně krátká…

	Podobně jako tenkrát jsem skoro ani nevnímala, co se děje, když mi Christopherovy dlaně jemně sevřely obličej a jeho rty se pohybovaly po mejch…

	… a pak jsem padala… pomaličku padala na měkký polštáře za sebou a Christopher na mě. Nějak se mu podařilo svlíknout si tu hloupou koženou bundu. Byl půlkou těla na posteli, půlkou mimo.

	Tou první se tisknul ke mně, a nemůžu říct, že bych si to neužívala. A přitom jsem věděla, že si nejdřív musíme povědět pár věcí. Věcí, který potřebuju zjistit. Věcí, který mu potřebuju vysvětlit.

	Ale jak to mám udělat, když se mnou jeho rty prováděj tak zajímavý úkony a když jeho ruce… ach, jeho ruce… se přesunuly z mýho obličeje, aby mi vyhrnuly?

	„Christophere…,“ vydechla jsem a odtáhla rty. Byla to ta nejtěžší věc, k jaký jsem se kdy odhodlala. V týhle setmělý ložnici jsem po ničem netoužila víc, než aby pokračoval v tom, co už před pár minutama ve snu dělal.

	Jenže nám nebylo přáno. Někdo z nás dvou musí zůstat příčetnej. A byla jsem si celkem dost jistá, že on to nebude.

	„Musíme se soustředit,“ připomněla jsem mu.

	„Soustředit,“ opakoval. Jeho modrý očí byly už tak blízko mejch, napůl přivřený a omámený. „Rozhodně.“

	A sklonil hlavu, aby mě zase políbil.

	Toužila jsem ho nechat, ať si se mnou dělá, co chce. Ale to nešlo.

	„Ne.“ Vyklouzla jsem zpod jeho těla a přesunula se na druhou stranu postele, kde seděla Cosabella a olizovala se. Přitáhla jsem si ji na klín jako psího bodyguarda. „Myslím to vážně, lilky tě rádii vidím. Ale musíme si nejdřív leccos vysvětlit. Co tudy děláš?“

	Christopher budil dojem, jako by se jen neochotně vzpamatovával. Pozvolna z ní mizel ten omámenej výraz – no, ne tak úplně – a jeho pohled se zaostřil. „To je snad jasný, co tady dělám. Em. Přišel jsem tě zachránit.“

	Moje srdce udělalo další legrační přemet. Vážně: skoro všechno, co tenhle kluk vykládá, nutí moje útroby k akrobalickejm výkonům.

	„Zachránit mě?“ Ještě nikdy v životě mi nikdo neřek něco tak úžasně sladkýho. To sem jel celou cestu až z New Yorku, aby mě zachránili. Zrovna když jsem se začala vzdávat všech nadějí, že by na mě ještě někdo myslel? Teda kromě mámy a Lulu? A mý agentky Rebeky? „Ach, Christophere…“

	Víc jsem ze sebe vypravit nedokázala. A jen stěží jsem se držela, abych se mu nevrhla zpátky do náruče.

	Ale to by byla velká chyba. Protože podruhý už bych neměla sílu z týhle náruče vyklouznout. Aspoň ne do doby, než by to všechno zašlo moc daleko. Tak, že by to ani jeden z nás nezvládl ukočírovat. Aspoň prozatím.

	Zastrčila jsem si zacuchaný vlasy za uši a pokusila se zařídit podle toho, co jsem před chvílí sama doporučovala. Teda soustředil se.

	„Jak ses sem vůbec doslal?“ zeptala jsem se pro začátek. „Brandon to tady nechal hlídat jako Fort Knox.“

	Christopher vytáhnul z kapsy džínů nějakou plochou krabičku.

	„Univerzální čtečka kódů,“ vysvětlil mi. „Poslední z vynálezů mýho bratránka Felixe. Vyrábí to, aby v domácím vězení nezešílel nudou. Tohle dokáže za vteřinu projet asi milion možnejch kódů a vybrat ten správnej. Otevřel jsem si tím dveře do Brandonovy garáže.“

	Zírala jsem na kovový udělátko v jeho ruce. No jo. Tak o tomhle se mi ani nesnilo. Začala jsem pochybovat o tom, jestli Christopherův bratranec Felix patří do sklepa v domě svejch rodičů mámy na předměstí, s policejním čipem na noze. Možná by měl spíš makat pro nějakou počítačovou firmu v Silicon Valley a válel se v prachách.

	„A tohle ti taky pomohlo dostat se pres kombinaci na zámku tady v baráku?“ zeptala jsem se.

	„Ale ne,“ odpověděl a nenuceně vrátil krabičku do kapsy. „Prostě jsem vyťukal Brandonovo jméno. Napadlo mě, že je dost vypatlanej na to, aby mu stačilo tohle heslo. A taky že jo.“

	Musela jsem se usmát.

	„Takže odsud můžem zmizet stejně, jako ses sem doslal?“ ujistila jsem se.

	„Jasně. Seš nachystaná?“

	Teď už jsem se úplně rozesmála nad představou, že bych jednoduše s Christopherem frkla z Brandonový haciendy a ode všech problémů… kéž by to bylo tak snadný.

	Kam bych šla? S mým obličejem by mě poznali všude, kam bych strčila špičku boty.

	A co Steven, Nikki a jejich máma? Vím, že nejsme doopravdy příbuzný – jen takříkajíc pokrevně, ale něco jim dlužím. Za to, jak za mě bojovali, aspoň Steven a paní Howardová, i když to k ničemu nebylo. Stevena přece natolik rozzuřil Brandonův souhlas s Nikkiným plánem, že radši odešel z jídelny ze strachu (jak mi pozdějc vysvětlil v chodbě, když jsem se ploužila do postele), aby mu rovnou jednu neubalil. A potom za mnou přišel do pokoje, aby mě přesvědčil, že se odsud musíme dostat dřív, než to Nikki bude stát život.

	Jenže kam bysme šli? Steven se může vrátit k mariňákům na svou ponorku a zmizet s ní u dna, kde byl i tenkrát, než si vzal dovolenou, aby moh pátrat po svý mamce. Ale co paní Howardová, která nemohla ani použít svoji kreditku nebo podepsat šek ze strachu, že se Obchodní řetězec Stark co nevidět pustí po její stopě?

	Nebo Nikki, která tak tvrdošíjně odmítá uznat, že tuhle šarádu spískala hlavně ona?

	Tohle všechno jsem chtěla Christopherovi povědět.

	Ale nejdřív ze všeho jsem mu potřebovala sdělit to nejdůležitější. Teda kromě toho, že ho hrozně miluju, ale to bylo myslím z předchozích minut víc než patrný.

	„Christophere,“ vyhrkla jsem, „Nikki nám to dneska pověděla. Řekla nám, čím se snažila vydírat Brandonovýho tátu. Co tehdy vyslechla a kvůli čemu ji málem zabili… a kvůli Čemu jsem v tyhle bryndě i já.“

	Natáhnul ruku a uhladil mi vlasy kolem tváře. Zavřela jsem na chviličku oči a užívala si teplo sálající z bříšek prstů, kterými konejšivě klouzaly po kůži. Do těla mi narazila vlna touhy se stejně nezvladatelnou silou, jako když po mně Whitney Robertsonová na tělocviku mrskla balonem.

	Což je zlý. Jsem do toho kluka udělaná až po uši.

	„Pokračuj,“ vyzval mě.

	„Já jen…“ začala jsem a otevřela oči. „Nějak mi to nedává smysl. Nikki zaslechla pana Starka a jeho poskoky, jak se u něj v kanceláři chechtaj tomu, že v těch novejch počítačích Stark Quark bude nějakej nenápadnej špionážní software. Je přej zabudovanej do pokračování hry Poslání. A jen že bude sbírat všechny informace o uživateli: co si hledá na webu, komu píše přes Skype, začne sledovat jeho profil na Facebooku, jeho e-maily, prostě všechno. A Obchodní řetězec Stark to všechno bude shromažďovat.“

	Podívala jsem se na něj a pokrčila ramenama.

	„To je všechno?“ zeptal se s nakrčeným obočím.

	„Všechno,“ přikejvla jsem. „Nikki přísahá, že nic bližšího nepadlo. Aspoň nic víc prej neslyšela. Říkala, že si tam prostě všichni gratulovali a připíjeli. Já chápu, že špionážní software je dneska na slušný úrovni, ale každej třetí počítač ve Státech už podobnou štěnici beztak má, a uživatel to ani netuší. K čemu Starkovi budou data ze slovek tisíců domácností – možná i milionů. Dyť ty jejich notebooky jsou fakt nejlevnější na trhu. V čem jim to pomůže? Víš stejně dobře jako já, že Stark Quarky – který jsou pěknej šunt – si budou kupovat jen lidi, co počítaj každej dolar. Stark se takhle určitě nedostane ke kontům milionářů, nebo po čem to pase. Proto nechápu, že zrovna kvůli tomu zkusili zabít Nikki Howardovou. Copak tohle má bejt supertajná operace?“

	Měsíc se na obloze posunul, takže teď jeho světlo dopadalo ze strany na Christopherův obličej. Konečně jsem ho viděla pořádně: poprvý od chvíle, kdy jsem se vzbudila a našla ho u sebe v pokoji… a v posteli.

	A na chvíli mě ovládl pocit, že jsem zase zahlídla toho Supermstitele, ve kterýho se proměnil po mý údajný smrti, která ho tak vzala… v toho Supermstitele, o kterým jsem si myslela, že se navždycky vytratil ve chvíli, kdy mu došlo, že neležím v hrobě.

	Ale ne. Ta temnota – i nenávist – tam byly pořád. Možná ani na moment nepolevily.

	A já budu muset žít svědomím, že za to můžu já.

	„Proč lidi vraždí?“ zeptal se zničehonic.

	Zamrkala jsem. „Cože? Jak… jak já to mám vědět?“

	„Ze tří důvodů,“ pokračoval nevzrušeně a zvednul palec. „Předně z lásky.“ Ukazováček. „Z pomsty.“ A nakonec prostředníček: „Kvůli zisku. Chtěli zabít Nikki, když jim pohrozila, že o nich řekne světu pravdu.“

	„No a?“ Zatvářila jsem se nechápavě. „Stejně pořád.“

	„Robert Stark má rozhodně plán, jak těžit z informací, který o lidech nakrade prostřednictvím toho svýho šrotu,“ přerušil mě Christopher. „My musíme akorát zjistit, co je to za plán. A donutit ho, aby za to pykal. Máme před sebou spoustu práce. Em. Měla by ses na to radši oblíknout a vyrazíme.“

	Začala jsem vymotávat nohy z deky. „Steven a jeho máma budou nejspíš v pohodě,“ usoudila jsem. „Asi je odsaď nějak dostanem. Ale vůbec si nedokážu představit, jak přesvědčil Nikki, aby s nama jela dobrovolně. Jí se tady líbí. A navíc čeká, že si spolu prohodíme mozky.“

	„Počkej,“ vyhrknul Christopher. „O čem to mluvíš?“

	„Přece o Nikki,“ zdůraznila jsem a dívala se mu při tom do tváře. Něco mi říkalo, že se ten Supermslitel nejen vrátil, aby zúčtoval se zlosynama, ale že je teď ještě odhodlanější.

	„Nebude chtít s náma odejít. Ale musíme ji nějak přemluvit. Tady to pro ni není bezpečný.“

	„Em,“ ozval se Christopher chladně. „Na Nikki Howardový mi nezáleží. Nepřišel jsem zachraňovat ji. Jsem tady kvůli tobě.“

	„Ale…“ zamžikala jsem. „Přece ji tady nemůžem nechat?“

	„To se ví, že můžem.“

	
ŠEST

	 

	 

	Pokusila jsem se přizpůsobit svoje myšlení světu, ve kterým můj milovanej odmítá pomoci dámě v nesnázích.

	I když bylo dost těžký myslet na Nikki jako na dámu.

	„Jestli chce zůstat s Brandonem,“ pokračoval Christopher pořád tím nemilosrdným tónem, „tak jí to přej. A teď už si natáhni džíny, ať můžem jít.“

	„Nikki se přihodily hrozný věci,“ připomněla jsem mu. „Sama neví, co chce.“

	„Ale tobě přece taky,“ namítnul Christopher. „Jenže tys nikoho nevydírala. I když nemůžu tvrdit, že by na mě udělalo velkej dojem, jak ses to do týhle chvíle snažila zvládat.“

	Zamračila jsem se na něj. „To má jako znamenat co?“ zavrčela jsem.

	„Snad sis vážně nemyslela, že uvěřím tomu, jak je pro tebe Brandon Stark najednou neodolatelnej?“ Znělo to trochu pohrdavě. „Nejsem takovej idiot, vis.“

	Srdce mi bolestivě narazilo do hrudníku. A sakra.

	Tohle znělo rozzuřeně. Už ne podrážděně. Prostě rozzuřeně.

	A pod tím vším byl znát i trochu ublíženej tón.

	„Christophere,“ ozvala jsem se, když jsem zase dokázala promluvit, „já ti to vysvětlím. Brandon mi vyhrožoval, že když nebudu předstírat, že jsme –“ polkla jsem. A sakra. Nudle. A slzy. Čím dál tím líp. „Víš co. Že prostě práskne svýmu fotříkovi, kde má hledat Nikki.“

	„A tys mu věřila?“ utrhnul se na mě Christopher. „Pokud má Nikki klíč k lomu, aby se Brandon moh fotříkovi pomstít za to, že mu vyhodil tříkolku, když byl malej – nebo co strašnýho mu starouš proved, že je na něj tak nakrknutej?“

	Páni. V tom má ten kluk pravdu. Proč mě to hned netrklo? Na tak chytrou holku jsem někdy pořádně natvrdlá.

	Dokážu sice vyrobit zápalnou šňůru podle videa na YouTube, ale kluci? To je pro mě velká neznámá. V jednom kuse.

	„Vyhrožoval mi tak přesvědčivě,“ vyhrkla jsem. Slzama jsem už měla zalitý oči, jenom zatím nevytryskly. Doufala jsem, že je potmě neuvidí. Snažila jsem se je vsí silou zadržet. Připadala jsem si jako nána. Mám vztek, a reaguju brekem? Jako mimino? Není divu, že Christopher má radši McKaylu Donofriovou. Vsadím se, že ta nikdy nebulí. Nemá na to čas, zvlášť pokud musí sledovat burzovní zpravodajství na CNBC a kontroloval stav svýho důchodovýho portfolia. „Brandonův táta se Nikki pokusil zabít. Myslím, že máš pravdu, nejspíš se pokusil zabít i mě… nebo máš přinejmenším pravdu v tom, že když se na mě tehdy zřítila ta televize, nebyla to žádná náhoda. Jak jsem měla vědět, že nezkusí zabít někoho dalšího? Třeba někoho, koho mám ráda? Mamku, tátu, Fridu? Nebo… tebe?“

	Myslela jsem, že to ho trochu uchlácholí. Když jsem tím vlastně přiznala, že ho mám ráda. Člověk by řek, že po tomhle odhalení kluk trochu změkne.

	Ani náhodou. Pořád mu z očí sršely jiskry.

	„A tos mi nemohla prostě zavolat nebo napsat esemesku?“ uhodil na mě. „Fakt ne, Em? Za celej tejden jedinou zprávu? Chceš říct, že tě Brandon sledoval ve dne v noci?“

	„Ne.“ Otřela jsem si slzy zápěstím, protože teď už jsem taky zuřila. Na sebe, že brečím, ale taky na Christophera. Co po mně sakra chce? „Ale co jsem ti měla psát?! Jak jsem mohla vědět, že ti nenapíchli telefon? Ty nevíš, jaký to je. Jsou všude, sledujou nás všechny. A taky jsem slíbila Brandonovi –“

	„No jasně, tys mu to slíbila.“ To už od něj byla pořádná jízlivost. „Kristepane, Em, na tak chytrou holku seš leda občas pořádně nechápavá. Skoro jako já,“ dodal sebekriticky a s úšklebkem, „když mi tak dlouho trvalo, než jsem přišel na to, kdo je v tomhle těle.“

	„Tys mi taky nezavolal ani nenapsali“ vyhrkla jsem vyčítavě. Muselo to ven.

	„Protože tys mě odkopla!“ vybuchnul Christopher a rozhodil ruce. Teprve teď jsem si všimla, že na nich má Černý kožený rukavice bez prstů. Takový, co ve filmech vždycky nosej padouši, ale nakonec se ukáže, že nejsou až tak úplně špatný. Takže tuhle roli teď nejspíš Christopher hrál.

	Až na to, že u něj se naopak ukazovalo, že až tak úplně špatnej je. Aspoň zatím budil jen dojem.

	„Ty myslíš, že jsem tvůj zatracenej čokl?!“ pokračoval zuřivě. „Že do mě můžeš kopat, a já stejně zase přilezu? Ale ne, tak to prr! Ke svýmu čoklovi by ses takhle nikdy nechovala.“ Ukázal na Cosabellu. „Tý by ses svěřila.“

	Zamrkala jsem. Tahle situace se dokázala vyvinout od naprosto super zážitků k naprostýmu děsu během několika málo minut. V tom snu mi Christopher všechno odpustil. A taky všechno pochopil.

	Jenže ve skutečným životě to bejvá složitější.

	„Jen si to přiznej, Em. Ty mě ve skutečnosti nemiluješ,“ usoudil nelítostně. „Říkáš, že jo, ale není to pravda. A víš, jak jsem to poznal? Protože mi nevěříš. V celý týhle záležitosti jsi mi od začátku nevěřila.“ Vstal z mý postele.

	„Nikdy nebudeš mít normální vztah, dokud si nepřestaneš myslet, že Emerson Wattsová je nejchytřejší člověk na zeměkouli, a nezačneš druhejm věřit. Dokud jim nedovolíš, aby ti pomohli. Tomu se říká dospělost, Em. No co, třeba si to někdy budeš chtít taky vyzkoušet.“

	„Počkej.“ ozvala jsem se zajíkavým hlasem, „ty chceš jít pryč!“

	„A půjdeš se mnou i bez Nikki?“

	„Ne.“ Zvedla jsem zápěstí a prudce si otřela uslzený oči.

	„Pak ale musím.“ přisvědčil Christopher. „Protože tys sama uznala, že Nikki s náma dobrovolní nepude.“

	Nemohla jsem lomu uvěřit. Moje velká scéna princezny Leii z Hvězdnejch válek: přisel mě někdo zachránit, naštěstí a chválabohu můj kluk, ne můj brácha Luke Skywalker – a já to takhle zvorám. Takže můj zachránce zase naštvaně odpochoduje a nechá mě tady jako chuchvalec prachu.

	Jenže co jsem měla dělat? Přece se na Nikki nemůžu vykašlat.

	I když si moje ohledy ani nezaslouží, ani o ně nestojí.

	„Fajn,“ ušklíbla jsem se. „tak teda asi sbohem.“

	„Asi jo,“ potvrdil. Pak se otočil na patě, vyšel z místnosti a zavřel za sebou dveře.

	Zůstala jsem sedět na posteli a každou vteřinu čekala, že klika klesne a on se zase vrátí. Rozpačitej a sladkej – nebo naštvanej a vzdorovitej, bude sice prskat, že to byla moje vina, ale ve skutečnosti to bude myslet takhle: Mrzí mě to. Em. Miluju tě. Pojď se mnou. Prosím tě, pojď se mnou. A to je hlavní. Na řečech nezáleží.

	Určitě se vrátí. Vím to.

	Nemůže přece jen tak odejít. Zmizel. To prostě nejde.

	Až na to, že se nevracel. Minuty na budíku na nočním stolku pomalu odtikávaly a Christopher nikde. Dům pohltilo ticho. Nic se neozejvalo, žádná známka toho, že by mířil zpátky za mnou… nebo že by nadobro odcházel.

	Chvíli mi trvalo, že jsem pochopila, jak love skutečnosti je. Ale nakonec mi to došlo.

	Vykašlal se na mě! Prostě vykašlal!

	Já se snad picnu! Tohle byla ta nejhorší věc, jaká se mi v životě přihodila.

	Tak dobře, no. Transplantace mozku byla horší.

	Ale tomuhle rozhodně patřilo hned druhý místo na žebříčku katastrof, pokud vemu v potaz, že mě zejtra ráno Brandon Stark nejspíš přinutí, abych podstoupila druhou transplantaci.

	Jasně. Byla jsem naprostej idiot, že jsem neutekla s Christopherem.

	Na druhou stranu… se až moc nahonem proměnil v Supermstitele, kterýho jsem v něm občas zahlídla během těch měsíců, co jsem měla bejt oficiálně po smrti. Toho vzteku se asi člověk jen tak nezbaví. Třeba jsem udělala dobře, když jsem s ním neodešla. Jasně že jo! Přece bych nemohla zdrhnout a vykašlat se na Howardovy. Protože Steven a jeho máma by bez Nikki nikam nešli. Přece nemůžu bejt tak sobecká!

	Ne. Určitě jsem se rozhodla správně. To Christopher má máslo na hlavě. Jak mi vůbec moh navrhovat něco takovýho? Jestli tady někdo potřebuje dospět, tak zrovna on má co doháněl.

	Když jsem se probudila – sama sobě jsem se divila, jak jsem s tak zběsilejma úvahama dokázala znova usnout, bylo to proto, že mi klikou lomcoval Brandon a dožadoval se odpovědi na otázku, jestli už hodlám konečně vstát a sejít dolů na snídani.

	Vzápětí do mý ložnice vrazila odvedle spojovacíma dveřma Nikki a nařídila mi, abych se moc nenacpala, protože nechce, abych jí vrátila tělo moc nafouklý.

	Pak mi zabzučel mobil. Když jsem po něm skočila, zjistila jsem, že je to jen zpráva od mý agentky Rebeky, která zoufale potřebovala zjistit, kdy se chystám zpátky do New Yorku.

	Robert Stark pořádá ve svý čtyřpatrový rezidenci silvestrovskej večírek, těsně před přehlídkou spodního prádla řady Stark Angels, což už je pozejtří. Toho večírku se musím nutně zúčastnit kvůli akcionářům. Kdybych nedorazila, znamenalo by to vážný porušení smlouvy. Nejenže by mě nahradila Gisele Bundchen (klení už v rekordním čase shodila všechnu poporodní nadváhu a rozhodla se přece jen tý slávy zúčastnit), ale taky bych přišla o spoustu prachů.

	Asi nemusím dodávat, jak moc ze mě byla Rebeka zoufalá.

	Ležela jsem na posteli a říkala si, jak moc zoufalá by Rebeka teprve byla, kdyby tušila, že svou nejlíp placenou klientku nejspíš ztratí nadobro. Teda jestli si Nikki prosadí svou.

	Fakt nevím, cosi o tom mám myslet. A to zrovna nejsem porcelánová panenka. Narodila jsem se a vyrůstala v New Yorku, a občas jsem podlehla dojmu, že už jsem na světě viděla fakticky všechno, i souboj s uraženejma flaškama před místní mexickou restaurací (U nóbl seňora), kde se dva chlapi utkali o místo na parkování.

	Takže jsem byla pořád dost odtažitá, když jsem se vzbudila uprostřed noci a našla u sebe svýho kluka, jak vykládá, že mě přišel zachránit, než abych si začala myslet, že je líni pádem všechno vyřešený a potíže můžu pustit z hlavy.

	No jo. Písnička od Arethy Franklinový, kterou má tak ráda moje mamka, se očividně neplete. Ženský by se mely spolíhat samy na sebe.

	Za moje sklony věřit ve šťastný konce nejspíš můžou romance, co čte moje ségra Frida. V nich hrdina vždycky zachrání hrdinku z nějaký nebezpečný situace, do který se zapletla vlastním přičiněním. Copak se ve skutečným životě něco takovýho stává?

	Ve skutečným životě hrdina sice dorazí, jenže má problémy s hrdinčinou nedůvěřivostí.

	Tak já lidem nedůvěruju! Heleďte, nikdo nejsme dokonalej. Netvrdím, že tady není možnost – maličká, miniaturní možnůstka že v tomhle má Christopher částečně pravdu.

	Třeba mám vážně problémy svěřovat se jinejm lidem, případně jim dovolit, aby mě líp poznali, pomohli mi a tak.

	Ale copak si Christopher myslí, že jsem jediná, kdo je tady ujetej? Tak to je teda bomba. Zvlášť když něco takovýho tvrdí kluk, co sám nosí po kapsách univerzální čtečku kódů.

	No jo – uznávám, přece jen dost riskoval, aby mě zachránil.

	Ale copak mě zachránil doopravdy? Ehm. Odpověď na tuhle otázku zní: ne.

	Říkala jsem si, že mi to může bejt tak. Když je v Christopherově těle místo mýho laskavýho přítele ten divnej Spiderman, co přešel na stranu Temna.

	I když „mým přítelem“ v tom smyslu, jak se tohle spojení mezi holkou a klukem používá, byl asi tak dvě minuty. Sečteno a podtrženo.

	Proč jsem v noci Christopherovi neřekla, že Nikki za prozrazení svýho tajemství trvá na tom, aby jí Brandon zařídil vrácení jejího starýho těla?

	Ne že bysme na to nenarazili. Ale už jsme to nerozebírali. Byl by v tom nějakej rozdíl, kdyby jo? Těžko, vzhledem k tomu, jak mě teď Christopher nenávidí. Možná proto jsem o tom nezačínala – holka přece musí mít nějakou hrdost. Nepřipustím, aby mě zachraňoval jen ze soucitu. To by bylo fakt ubohý.

	Takže teď je v tahu a já trčím pořád tady, a nikdy se už nedozvím, jestli by to něco změnilo. Ne – vypadá to, jako kdybych to chtěla sáhodlouze rozebírat.

	A Brandon teď už někde na půdě nejspíš montuje tajnou laboratoř, kde mi znova vycucnou mozek a strčej ho do dalšího cizího těla.

	A kdoví, jestli se po týhle druhý operaci vůbec proberu? Třeba mi udělají lobotomii. Nebo už to nerozchodím. Možná strávím zbytek života ve vegetativním stadiu. Nebo s těma odpornejma vlasama, co si Nikki úplně zničila tím věčným žehlením.

	Upřímně řečeno, nebyla jsem nijak nadšená z představy, že se ocitnu v jejím současným těle. Nepřipadalo mi zrovna slibný. Aspoň ne v těch šatech, do kterejch se ho Nikki pořád snažila nasoukat.

	A taky už jsem si zvykla na to, že jsem Nikki Howardová. Je to plytkej argument, chápu. A vím, že jsem si na to často stěžovala.

	Ale je mi luk, co vytrubujou Megan Foxová nebo Jessica Dielová: bejt nejkrásnější holka na světě má svý výhody.

	Zaprvý mi za to platí. A slušně.

	A zadruhý – lidi se chovaj líp k těm, co vypadaj hezky, což je naprostej opak toho, jak se ke mně chovali, když jsem ještě po světě chodila jako oplácaná stredoškolačka v mikině. Nevím proč, aleje to prostě tak. Například taková Whitney Robertsonová. To se mám vrátit k životu, ve kterým mi na hlavu pršej volejbalový mičudy (úmyslně) a moje ségra mě nesnáší?

	Hm, a to se pořád mele o tom, že lidi se maj nebo nemaj rádi kvůli tomu, jakej je jen druhej uvnitř.

	Ale kdyby to tak bylo doopravdy, proč by měl pro všechno na světě vůbec někdo rád Nikki? Protože já čím dál víc dospívám k přesvědčení, že ta holka je kříženec mezi Paris Hiltonovou a Hitlerem.

	Radši jsem moc nedoufala v to, že by se Christopher vrátil. Nerozešli jsme se zrovna v dobrým, a tak jsem pochybovala, že ho ještě někdy uvidím. Leda snad na hodině ústního projevu u nás ve škole – jestli mi vůbec bude práno ji dostudovat. Hlavně jsem nedokázala přenýst přes srdce, jak mě moh obvinit, že se k němu chovám hůř než k psovi – když skoro každý moje rozhodnutí souviselo s jeho bezpečností.

	No, možná jsem se ho někdy snažila chránit trochu přehnaně. Nakonec je to (skoro) dospělej chlap, kterej se dokáže rozhodovat sám za sebe. Nepotřebuje mě mít za zadkem.

	I když podle mýho názoru skutečnost, že se ho snažím chránit, jen dokazuje, jak moc ho mám ráda.

	Páni. Christopher má asi pravdu. Normálně se měním v jednu z těch hrdinek z Fridinejch knížek.

	Jenže… já byla tak šťastná, když jsem se probudila a našla ho u sebe v pokoji! Všechno mi v tu chvíli připadalo úžasný. Hlavně to, že už nejsem sama…

	Až na to, že se ukázalo, že jsem zase jako kůl v plotě.

	Kvůli vlastní hlouposti.

	MPNP – Moc pitomá na přežití. Takhle označovala Frida ty hrdinky, co zbytečně riskujou život.

	A nejen v knížkách. I ve filmech se jich najde spousta. Hlavně v hororech. Třeba v tom, ve kterým hrdinka slyší nějakej šramot ze sklepa a rozhodne se, že to půjde omrknout. Přitom v celým baráku nejde elektrika. A baterku má rozbitou. A v okolí se zrovna potuluje uprchlej trestanec.

	Takže si ta pipka zaslouží všechno, co se jí dole stane.

	Ale co já? Vážně si zasloužím, aby mi znova vytáhli mozek z hlavy a pokusili se ze mě už podruhý udělal někoho úplně jinýho?

	Napsala jsem Christopherovi: PROMIŇ, MŮŽEME SI PROMLUVIT? KDE SEŠ? Ale nečekala jsem, že by mi odpověděl (taky že se nenamáhal). A tak jsem se osprchovala, natáhla si designový džíny a nařasenej top z toho butiku, co tady Brandon vykoupil, a obula si lodičky na jehlách, ve kterejch jsem přijela z New Yorku.

	Zatímco jsem si foukala vlasy, snažila jsem se myslet na něco jinýho než na sebe. Třeba na to, jak se Brandonův táta chystá těžit z informací o jeho zákaznících, který si chce hromadně ukládat. Určitě to neplánuje tak, že by při nákupech zneužíval čísla jejich kreditek. Sám je pracháč, takže těžko prahne po něčí slevový kartičce do drogerie.

	A taky… většina lidí, co si koupěj Stark Quark, budou studenti ze střední nebo z vysoký. Protože tyhle modely se budou prodávat za cenu jen od dvou do tří slovek dolarů. A vyráběj se taky v limetkově zelený a růžový barvě.

	K čemu mu budou data o studentech, co si přivydělaj leda pár babek na brigádě?

	Ještě jsem nad tím hloubala, když Brandon zase zalomcoval klikou.

	„Hej! Tak jdeš na snídani, nebo držíš hladovku?!“

	Přešla jsem ke dveřím a prudce je otevřela. Stál tam a vlasy se mu lepily na zátylek, protože zrovna vylez ze sprchy. Měl na sobě další košili Ed Hardy s divokým obrázkem, kterej se pro změnu podobal tetování, džíny a kolem krku pověšenej zlatej řetěz. Do nosu mě uhodila vůně Axe.

	Proboha, Brandone, to myslíš vážně? Musela jsem polknout, protože se mi málem zvednul kufr.

	„Už jdu,“ oznámila jsem mu kysele. „Doktor už je tady?“

	Nechápavě na mě zíral. „Jakej doktor?“

	Podle mě lomu klukovi dovolili jíst moc cukru, když byl malej.

	Ale tohle už je moc silný kafe i od něj.

	„Doktor Fong,“ vyslovila jsem pečlivě, aby tady nedošlo k omylu. „Ten, co má províst další mozkový transplantace.“

	„Jo… ten. Ne. Zatím… ne.“ Brandon se rozhlídnul chodbou, jako by se potřeboval ujistit, že se nikde na doslech nevyskytuje Nikki. Pak se ležérně opřel jednou rukou o stěnu vedle mý hlavy a naklonil se ke mně tak blízko, až jsem z jeho pusy cejtila vůni zubní pasty. „Hele… snad si nemyslíš… nemyslela sis doufám, že budu souhlasit s jejím šíleným plánem, aby vám přehodili mozky, že ne? Teda jako…“ natáhnul se po přívěsku, co jsem měla na krku – ve tvaru měsíčního srpku. „Ta holka je vážně magor. A já chci… chci tebe.“

	Byla jsem z toho paf. Už jsem nevěřila ničemu z toho, co tenhle týpek vypouští z pusy – bylo to stejně pošetilý jako věřit všem těm článkům, že Jennifer Anistonová je v tom.

	„Ehm,“ odkašlala jsem si. „Ale když jste se o tom včera bavili s Nikki, vypadals dost přesvědčivě.“

	„A jak jinak jsem asi měl zjistit, čím vydírala mýho tátu?“ rozesmál se. „Jen jsem ji tahal za nos, víš.“

	Vytáhla jsem přívěšek z jeho ruky. Ta voda po holení byla tak silná, až mi z toho slzely oči. „A jak mám vědět, že netaháš za nos mě? Dřív jste spolu dost vycházeli, ne? Tenkrát sis o ní nemyslel, že je magor.“

	Brandon na mě zíral s pootevřenou pusou, jako by mi hodlal předvíst špičkovou práci svýho dentisty.

	„To byl jen sex.“ ujistil mě, až mu poskočil ohryzek.

	„Nádhera.“ Už zase mi bylo na zvracení. „Takže co teď budeš Nikki, Stevenem a jejich mámou? Chceš je tady chovat napořád jako atrakci? Jako toho žraloka v akvárku?“

	„No…“ Na okamžik se zatvářil rozpačitě. „Ne.“

	„A kam s nima? Nemůžou přece žil jako předtím. Tvůj táta by je našel. Nechceš mít jejich smrt na svědomí, ne?“ ujistila jsem se a zabodla jsem mu prst doprostřed hrudi. „Co? Nebo pudeš přes mrtvoly?“

	„Ne,“ odpověděl a opřel se o zeď za sebou. „Jasně že ne. Ale k tomu ani nedojde. Protože jen tvůj pošukanej počítačovej cvok mi pomůže přijít na to, jak využít to, co Nikki o tátovi ví, a pak to obrátí proti němu –“

	„Můj počítačovej cvok?“ Věděla jsem přesně, o kom mluví, ale potřebovala jsem se vzpamatovat. „A proč si myslíš, že mi bude ochotnej pomáhat po tom, cos mě přinutil, abych s ním vyběhla?“

	Nemluvě o Christopherovejch výhradách k mý nedůvěřivosti.

	„To není moje věc,“ zabručel Brandon a pokrčil ramenama. „Ty musíš přijít na to, jak ho k lomu dotlačit. Nebo by Nikki mohlo potkat přesně to, čeho se bojíš…“

	Nevím, proč mě to překvapilo. Pro Brandona je všechno v životě nahraditelný. Když včera přestal telefonovat s právníkem, začal stejně usilovně obvolávat autosalony a sháněl novej model jako náhradu toho, co mu poničil oheň.

	Tak proč by nemoh stejně uvažovat i o lidech?

	Jen co tu hrozbu vyslovil, vynořila se dotyčná na chodbě. Na sobě měla zelený šaly v odstínu, kterej rozhodně nelichotil její nový bledý pokožce, a vzorovaný punčocháče, ve kterejch její nohy vypadaly jako dvě polena. Vlasy měla stejně příšerný jako obvykle a s obličejem jako by se už ani nemínila zdržovat. Možná proto, že tady po ruce neměla žádný kosmetičky, který by to udělaly za ni.

	„Dobrý ráno,“ pozdravila nás zvesela. „Jdeme na snídani?“

	„Umírám hlady,“ pronesla jsem k ní s napjatým úsměvem, odtáhla ruku od Brandonova hrudníku a protáhla se těsně kolem něj ke schodům. Za sebou jsem uslyšela Nikkino zapředení: „Ahoj, tygře.“ Nejspíš to patřilo jemu. A z těch mlaskavejch zvuků jsem si vyvodila, že ho objala kolem krku a až moc vášnivě políbila na uvítanou.

	Copak se každej v tomhle baráku musí tolik snažit, abych se pozvracela ještě před snídaní?

	Ale když jsem vešla do jídelny, rázem jsem zapomněla na všechno, co jsem zrovna slyšela.

	Protože v místnosti stála moje sestřička Frida a nalejvala všem do sklenic pomerančovej džus.

	
SEDM

	 

	 

	Jedno se jí musí nechat – opatřila si převlek. Teda ona to podle všeho za převlek pokládala: brejle s červenejma plastovejma obroučkama, černobíle kostkovaný kalhoty, kuchařský sáčko a vlasy zastrkaný pod vysokou bílou čepici, jakou nosej šéfkuchaři v televizních pořadech o vaření.

	Ale jinak to byla prostě Frida, čerstvá středoškolačka, která žadonila, aby směla jet o vánočních prázdninách na roztleskávačskej tábor.

	V tu chvíli se mi chtělo udělat hned pár věcí najednou. Vybuchnout: Co tady děláš?! Omdlít. Drapnout ji pod krkem a trvat na tom, ať z fleku maže domů. Copak ta holka nechápe, v jakým je tady nebezpečí… a jaký riziko znamená její přítomnost pro všechny v tomhle domě?

	Ale nic z toho jsem neudělala ani neřekla. Místo toho jsem se jen bezvládně sesula na židli – protože stát bych stejně nevydržela, i kdybych chtěla – a zůstala tam otupěle sedět. Mlčky jsem na Fridu zírala. Pár minut jsem prostě nedokázala pochopit, co má tohle znamenat. Nestává se moc často, že zahlídnete člověka z jedný oblasti života v úplně jiný, doteďka pečlivě oddělený. Že se zničehonic ty dva úseky propletou, a člověk se pak připitoměle ptá sám sebe, co se to děje, protože je z toho celej lumpachovej.

	A pak jsem si pomalu – mnohem pomalejc, než se mi zamlouvalo – dala dvě a dvě dohromady.

	A všechno do sebe začalo zapadat. Třeba že se včera v noci nečekaně objevil Christopher, ale pak zmizel beze mě.

	Pak to, že tady Frida stoji v tom mizerným cateringovým převleku, nandává nám jídlo – míchaný vajíčka – na talíře a přitom se pres ty červený brejle s falešnejma dioptriema usilovně snaží vyhnout mýmu pátravýmu pohledu.

	Neušlo jí, že jsem ji poznala. Po tvářích se jí rozlila červeň, přestože se tak odhodlaně dívala jinam.

	Srdce mi v hrudi poskakovalo jako míček v losovacím osudí. Nejenže jsem se bála o Fridu – bála jsem se, že se tady co chvíli objeví Brandon, ten natvrdlej, nevyzpytatelnej, nebezpečnej Stark junior, a pozná ji, ale současně mi došlo, že když je Frida tady, musí bejt Christopher v kuchyni. To se ví. Kde jinde?

	Co ho to sakra napadlo, nechat mou sestřičku napochodoval ze všech míst na světě zrovna do jámy lvovy?

	A co hůř: z představy, že by se moh vyskytovat tak blízko, se mi div nepodlamovaly nohy. Jak jen můžu bejt taková mátoha?

	Naštěstí jsem si to rychle vystrnadila z hlavy. Mnohem důležitější – a bezprostřednější – problém představovalo nebezpečí, v jakým se tady ocitla Frida. Dlaně mi zvlhly potem. Copak ta holka vážně nemá ponětí, co je v sázce? Jestli ji tady Brandon chytí…

	… tak vůbec netuším, co s ní provede.

	S určitostí jsem věděla jen jedno: že tohle prostě nemůže dopadnout dobře.

	A co naši? Vědí, kde teď Frida je? O tom jsem silně pochybovala. Protože kdyby to věděli, nikdy by jí nedovolili vystrčit nos z baráku.

	Až si ji podám, bude mrtvá. Definitivně.

	„Nemáte tam ještě něco jiného než vajíčka?“ zeptala se zdvořile paní Howardová, která už seděla na svým místě. Starostlivě sledovala žlutou hmotu, která se před ní vršila, a na čele se jí dělaly vrásky, jako by se ten pokrm zdráhala ochutnat. Jenže paní Howardová naši Fridu nikdy neviděla. Nemilá ponětí, že jí talíř plní moje mladší sestřička.

	„Lííívance,“ odpověděla ségra tím nejfalešnějším jižanským přízvukem, jakej jsem kdy slyšela. Tohle má bejt jako Jižní Karolína? Copak si ta holka myslí, že když si nacpe vlasy do kuchařský čepice a nasadí si umělohmotný brejle, nikdo nepozná, že jí je teprve čtrnáct? „Hnedle je donesu, madam.“

	„Děkuji.“ Paní Howardová nepřítomně posunula chuchvalec po talíři. „To bude báječně.“ Znělo to, jako by tomu sama nevěřila.

	Naproti mně seděl vedle matky Steven. Vstával brzo, aby si moh jako každý ráno zacvičit v Brandonový soukromý posilovně. Natáhla jsem nohu pod stolem a nenápadně (aspoň doufám) jsem mu poťukala na chodidlo. Až na to…

	… že jsem zapomněla, co jsem si obula. Deseticentimetrový jehly.

	„Au!“ vyjeknul a věnoval mi ublíženej pohled, jako by chtěl říct: Co vyvádíš? Jako by to už tak nebylo dost zlý! Jsme tady uvězněný s tím posedlým magorem, a ty mě k tomu musíš píchat podpatkem?!

	Trhla jsem hlavou směrem k ségře. Steven se na ni bez špetky zájmu podíval, podrážděně mi naznačil očima no a co? a dál si mnul nohu.

	Škubla jsem tím směrem ještě jednou. Steven na Fridu neochotně zamžoural znova. A konečně ji poznal.

	Když se na mě zadíval tentokrát, vyjadřoval jeho pohled čirou nevíru.

	Já vím, odpovídala jsem mu očima. Co budem dělat?

	„Co to má sakra znamenat?“ dožadoval se odpovědi Brandon.

	To už se rozmotal z Nikkinýho objetí a oba si teď odtahovali židle u skleněnýho stolu. „Je ten džus čerstvě vymačkanej?“ zajímala se jeho bejvalka radši dřív, než polkla první doušek.

	„Tohle nevypadá jako vafle,“ prohlásil Brandon a zamračil se na svůj talíř.

	„To proto, že to jsou vejce, pane,“ vysvětlila mu s nepatrnou úklonou Frida.

	Srdce mi bušilo tak prudce, že jsem málem nemohla dejchat. Pozná ji? Viděl ji přece jen jednou, před tejdnem na večírku u Lulu v našem loftu – ale tancoval s ní, prokrista! Copak je slepej?

	A až mu to dojde… zavolá tu svou ochranku?

	Jen pres mou mrtvolu! Na mou ségru nikdo šahat nebude, nebo…!

	No jo, ale vzhledem k lomu, že jsem technicky vzalo mrtvá, to zřejmě není moc pádná pohrůžka.

	„Vejce?“ opakoval podrážděně Brandon. „Odkdy máme na jídelníčku vejce? Ty nesnáším.“

	Ramena mi klesly ulehčením. Nepoznal ji. Zaplaťpámbu. Brandon si personálu nevšímá o nic víc než… no, třeba Nikki, když se takovejm setkáním může vyhnout.

	„Došlo k drobně změně původního plánu, pane,“ vysvětlila způsobně Frida. „Šéfkuchař doufá, že vás menu i tak uspokojí.“

	Prokrista, kde se Frida naučila tak žvanit? Znělo to vážně jako od číšnice cateringový společnosti. Heleme se. Z mý malý ségry se stal člověk!

	Brandon se znova zadíval na svůj talíř. „Takže belgický vafle nebudou?“ zeptal se. Tentokrát to znělo skoro lítostivě.

	„No to je skandál,“ rozohnila se Nikki. „Člověk už dneska nesežene slušnej personál!“ Odhodila ubrousek na stůl a vstala. „Jdu si promluvit s kuchařem. To si za rámeček nedá!“

	„Ne.“ Chvatně jsem se zbavila svýho ubrousku a vztyčila se. „Tohle zařídím já.“ Snažila jsem se, aby to znělo podrážděně.

	Vydala jsem se po mramorový podlaze za Fridou – v závěsu s Cosabellou. která běhala všude za mnou jako ocásek. Její drápky tiše cvakaly na dlaždicích, zatímco moje srdce divoce bušilo do rytmu jejích krůčků. A já se trochu styděla za to, co vyťukává: Christopher, tlouklo rytmicky. Christopher.

	Uvědomovala jsem si, jak je to směšný. Teď byl tak čas myslet na kluky. Zvlášť na ty, co jsou na mě naštvaný, protože mám takový potíže důvěřovat druhejm. Musím se soustředit na svou sestru. Na sestru, která kvůli mně tak hloupě, pošetile, úžasně riskovala.

	Svým způsobem jsem na ni byla hrozně pyšná (teda ne že bych jí to chtěla dál najevo, až z ní budu vytloukat duši). Jak se dostala až sem, takovou dálku z New York City? Je to nezkušená školačka… ještě dítě. Připadalo mi to jako chvilka, když před pár měsícemu škemrala, abych ji vzala s sebou na koncert Gabriela Luny v obchodním domě Stark.

	I když to vlastně bylo trochu jinak. Frida tenkrát škemrala, abych ji tam pustila samotnou, poněvadž se bála, že jí budu dělat ostudu, protože jsem se tak hrozně oblíkla a hrozně vypadala. To bylo pochopitelně ještě předtím, než jsem se stala Nikki Howardovou. Panebože, jak ten čas letí.

	„Pojďte se mnou, slečno,“ vyštěkla jsem na ni a rafla ji za loket. „Promluvíme si s tím vaším šéfkuchařem.“

	„Uhm.“ Ségra mi na svejch mnohem kratších nohách sotva stačila, když jsem ji vlekla ke kuchyni. „Jak je libo, madam.“

	Nebude tam. Věděla jsem, že tam nebude. Viděla jsem mu včera v noci na tváři, když jsme se loučili, že se mnou definitivně skoncoval.

	Nemluvě o tom výrazu, co měl na tváři tehdy ráno u domu doktora Fonga, když jsem se na něj obořila, že všechno mohlo bejt jinak, kdyby o mě projevil zájem už před tou operací.

	Jenže tehdy se k tomu neměl, a teď už je pozdě.

	Není divu, že neměl chuť mi odpustit…

	… a že mi vyčítal nedostatek důvěry.

	Jo. To, co jsem mu řekla na tý příjezdový cestě, byla lež. Ale tehdy jsem se přiměla v ni sama uvěřit, abych to ze sebe vůbec dokázala vypravit.

	A jen výraz, kterej se mu na tváři objevil v tu chvíli, nepřipomínal výraz člověka, kterej mi milerád dá druhou šanci.

	Až na to, že… Frida je tady. Ani za milion lei bych neuvěřila, že se na tomhle místě potkáme. Takže zázraky se dějou.

	A možná… možná i…

	Rozrazila jsem lítačky do kuchyně a kvůli případný hrozbě, že budu mít Brandonův pohled v zádech, jsem se snažila předstírat miliardářovu rozlícenou přítelkyni. Lulu v bílým kabátku a vysoký čepici, jakou si nasadila i Frida, příšerně zavřískla.

	Moje srdce udělalo bzzzzz, jako když klaun na narozeninový oslavě dupne tou směšnou botou na nafukovací balónek.

	Po Christopherovi nebylo nikde ani památky.

	Lulu vzápětí vydechla ulehčením a usmála se jako adeptka soutěže SuperStar, který právě oznámili, že vyhrála esemeskový hlasování.

	„Díkybohu!“ vyjekla a přiložila si svou drobnou ruku na prsa. „Jen vy dvě. A Cosy. Vy jste mě vyděsily. To sem musíš vpadnout jak protidrogový komando?“

	Moje hlava se usilovně pokoušela dát smysl tomu, co vidí: svou spolubydlící Lulu Collinsovou – nemluvě o mý sestře Fridě – v kuchyni Brandonový haciendy na pláži.

	No jasně, že jsou tady. Kde jinde by ty dvě měly bejt? „Co tady děláte?“ vyjekla jsem, když se mí po všem tom zmatku podařilo konečně popadnout dech. „Jak jste se sem dostaly? A co je s opravdovým kuchařem?“

	„To nevím,“ připustila Lulu stran mý poslední otázky a pokrčila ramenama. Otočila se ke sporáku, na kterým něco smažila. Vlastně to vonělo báječně – jako lívancový těsto. Kdy se tahle nešika naučila vařit něco jinýho než svůj majstrštyk: kohouta na víně? „Vyřídila jsem mu vzkaz, že si má vzít den volna. A my jsme si pak pučily jeho nádobíčko a napochodovaly sem. Vlastně jsme přijely. Nikdo nekontroloval naše průkazky a na nic se nevyptával. Em, je ti dobře? Měly jsme o tebe takovej strach! Chovala ses tak divně! Ale… hezkej top. A neobjímej mě, nebo budeš mít násobě těsto.“

	Radši mě objala sama. Stála jsem na místě jako opařená, nechala její hubený paže ovinout můj krk, a mračila jsem se zpoza její čepice na Fridu, která se stydlivě usmívala.

	„Věděj naši, kde seš?“ vyštěkla jsem na ni, ale odpověď se dala odhadnout předem.

	„Myslej si, že jsem na roztleskávačským táboře,“ potvrdila podezření Frida. „A než mi začneš něco vyčítat. Em, tak si vzpomeň, že zrušili Vánoce u babičky, jen aby mohli bejt ve městě s tebou. Jenže ty si odfrčíš se svým novým přítelem Brandonem Starkem. Nejsou z tebe zrovna odvázaný, abys věděla.“

	Zamrkala jsem. „Ale…“

	„Jo,“ přerušila mě Frida, „já to chápu. Ale nemohla jsem jim přece začít vykládat, že tě tady držej proti tvý vůli? To by teprve začali vysilovat. Takže jsem musela dělat, jako že Ach jo, je to tak, Em je prostě zamilovaná do Brandona Starka. Přesně jak to psali v bulváru a všude na netu. I když vím, že na něj kašleš. Viděla jsem to na tobě. Naši ne, ty uvěřej každýmu bludu. Ale hrozně je to trápí, to mi věř. Spokojená?“ Zamžikala jsem. Takže Christopher mě obviní, že nedůvěřuju lidem, a naši ze mě maj depku. Přesně tohle člověk louží slyšet. Zvlášť nalačno.

	„A když mi Lulu zavolala na tábor – protože mamka nakonec ustoupila a prohlásila, ať radši jedu a trénuju s roztleskávačkama, než aby se ze mě stala taková barbína posedlá klukama jako z tebe – a taky povídala, že tě z toho chce vytáhnout,“ pokračovala Frida jedním dechem, „skočila jsem po tom. Protože co je podle tebe důležitější: zachránit milovanou ségru, anebo se učit postavil pyramidu?“

	Neměla jsem ponětí, co jí odpověděl, i když jsem chápala, že myslí roztleskávačskou pyramidu, ne tu egyptskou. A tak jsem si jen odfoukla pramínek vlasů, co se mi přilípnul k leskem natřený puse, a mračila se na ně dál. Lulu mě pustila a přesunula velkou kovovou pánev z plotny. A já konečně uviděla, co se na ní smaží.

	Ta holka nám fakticky dělá k snídani lívanečky.

	Pak se narovnala do svý plný vejšky – což je asi tak o dvacet cenťáků míň, než měřím já – a pokárala mě: „Neměla by ses na nás zlobit. Em. Přijely jsme tě zachránit.“

	Zůstala jsem na ně civět. Nechtělo se mi uvěřit, k čemu se kvůli mně odhodlaly – urazily celou tu dlouhou cestu jen proto, jen aby mě odvezly domů.

	„No tak, Em.“ pobídla mě Lulu a mávla rukou. „Dojdi pro Stevena, jeho mamku a Nikki, a vyrážíme. Mimochodem, ten top je fantastickej. Už jsem ti to říkala?“

	„Vy dvě…“ Do očí se mi draly slzy. Neubránila jsem se dojetí. Netušila jsem, že by se ke mně někdo moh zachovat tak báječně… zvlášť polom, co mě zmohly slzy, že už na mně už nikomu nezáleží. Leda mámě. A pochopitelně mý agentce Rebece.

	Ale máma se stará jen proto, že je… no prostě máma. A Rebeka… ta mě potřebuje čistě kvůli prachům, který jí vydělávám.

	Jenže v mým srdci dál zela rána, kterou jsem nedokázala přehlížet, a ta rána mi připomínala, že tyhle dvě tady sice jsou, ale jistá další osoba tady nápadně schází.

	Frida a Lulu si všimly mejch lesklejch očí a vyměnily si pohledy.

	„Hele,“ ozvala se moje spolubydlící, „Christopher je v pohodě.“

	Srdce mi při tý zprávě trochu poskočilo.

	„Vy jste s ním mluvily?!“ vyhrkla jsem. „Co povídal? Mluvil… o mně?“ Jestli jim vykládal svý postřehy o tom, že nedokážu druhejm věřit, zabiju ho.

	„Jo, mluvil,“ přikejvla Frida. „A neboj se, to se dá pochopit. Měli jsme to na psychologii.“ Položila mi dlaně na nahý ramena a spustila přehnaně rozvláčným tónem typickým pro cvokaře.

	„Tomu, co teď prožíváš, se říká stockholmský syndrom. Když jako unesená osoba začneš sympatizovat s únoscem, kterej se k tobě zachová laskavě. Já vím, že Brandon je fešák a nosí ty suprový košile, ale stejně je to zmetek. To, že tě nezabil, ještě neznamená, že je klaďas.“

	Šokovaně jsem její ruce setřásla. „Nechtěla bys zavřít klapačku? Já Brandona nemiluju. Takže tohle ti Christopher nakukal?“ Jak že to bylo? MPNP – Moc pitomá na přežití…

	„Uf,“ oddychla si Lulu a drobný ramínka se jí uvolnily úlevou. „To je bezva. Hele, nemáme moc času. Sehnala jsem tryskáč, co nás hodí zpátky na Manhattan, a už čeká na ranveji. Platí se od hodiny, takže – šup, šup. Skákni říct Howardovejm, ať přijdou do kuchyně. Jo,“ ztišila spiklenecky hlas, „a co Steven? Neptal se na mě? Chutnalo mu? Udělala jsem ty vajíčka jen kvůli němu. Vím, že je rád míchaný. A mimochodem, ví, že ho miluju, doufám? Dala jsem to snad najevo dost jasně.“ Štípla Fridu do ruky. „Já ti říkala, že míchaný vajíčka budou moc nápadný. Měly jsme radši udělat volský voka.“

	„Au!“ vyjekla Frida. „Lulu!“

	„Před chviličkou jsem tam vykoukla a viděla ho.“ pokračovala moje spolubydlící. „Vypadalo to, že je mu v tom svetru dost vedro. Je kašmírovej, a tohle jsou tropy, propána. Asi by si ho měl sundat. Tobě by to nevadilo, kdyby byl do půl těla nahej, že ne, Frido…? Vidíš. Em, tak Fridě by to nevadilo. A co to má Nikki s vlasama? To se nemůže aspoň trochu snažit? Ta zelená jí vůbec nejde k pleti.“

	Zhluboka jsem se nadechla.

	„Vy dvě, poslouchejte mě. Ale vážně.“ zdůraznila jsem. „Nemůžeme odsaď odjet. Jesle ne. Christopher vám nic neřek? Musíme –“

	„Není ti něco?“ přerušila mě ségra, sundala si ty plastový brejle a zadívala se na mě orosenejma očima. Došlo mi, že i ona je uslzená. „Protože vypadáš příšerně. Teda pod tím mejkapem a tak. Víš, že ses ještě ani jednou neusmála?“

	„Neusmála ses, cos odjela z New Yorku,“ přisadila si Lulu. „Vím to, protože jsem si tě vygooglovala, viděla jsem všechny tvoje fotky, který byly od tý doby pořízený. A na všech vypadáš utrápeně. A to nás utvrdilo, že máme pravdu.“ Vrhla po mně významnej pohled. „Jako že potřebuješ zachránit.“

	„Heleďte.“ Vzala jsem je obě za ruku a začala je cílově – domě postrkovat k zadním vchodu pro dodavatele. „Vřelý díky, že jste mě chtěly zachránit. Fakt si toho vážím. Ale teď musíme…“

	Než jsem stačila domluvit, bouchly o zeď kuchyňský lítačky a Lulu zavřískla…

	… a já jí to nemohla vyčítat, protože najednou před náma stál Brandon Stark.
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	„Co to má znamenat?“ Brandon zmateně přejížděl pohledem z Fridy na Lulu a na mě, a pak zase zpátky. „Sakra.“

	„Jejda.“ hlesla Lulu. Její tmavý zorničky se zvětšily, až vypadaly jako ty lívance, který před chvílí smažila. „Čau, Brandone. Chutnaly ti vejce? Dělala jsem je sama.“

	Můj únosce její dotaz přeslechnul. Nejspíš jsem mu to nemohla mít za zlý.

	„Co tady děláte?“ Odtrhnul pohled od přírůstků do kuchyně a soustředil se na mě.

	Věděla jsem, že musím jednat. Hned. Neměla jsem zrovna fůru času, abych si pečlivě promyslela, jak na tohle reagovat nebo jak se z toho vysekat. Nikde jsem se neučila, jak se má člověk zařídit, když ho chce mermomocí někdo pořád zachraňovat. Tohle bylo něco jinýho než podpálení auta – to jsem plánovala několik bczesnejch nocí. Protože jsem Brandona Starka doopravdy nenáviděla a chtěla mu províst to nejhorší. A nic lepšího než podpálení jeho chlouby mě nenapadlo.

	Jenže teď jsem neměla šanci vymyslet něco tak geniálního jako korálkovej náhrdelník napuštěnej chemikáliema. Takže jsem udělala hned to první, co mě napadlo.

	Vrhla jsem se na něj, popadla ho kolem krku a zaryla mu prsa do hrudi.

	Tohle je další výhoda Nikki Howardový. Rozptýlit chlapa jí nikdy nedá moc práce.

	„Holky za mnou přijely na návštěvu. Je to překvápko, Brandone,“ zapředla jsem. „A uvařily nám snídani. No není to od nich úžasný?“

	Stark mladší se netvářil, jako kdyby mu to připadalo úžasný. Vlastně se navzdory mýmu usilovnýmu předení dál tvářil vražedně. Nehledě na moje bradavky na jeho kosili. Což na něj bylo dost nezvyklý.

	„Ne!“ zavrčel. „Kde je kuchař? Zacvakal jsem za něj těžký prachy!“

	„Vrátí se zejtra, slibuju!“ ujistila ho rozjařeně Lulu. „Hele. Brandone, usmažila jsem vám taky lívance!“

	Neudělalo to na něj žádnej dojem. Ne že by se to nedalo čekat.

	„Lulu.“ zasyčel, „to tys mi podpálila auto?“

	Moje spolubydlící se zatvářila zmateně, což bylo pochopitelný, protože se zničením Brandonovýho milovanýho lamborghini neměla nic společnýho. Koneckonců ani netušila, o čem je řeč.

	„Co?“ opáčila a vrátila pánev na sporák, až to cvaklo.

	„Ne…?“

	„Já to věděl,“ prohlásil náš žalářník a zalovil v kapse po iPhonu. „Já věděl, že mi to auto nezničili paparazzi. A je to tady. Zavolám poldy a dám vás všechny zavřít.“

	Pustila jsem ho a o krok ucouvla.

	„Co to vyvádíš?“ zeptala jsem se.

	Až na to, že jeho počínání bylo zřejmý, protože z telefonu se ozval vyzváněcí tón tísňový policejní linky.

	„Neboj, kotě, mám to pod kontrolou,“ ujistil mě a ukázal na Fridu a Lulu. „Tohle je násilný vniknutí, abyste věděly, a úmyslný zničení cizího majetku! To Murciélago stálo čtvrt mega! A tvůj táta bude cvakat jako mourovatej, Lulu. Může si to dovolit, i když jen jeho poslední film byla hovadina. Ano? Haló,“ promluvil do telefonu, „chtěl bych ohlásit…“

	Než stačil doříct větu, krk mu ovinula svalnatá ruka v tmavošedivým rukávu. Jako by se vynořila ze vzduchoprázdna. A Brandon ztichnul. Upustil mobil a pokusil se po tý ruce chňapnout.

	Pozdě. Oči se mu zavřely, a když ho ta hadí paže pustila, sesul se v bezvědomí na podlahu. Cosabella se mu rozběhla očichat ucho a pak ho povzbudivě olízla.

	Všechny tři jsme tam stály, zíraly na něj a nedokázaly pochopit, jak se to mohlo tak rychle seběhnout. A do toho ticha si odkašlal mužskej hlas.

	Teprve pak jsme si všimly Nikkinýho bráchy, kterej stál očividně už nějakou dobu za Brandonem. To jeho ruka ho tak zkušeně přiškrtila.

	„Stevene,“ vydechla Lulu a její obličej nabral výraz, kterej se nedá popsat jinak než jako bezbřehý zbožňování, „ahóóój!“

	„Ehm.“ Náš mariňák trochu zrozpačitěl. „Ahoj, Lulu.“

	„Kristova noho!“ zaječela Frida, popadla lžíci a svezla se k Brandonovi, aby mu ji strčila k nosu. Nejspíš se pokoušela zjistit, jestli dejchá. „On je mrtvej!“

	„Ale není,“ opravil ji ostýchavě Steven. „Za chvíli se probere a bude zase v pohodě. Dokonce si ani nebude pamatovat, co se mu stalo.“

	„Tohle ses naučil při vojenským výcviku?“ zašveholila Lulu, překročila Brandonovo bezvládný tělo a otřela se tělem o Stevena, jako když se lísá kočka. A nekecám: všimla jsem si, jak přitom víří řasama.

	„Ehm,“ opakoval Steven čím dál nejistějc. „Jo.“

	„To bylo úžasný.“ pronesla Frida, která vypadala stejně okouzleně jako Lulu. Nebo ještě víc. Střelila jsem po ní znechuceným pohledem. Máš bejt zamilovaná do Gabriela Luny, ne?

	„Povíte mi někdo, co se tady vlastně děje?“ Steven se tvářil, jako by si existenci svýho fanklubu neuvědomoval.

	A právě když se na to zeptal, ozval se výbuch… tak mohutnej, že to otřáslo celou kuchyní. Pánve a hrnce, který visely nad středovým pultem, se rozhoupaly, narážely do sebe a hlasitě zvonily. Musela jsem se chytit kuchyňský linky, abych vydržela na jehlách vestoje.

	„Co je zas tohle?!“ vyjekla jsem polekaně.

	„Ale,“ ozvala se Lulu a posunula si kuchařskou čepici tak, že jí trčela z hlavy ve frajerským náklonu, „Co Christopher měl za úkol vyhodit něco do povětří, aby odlákal Brandonovy stráže a my mohli v klidu odjet.“ Obdivně se zadívala na Stevena. „Jenže toho šupáka už odklidil z cesty Steven.“

	„Počkat!“ vyhrkla jsem. „Christopher je tady? S váma?“

	„Jasně,“ potvrdila Frida. „Víme od něj, že s tebou v noci mluvil.“ Vyslovila to ve stejnou chvíli, kdy Lulu obrátila na Stevena oči kolouška Bambiho a vysvětlila mu: „Přijeli jsme tě zachránit. A taky tvou mamku a Em.“ S lehkým náznakem znechucení dodala: „A tvoji sestru.“

	„Stevene!“ Kuchyňský dveře se znova rozrazily a stála v nich paní Howardová, celá bledá, s Harrym a Winstonem v patách. „Co se děje? Co to bylo za ránu?“ Oči jí sklouzly k ležícímu Brandonovi. Vypadal pokojně jako spící dítě. „Panebože…“

	„Je v pořádku,“ ujistil panikařící matku Steven. Popošel k ní a objal ji. „Co kdybyste si s Nikki urychleně sbalily? Musíme odtud zmizet.“

	Paní Howardová zavrtěla nevěřícně hlavou. Nemohla odtrhnout pohled od ležícího Brandona.

	„Vždycky v tu nejnečekanější chvíli odněkud utíkáme,“ zamumlala.

	Ale její reakce byla úplnej čajíček ve srovnání s tím, co předvedla Nikki. Objevila se pár vteřin po matce, zastavila se na prahu a zaječela: „Co se děje? Co mělo bejt to!“

	Pak jí pohled sklouznul na podlahu a vyšlo z ní zastenání, že by se v nás krve nedořezal.

	„Brandonééé!“ Svezla se na kolena vedle svýho bejvalýho. „Jéžišmarjá, Brandone! Co je s tebou?!?“

	V tu chvíli se její miláček začal probírat, asi hlavně z toho důvodu, že ho Nikki začala tahat do sedu. Ohnul hlavu dopředu, pak do stran a zamumlal něco ve smyslu, že už nechce krabí salát. Když se mu víčka konečně zvedly, zadíval se omámeně na Nikki a zeptal se nepřítomným hlasem, jakej je vždycky při kříšení slyšel ve filmu: „C-co se s-stalo?“

	„Steven na tebe použil tajnej námořnickej chvat,“ vysvětlila mu Lulu ochotně. „Ale neboj se. Budeš v pohodě.“

	„Cože?!“ Nikki se otočila na svýho bráchu. „Cos mu proved?! Zrovna Brandonovi! Když je na nás tak hrozně hodnej!“

	No, na ni možná. Ale na mě? Tím bych si zrovna tak jistá nebyla.

	„Chtěl volat policii a nechat zatknout tvoje kamarádky,“ vysvětlil jí Steven. „A přitom se nám jen snažej pomoct.“

	„Pomoct?!“ Nikkiny rovný nažehlený vlasy sebou mrskly směrem k Lulu, její matce a ke mně. A zase zpátky. „Pomoct?“

	„Odvízt nás pryč, Nikki.“ Nechtěla jsem bejt posel špatnejch zpráv – leda špatnejch pro ni, jenže někdo se toho ujmout musel. „Když jsi teď pověděla Brandonovi o jeho tátovi to, co po tobě chtěl, už tě k ničemu nepotřebuje. Nechá tě plavat a tvou rodinu taky.“

	Brandon proti tomu odhalení neprotestoval. Popravdě řečeno nebyl zrovna v nejlepší kondici.

	„Ne, ne, ne!“ Nikki zavrtěla hlavou tak zuřivě, že její vlasy chytily náboj statický elektřiny a začaly jí trčet do stran. Nejspíš si toho nevšimla. „Ne, to není pravda! Viď, že není, Brandone?! Pověz jim to…“ Náš žalářník se pořád tvářil trochu zpitoměle po tom, co s ním Steven proved, takže se Nikki rozehnala a párkrát ho propleskla – snad aby se mu líp probíralo. „Tak slyšíš mě, Brandone? Pověz jim to!“

	„Ehm, Nik?“ ozval se Steven. „Fackování mu asi moc neprospěje.“

	V tu chvíli se pro změnu rozrazily zadní dveře kuchyně a dovnitř se vřítil Christopher. Obličej měl upatlanej od oleje nebo něčeho takovýho, džíny umazaný a koženou bundu rozepnutou. Na prahu se zarazil. Zřejmě ho překvapilo, že nás tu vidí všechny, hlavně Brandona na podlaze…

	… a mě, jak nad ním stojím.

	Ale trvalo mu jen pár vteřin, než se vzpamatoval.

	A mně stačila jedna jediná, než se mi při pohledu na něj zarazilo srdce a dech mi uvíznul v plicích.

	Což je teda k vzteku. Protože jsem na něj pořád hrozně naštvaná. A rozhodně už ho nemiluju.

	Proč bych měla milovat tak nesnesitelnou, umanutou osobu?

	To jsem si aspoň v duchu opakovala.

	„Výborně,“ ozval se konečně. „Jednotka je nastoupená v plný polní. Tak honem. Nemáme moc času. Zaslech jsem, jak jeden strážnej volá policii. Teď jsou sice na pláži a snažej se to hasit, ale i tak sebou musíme hodit.“

	Snažej se to hasit. Aha. No jasně.

	„A on?“ zeptal se suše Steven a ukázal na Brandona.

	Christopher se zadíval na dědice miliardovýho jmění řetězce Stark. „Co se mu stalo?“ zeptal se čistě ze zájmu.

	„Steven na něj použil tajnej vojenskej chvat,“ vysvětlila mu Lulu stejně dychtivě jako předtím Nikki.

	„Skvělý.“ Christopher pochvalně pokejvnul Stevenovi. „Tak ho svažte.“

	Svázat ho? Podívala jsem se na Brandona, kterej se tvářil stejně vyjeveně jako já. Nechtělo se mi věřit, že by Christopher – můj Christopher – jen tak nenuceně navrhoval, že máme svázat Brandona Starka. V koho se to můj starej kámoš proměnil? Ještě před tejdnem to byl docela pohlednej středoškolák, kterej trochu ujížděl na počítačích. Student předmaturitního ročníku Alternativní střední školy Tribeca se samejma jedničkama.

	A teď se z něj stal John Connor z Terminátoru?

	„Svázal ho?“ Nikki se na Christophera zadívala skrz rozmazanou řasenku. „To snad nemyslíš vážně. Nic takovýho ať vás ani nenapadne!“

	„Tady je provázek,“ hlásila Lulu, která se už začala probírat šuplíkama v lince.

	„Bezva.“ Christopher se natáhnul pro klubíčko, který mu moje spolubydlící podala. „Pomůžeš mi, Stevene?“

	„Bude mi potěšením,“ usmál se mariňák a začal provázkem svazovat Brandonovi nohy po celý dýlce, zatímco Christopher se zaměřil na zápěstí.

	„Zbláznili jste se?“ vyjeknul Stark junior. Zdálo se, že už přišel k sobě, ale zase ne natolik, aby byl schopnej se bránit. Jinak než ústně. „Víle, kdo já jsem? Až se tohle dozví můj táta…“

	„Až se dozví o čem?“ zašklebil se Christopher. „Žes tady u sebe držel skoro tejden holku, kterou dal zavraždit, a neřek mu o tom, protože ses z ní snažil vytáhnout, co ví a proč ji on zkouší oddělat?“

	V tom měl Supermstitel pravdu. I když na druhou stranu…

	Frida se ke mně naklonila a zašeptala: „Co se stane, až se Brandon z toho špagátu vyvlíkne? Nezačne zuřit?“

	„Asi jo,“ uvažovala jsem.

	„A nepude nám pak po krku?“ pokračovala moje sestřička ustaraně.

	Potvrdila jsem její obavy. „Nejspíš.“

	Protože přesně na tohle jsem zrovna taky myslela. A trochu mě udivovalo, že Frida uvažuje podobně. V poslední době začala projevovat podivuhodnou vyspělost na osobu, co byla ještě před pár měsícema ochotná stát ve frontě na podpis nějakýho Anglána, o kterým jsem nikdy předtím neslyšela. A vzápětí jsem si uvědomila, že Nikkiný vzlyky dosáhly stadia, kdy zněly jako bědování. Do tý doby jsem nikoho doopravdy bědovat neslyšela, jen jsem o tom četla v knížkách. Znělo to jako kvílení, jenže posazený hodně vysoko. Schoulila se do klubíčka a kejvala se na kolenou zepředu dozadu jako dítě, kterýmu zabavili jeho oblíbenou hračku.

	„Ne, ne, ne, ne,“ opakovala a každý odmítnutí bylo ještě hlasitější než to předešlý. „Já nikam nejdu! Ne bez Brandona!“

	Všimla jsem si, že Lulu hysterii svý starý kámošky pozoruje s trochu menším soucitem než zbytek přihlížejících. Což mě překvapilo, protože moje spolubydlící se ke všem lidem chovala tak laskavě. A překvapila mě ještě víc, když kousavě prohodila: „Vypadá to, že Brandona fakt moc miluješ, Nikki. Škoda žes ho tak nemilovala dřív – když ses za jeho a mejma zádama slejzala s mým Justinem, co?“

	Kvílení zničehonic ustalo, jako když někdo vypne sirénu. Hned nato se zdálky ozvalo houkání tý opravdový.

	Přijížděla policie.

	Brandon se na svou bejvalku zadíval s úžasem. Málem jako kdyby ji viděl prvně v životě.

	„Ty?“ Jeho tmavý obočí se sjelo v linku. „A Justin?“

	Nikki spadla brada, když se zadívala z Brandona na Lulu a pak zase zpátky. Zalapala po vzduchu jako tvor ze zdejšího akvárka, kterej najednou vyskočil z bezpečí tyrkysový vody.

	„Ty… ty to víš?“ hlesla trochu zaskočeně.

	„Zkoušel dávat umělý dejchání i Em,“ ukázala na mě Lulu. „Až na to, že ona žádnou zástavou dechu netrpěla, jestli chápeš, co tím chci jako říct.“

	Zamžikala jsem. Vždycky jsem se obávala, jestli se moje spolubydlící náhodou nekoukala z okna, když si na mě Justin počíhal před naším domem.

	Tak teď jsem to věděla s jistotou. Chudák Lulu.

	A chudák Nikki. Tvářila se, jako by jí někdo vlepil facku. Rty se jí bezhlesně pohybovaly, jako by se pokoušela chabě hájit.

	„Sice bych tady moc rád sledoval další epizodu ze Třinácté komnaty mladých amerických supermodelek,“ ozval se Christopher. „ale musíme vypadnout, než…“

	Ozval se domovní zvonek.

	„Volají nás na scénu,“ poznamenal uštěpačně Steven.

	Ve dveřích kuchyně se objevila paní Howardová se stejnou taškou, s jakou jsem ji před tejdnem viděla odcházet z domu doktora Fonga.

	„Jsem sbalená,“ oznámila. „I když nic nechápu.“

	„To asi ne,“ připustil rozpačitě Christopher.

	Nikki vyskočila a vrhla se na ni.

	„Mamííí!“ zavzlykala. „Oni nás donutěj jít s nima! Bez Brandonááá!“

	Podívala jsem se na Christophera. Bylo mi jasný, že teď nenávidí mě i všechno kolem. Možná právem.

	Ale stejnak mě musí poslechnout. Protože do tohohle útěku mám co mluvit.

	„Musíme ho vzít s sebou,“ prohlásila jsem.

	Podíval se na mě jako na cizí. Připadala jsem si stejně jako tehdy na hodině ústního projevu s panem Greerem, když Christopher ještě netušil, že v těle Nikki Howardový přebejvám já, Em Wattsová, a koukám na něj jejíma slavnejma safírově modrejma očima.

	„Rozhodně ne,“ zavrhnul ten nápad kategoricky. „To není součást plánu.“

	„Tak ho prostě musíme změnit,“ odsekla jsem. „Protože jinak na nás bude čekat zásahovka FBI hned po přistání v New Yorku. Brandon to zařídí. To ti garantuju.“

	„Ten ani necekne,“ zabručel Christopher. „Nemůže. Co by jim taky vykládal? Že tě unes a tys mu utekla?“

	„Něco si vymyslí,“ namítla jsem rezolutně. „Navykládá strašný věci o tom, co jsme mu provedli, a za chvíli bude Stevenova fotka v relaci Nejhledanější zločinci Ameriky.“

	„Ta už se nevysílá,“ informoval mě Christopher a zamračeně si mě prohlížel. Nemohla jsem si nevšimnout, jak blízko jsou přitom zase naše rty.

	A nenáviděla jsem se za to, na co – už zase – myslím.

	„Ale jo, vysílá,“ ujistila jsem ho. „A je ti jasný, kdo v ní bude příští hvězda? Tý, jestli se dál budeš chovat takhle. Mimochodem, cos to vyhodil do povětří, abys odlákal Brandonovy gorily? A jak vis, že se nikomu nic nestalo?“

	To už se naježil.

	„To vím náhodou tutově,“ odseknul, „protože jsem u toho byl. Byla to jen trubicová bomba. Odpálil jsem ji na pláži, kde nebyla ani noha.“

	„Ani paparazzi? Schovávají se tady za každou dunou,“ připomněla jsem mu.

	„To jsem si prověřil,“ zavrčel Christopher. „Nebyla tam živá duše. Prokrista. Em, co po mně chceš?!“

	To jsem mu pochopitelně říct nemohla. Protože na to bylo kolem moc lidí, a navíc to mělo tolik společnýho s jeho jazykem v mý puse.

	„Chci, aby ses naučil zodpovědnosti za to, co děláš,“ prohlásila jsem místo toho káravě. Nevím, co to do mě vjelo. Proč na něj ječím, zatímco on se mi jen snaží pomoct, což je od něj tak ušlechtilý – zvlášť v situaci, kdy už mě ani nemiluje? „Abys přestal kolem sebe mlátit jako tvoje postava z Poslání, která mimochodem šla vždycky na věc, a až pak myslela, a proto jsem tě vždycky sejmula –“

	„Tys mě nikdy nesejmula!“ vyštěknul Christopher. „Já vždycky sejmul tebe!“

	„Ehm,“ odkašlala si paní Howardová. Bušení na dveře bylo čím dál hlasitější. A někdo taky vytrvale zvonil. „Nerada vám do toho skáču, ale vážně bychom měli okamžitě odejít – a řekla bych, že vzít Brandona s sebou bude nejmoudřejší řešení,“ prohlásila přesvědčivě. „Jinak by se mohl začít chovat poněkud… nevypočitatelně.“

	„Jestli na mě jen šáhnete…!“ zaječel Stark mladší a zaškubal sebou. „Volám právníky! Všechny vás zažaluju! A tebe taky, Lulu! Nemysli si, že to neudělám jen proto, že spolu naše mámy kdysi bydlely v jednom ašramu!“

	Moje spolubydlící se na něj zamračila. Bylo jasný, že ten kluk udělal velkou chybu, když do toho zatáhnul její mámu. Protože o ní Lulu nikdy nedokázala mluvit s chladnou hlavou.

	„Jde s náma!“ zavelela a ze svý kuchařský zástěry vylovila utěrku. „Dej mu roubík, Stevene.“

	Zkušenýmu důstojníkovi námořní pěchoty trvalo jen pár vteřin, než ucpal Brandonovu dokořán otevřenou, protestující pusu utěrkou. Pak už jsem viděla, jak ho Christopher napůl nese a napůl vleče ke dveřím a pak kolem domu k zaparkovaný dodávce. Pár kroků od nás vlny pořád hlasitě narážely na pobřeží – ale teď je skoro přehlušovalo vytí policejních siřen.

	Vzduch venku byl svěží a voněl kouřem i slanejma sprškama mořský vody. Cosabella zřejmě nabyla dojmu, že ji jdeme všichni po ránu vyvenčit, takže se dychtivě rozběhla po chodníčku přede mnou, všechno očichávala a všude zvedala nožičku, stejně jako psi paní Howardový.

	Nikki za náma vrávorala na botách na klínu a otáčela se lítostivě po haciendě.

	„Co ta operace?“ hlesla slabě. „Když odejdeme, nebudou mě operovat –“

	„Jo,“ potvrdil její brácha a jeho hlas postrádal soucit stejně, jako když Lulu předtím zavedla řeč na Justina. „Jo, protože takhle to bude nejlepší. Zabilo by tě to, jak říkala máma – vzpomínáš?“

	„Ale já jen chci bejt hezká,“ zaúpěla žalostně Nikki.

	Vážně nekecám: když jsem to uslyšela, málem jsem sebou sekla.

	Skoro jsem se na ni nedokázala podívat. Já jen chci bejt hezká. Kristova noho!

	Nikki doklopýtala k autu a všichni jsme nastoupili (vlastně všichni ne, protože Brandona jsme museli nacpat pod zadní sedačku dodávky. Bylo to dost nedůstojný, což se mu dost zajídalo, aspoň podle toho mručení, který se linulo zpoza utěrky). Christopher nastartoval a vzápětí jsme uháněli plnou rychlostí k místnímu letišti. V protisměru jsme potkávali hasičský auta.

	Lulu, pořád ještě v kuchařský čepici, vesele mávala na pohledný záchranáře, a ty mladý zase mávali jí, poněvadž nemohli tušit, že mávají komplicovi žháře, jehož dílo zkázy jedou zrovna hasit.

	Ale když jsem se podívala na Nikki, měla její tvář snad nejsmutnější výraz na světě.

	Já jen chci bejt hezká.

	Sice jsem právě uprchla z vězení…

	… ale ta holka najednou vypadala, jako by po mně tu celu převzala.

	
DEVĚT

	 

	 

	Vysvětlili jsme pilotům i palubnímu personálu, že Brandon je svázanej, protože ho proti jeho vůli odvážíme na odvykací kúru.

	Všichni toho o Brandonu Starkovi z bulváru – a taky z těch několika letů, co už s ním absolvovali – věděli dost na to, aby nám tu báchorku zbaštili. Takže letušky kolem nás procházely uličkou a vrtěly hlavou ve stylu: ty chudáci rozmazlený milionářský spratci! Díkybohu, že moje děti takovýhle problémy mít nebudou.

	Jenže pořád tady byla otázka, co Brandon vyvede, až letadlo přistane.

	„Všechny vás nechám zavřít!“ zavrčel na nás, když se mu podařilo vyplivnout roubík.

	Lulu protočila panenky a nacpala mu utěrku zpátky.

	Paní Howardová usoudila, že bysme měli svolat tiskovou konferenci. Jako já tenkrát, když jsem se ji snažila vypátrat.

	„Bezva nápad,“ uznal suše Steven, kterej se opíral loktama o jídelní pultík před sebou. „A co jim chceš na tý tiskovce vykládat?“

	„Chci jim povědět pravdu,“ ohradila se jeho matka. „Že se Robert Stark pokusil zavraždit moji dceru.“

	„A máte důkaz?“ ozval se Christopher.

	„Díváš se na něj.“ Paní Howardová ukázala na mě. Jenže Christopher její pohled rozhodně nenásledoval. Vlastně si dával pořádně záležet, aby se celou dobu koukal kamkoli jinam, jen ne na mě. Když jsme se teď rozešli – protože mám ten problém druhejm důvěřovat vybral si v letadle místo, který bylo ode mě co nejdál. U jídelního stolu pro šest cestujících.

	Ne že by ml n; i tom záleželo. Přinejmenším jsem to předstírala. Snažila jsem se dělat, že s námi neletí. Seděla jsem před velkou plochou obrazovkou a projížděla ovladačem nabídku filmů, jestli nenajdu nějakej, co jsem ještě neviděla.

	„Ale ona je jasně naživu a v pořádku.“ namítnul Steven na mou adresu. „A myslím, že pro průměrnýho americkýho diváka bude dost těžký pochopit, že Em není Nikki. Christopher podle mě tím důkazem myslí něco přesvědčivějšího než Emino tvrzení, že uvnitř není moje sestra. Když zvenčí očividně jo.“

	„Má přece jizvu.“ ozvala se Frida. „Může jim ukázat jizvu, která jí zůstala po operaci.“

	„Myslím, že potřebujeme něco víc,“ prones Steven uvážlivě. „Potřebujeme korunního svědka. Nejlíp někoho, kdo byl přímo u těch operací.“

	„No, na doktora Fonga můžete zapomenout,“ ujistila jsem je, když jsem se k nim vracela uličkou z přední části kabiny, kde jsem zrovna zavěsila palubní telefon.

	„Zabili ho?“ vyjekla zděšeně Lulu.

	Steven po ní loupnul varovným pohledem. Pořád mi nebylo jasný, jestli se mu moje spolubydlící líbí, nebo je pro něj vosk. Někdy mi připadalo, že mu není lhostejná, a jindy jsem si zase nebyla jistá. Mně připadala Lulu neskutečně roztomilá, ale měla jsem pocit, že Nikkinýho bráchu někdy její prudkost děsí.

	Asi jsem chápala proč. V letadle se Lulu převlíkla z kuchařskýho úboru do elastickýho bodíčka s leopardím potiskem, purpurový minisukně a saka pošitýho penízkama. K tomu si na svoje blonďatý vlasy zastřižený do pážecího účesu nasadila třešňově červenej baret, kterej jí jako obvykle seděl trochu nakřivo a zdůrazňoval barvu její pokožky odstínu café au hut.

	Mně připadalo, že jí to moc sekne.

	Jenže Steven ji pozoroval jako živočicha, na kterýho jaktěživo nenarazil ani ve volný přírodě, ani v zajetí.

	V Gasperu asi moc holek tyhle ráže nebydlelo.

	„To ne,“ pokračovala jsem. „Podle mě vzal nohy na ramena tak jako my. Na jeho domácím telefonu je automatická hláška, že linka byla zrušená. A když jsem mu volala do Starkova institutu neurologie a neurochirurgie a chtěla k němu přepojit, řekli mi, že dal výpověď.“

	Ze zadní části kabiny se ozval hlasitej vzlyk. Otočila jsem se a uviděla Nikki, schoulenou u okýnka.

	Nejspíš by mě to nemělo překvapovat. Doktor Pong byl její jediná naděje, že by mohla dostat zpátky svoje tělo.

	Já jen chci bejt hezká, naříkala cestou na letiště tím nejzoufalejším tónem, jakej jsem kdy slyšela.

	A kdo by nechtěl?

	No, fajn… já byla kdysi výjimka. Krása bylo to poslední, na čem mi záleželo. Předtím, než se mi na hlavu zřítila ta plazmová obrazovka v obchoďáku, jsem se nikdy nesnažila dělat se sebou nic, po čem bych byla víc k světu.

	Proto se Frida se mnou nechtěla nikde ukazovat. Pokaždý jsem na sebe hodila pár věcí, co se zrovna povalovaly nejblíž. Vlasy jsem si nechávala stříhat v nejlevnějším kadeřnictví na rohu. Mejkap… jsem považovala za sprostý slovo.

	Popravdě řečeno, párkrát jsem se zkusila namalovat, ale moc jsem tomu nedala a výsledek byl katastrofální. Jako kdybych si řekla: No co, stejně nebudu nikdy vypadat jako Nikki Howardová, tak to rovnou můžu odpískat.

	A možná proto si jen kluk, do kterýho jsem byla zamilovaná, nikdy nevšimnul, že jsem ve skutečnosti holka…

	Potíž byla v tom, že podle toho, co jsem měla to potěšení zažít doslova na vlastní kůži, Nikki Howardová taky nebyla moc hezká… uvnitř. A kdyby teď nejdřív začala pracovat na tomhle, možná by se to časem projevilo i navenek.

	Na druhou síranu… kdybych musela sledovat někoho cizího, jak si to promenuje po světě v mým těle, asi bych uvnitř taky nic šlechetnýho necejtila.

	„A co ty počítače?“ ozvala se Frida. Zvedla svůj Stark Quark, kterej dostala jako osobní dárek přímo od Roberta Starka. „Nemohli by jsme povědět tisku a policii aspoň o tom, co jsme se dozvěděli od Nikki?“

	„Jenže na to taky nemáme žádnej důkaz,“ vzdychnul si Steven a přebral si od mý ségry počítač. „Aspoň zatím…“ Podíval se tázavě na Christophera.

	Ten jenom zvednul obě ruce v bezprstejch rukavicích. Supermstitel se vzdává.

	„Na mě nekoukej,“ zabručel. „Já už jsem z toho venku. Jsem mimo.“

	„Ty že seš z toho mimo?“ neudržela jsem se.

	Lulu se na mě podívala a stiskla svý třešňový rty k sobě – v poslední době měla s leskem dost těžkou ruku, jak jsem si všimla, a taky mi neuniklo, že je to kvůli jistýmu mariňákovi na dovolený. „Christopher slíbil, že s náma pojede, aby nám pomoh doslat tě z Brandonovejch spárů, protože mu to připadá správný a protože ti to dluží,“ prohodila. „Ale že potom už s touhle záležitostí nechce mít nic společnýho.“

	„Aha.“ Zamračila jsem se na něj. To snad nemyslí vážně! „Takže si jako máme o tý záležitosti se Stark Quarkem zjistit všechno sami?“

	„Hele, nebylas to náhodou ty, kdo si dělal takový starosti, že všichni tolik riskujem?“ ušklíbnul se. „Takže bude nejlepší, když zvednu kotvy, ne? Kvůli vlastnímu bezpečí. Abych jako tolik neriskoval.“

	Mhouřila jsem na něj rozzlobeně oči. „A co se stalo s tvým obřím plánem na zničení Starku? Z toho taky vycouváš?“

	„Em Wattsová už přece není mrtvá,“ odpověděl Christopher a zlověstně se usmál. „Nebo jo?“

	„Takže je všechno v pořádku?“ To je vážně k neuvěření, co nám tady vykládá. „A co ten projev ve třídě? O tom, jak měl loni Robert Stark čistej zisk tři sta miliard dolarů. Protože s jeho levným čínským šuntem se americká produkce nemůže měřit, že Starkovy hypermarkety likvidujou ve městech místní prodejce. Že se musíme poučit z toho, jak dopad starověkej Řím, kterej se zhroutil kvůli kolabujícímu hospodářství a závislosti na dovozu, a tak se z nás zase musej stát výrobci, poněvadž musíme omezit spotřebu.“

	Pokrčil ramenama.

	„To se mě netýká,“ prohlásil. „Ty už mou pomoc nepotřebuješ. Ani mi nevěříš natolik, abys mě o takovou pomoc požádala – už se na to nepamatuješ?“

	Vytřeštěně jsem na něj zírala. Pořád jsem netušila, jestli to myslí vážně, nebo ne. Jistá část mýho já si byla naprosto jistá, že je to jen fór. Ulpíval na mě vytrvalým a neuhýbajícím pohledem a koutky rtů se mu stočily nahoru… Usmíval se, jako by si mě vychutnával.

	A přece jsem ze sebe nedokázala setřást pocit, že za těma modrejma očima se skrejvá jinej Christopher – ten starej milej kluk – a snaží se mi naznačit, že to já jsem ho k tomuhle idiotskýmu chování dohnala. Christopher, kterej mě vyzývá, abych to zarazila, abych vyslovila to, co chce slyšet: Teď tě žádám o pomoc. Pomůžeš nám? Pomůžeš mi?

	Jenže já nic podobnýho neudělala.

	Protože jsem byla tak hrozně naštvaná. Proč se chová jako čtyřletej? Už jsem mu vysvětlovala, proč jsem se tak rozhodla. A moje rozhodnutí bylo naprosto rozumný a pochopitelný.

	Tak co vyvádí?

	„My vlastně ani nevíme, jestli s těma informacema, co budou shromažďovat, chtěj podniknout něco nezákonnýho,“ ozval se váhavě Steven. „Že jo? Kdyby bylo aspoň jasný, k čemu se to chystaj využívat…“

	Sledovala jsem, jak Christopher tvrdohlavě obraci hlavu k okýnku letadla.

	„Mně už je to fuk,“ prones ke sklu.

	Ale neříkal to okýnku.

	Ta věta byla určená mne.

	A nepřeháním: vyšlo to úplně nastejno, jako by mi rukou prorazil hrudní koš, vyrval mi srdce z těla a zahodil ho do hloubky deseti tisíc metrů (podle mě jsme teď někde nad Pensylvánií). Něco podobnýho jsem já udělala jemu to ráno před domem doktora Fonga.

	Takže jemu už je všechno fuk, a jenom proto, že jsem s ním včera v noci odmítla utýct bez Nikki, takže musel zahájit plán B a povolat do akce Lulu a Fridu?

	Já že mám problémy někomu důvěřovat?

	Jestli chcete něco vědět, tak to Christopher má v tomhle ohledu pořádný trable.

	Podívala jsem se na svou spolubydlící, abych zjistila, co na to ona. A nepřekvapilo mě, když jsem zahlédla, jak protočila panenky. Kluci, naznačily její rty. A pak mi nenápadně pokynula rukou, že si mám jíl sednout vedle něj.

	Teda pardon, ale nelokla si ta holka náhodou kyslíku ze záchranný masky? Protože něco takovýho prostě nemíním udělat.

	A tak jsem se soustředila na debatu kolem stolu a přehlížela Christophera, kterej si nás taky ostentativně nevšímal…

	… i když jsem věděla, co přijde. Věděla jsem to ještě dřív, než to Fridě vypadlo z pusy.

	„Když nám nechce pomoct Christopher, moh by na to přijít jeho bratrance.“

	No jasně. Christopherův bratránek a počítačovej génius Felix. Už teď měl soudem napařený domácí vězení za to, že připravil televizního kazatele o desetitisíce, když naprogramoval telefonní automat, aby v jednom kuse vytáčel kazatelovu linku. (Kdo by to byl řek, že majitele placenejch linek musej odvádět podíl z každýho příchozího hovoru?)

	Proč do toho nezatáhnout Felixe, i když je stejnej mlaďoch jako moje ségra? Ten kluk už beztak nemá co ztratit.

	„Ne!“ ozval se Christopher a zuřivě pohodil hlavou od okna. Já tušila, že nás poslouchá. „Já jsem ze hry, on je ze hry.“

	Napadlo mě, co by tomuhle prohlášení asi říkal sám Felix, l en zvláštní kluk mi připadal jako jeden z těch týpků, co nikdy nenechaj plavat něco, do čeho se zakousli.

	Už jednou se kvůli mně naboural do centrálního serveru Firmy Stark.

	S Christopherem už jsem se bavit nedokázala, takže jsem na něj radši přestala myslet. Stejnak jsem musela uvažovat nad mnohem důležitějšíma věcma.

	Jednou z nich byl Brandon. Jak ho přesvědčit, aby nás nechal na pokoji? Rozhodla jsem se, že vyřeším aspoň tohle.

	Posadila jsem se vedle něj na sedadlo z měkoučký krémový kůže.

	„Brandone.“ zapředla jsem a položila dlaň na jeho ruce (měl je trochu opuchlý z toho, že byly tak dlouho svázaný), „jestli vedení tvýho táty padne, v podniku budou potřebovat novýho šéfa. Byla by fakt škoda, kdyby ses toho nemoh ujmout ty, když budeš taky sedět ve vězení. Za všechno, cos mi proved. Jako žes mě vydíral a vyhrožoval mi a odvez mě za hranice státu proti mý vůli, přestože jsem nezletilá a tyhle paragrafy. To by ve Fox News znělo dost nepříjemně, nemyslíš? Ale já tě za nic z toho žalovat nehodlám. Protože bych řekla, že se sice pořád chováš jako právej Stark, což je přitěžující okolnost… ale aspoň nevraždíš lidi. Jenže pokud něco podnikneš proti mejm kamarádům, až přiletíme do New Yorku, tak s tím rozhodně nakráčím na policii.“

	Kulil na mě oči zpoza zeleno-bíle pruhovaný utěrky, která mu trčela z pusy. Pak mi odpověděl poměrně košatým souvětím.

	Až na to, že jsem mu přes jen roubík nerozuměla ani ň.

	„Měl bys vědět jedno, Brandone,“ pokračovala jsem a překřížila svoje dlouhý štíhlý nohy, než jsem se k němu naklonila. „To já jsem ti zapálila Murciélago.“

	Vykulil oči ještě víc a zhodnotil tu novinu ještě delším, hlasitějším a huhňavějším projevem. Ale já mu pořád nerozuměla ani slovo. Teda kromě nadávek. V tomhle výstupu ani moc jinejch výrazů nebylo.

	„Jo,“ přisvědčila jsem. „Já vím. Máš pravdu. Zasloužil sis to. Nemůžeš se k ženám – a vlastně k nikomu – chovat tak, jako ses choval ke mně. Chápeš? A na nový ti nedám. Naopak – jestli mi ještě jednou zkřížíš cestu, dopadne to mnohem hůř. Domluvím se s lidma od Oprah Winfreyový, aby mě pozvala do svý talkshow a tam se mnou udělala podrobnej rozhovor o tom, žes mě zneužil a jakej seš zoufalec. Stane se z tebe nejopovrhovanější chlápek v Americe. A pak už budeš mít nulovou šanci, že by tě akcionáři Starku zvolili do čela správní rady, až bude tvůj táta ze hry.“

	Když jsem mu pohrozila tímhle, Brandon ztichnul. Zíral na mě ublíženejma očima a vypadal jako Cosabella, když jsem jí dávala kapky za to, že mi rozkousala lodičky Jimmy Choo, protože jí z nějakýho nevysvětlitelnýho důvodu připadaly neodolatelný.

	„Tak co bude?“ uhodila jsem na něj. „Domluvíme se? Nebo se dál budeš řítit životem jako neřízená střela? Protože každej jednou dospěje do bodu, kdy se musí rozhodnout.“ Zvedla jsem ruce a otočila je dlaněma vzhůru, jako by to byly misky Spravedlnosti. A zacinkala s nima. „Pubertální pošuk? Anebo dospělej chlap? Je to na tobě.“

	Chvíli je pozoroval a pak ukázal na tu, která měla symbolizovat dospělost. Něco při tom zahuhlal, i když já mu zase nerozuměla. Měl pořád v puse ten roubík, že jo.

	„Takže dospělej chlap?“

	Horlivě zakejval hlavou. Naklonila jsem se k němu a vytáhla mu hadr z pusy.

	„To je dost.“ heknul. „A za to Murciélago se na tebe nezlobím. Fakt ne. Uznávám, že jsem se choval fakt ujetě.

	Jaks fikala… občas jsem zoufalce. A teď, prosím – mohla bys mě rozvázat a říct letušce, aby mi donesla něco k pití a krocaní sendvič? Jsem z toho skoro tuhej.“

	„Stevardce,“ opravila jsem ho.

	Zůstal na mě civět.

	„Slovo letuška zní hanlivě,“ poučila jsem ho. „Je to členka posádky a vykonává funkci palubní stevardky. Na svý cestě k dospělosti by ses jako první krok moh naučit používat korektní výrazy. Letuška je sexistický slovo. Teď tě rozvážu a dostaneš zázvorovou limču. Nabulíkovali jsme jim, že tě vezem na odvykačku, takže si radši nedávej nic alkoholickýho.“

	„To je fuk,“ zamručel Brandon. „Dík. A hele… mrzí mě to.“

	Vztyčila jsem se z místa vedle něj a vytřeštila oči. Protože tyhle poslední slova… ty bych od Brandona Starka fakt nečekala.

	Že by i zlatá mládež mohla někdy dospět a změnit se?

	Podívala jsem se na Christophera, kterej se skláněl nad svým mobilem a palcema mlátil do tlačítek.

	Jasně – když se kluci můžou změnit k horšímu, proč by to nebylo proveditelný i opačně?

	Anebo je to Čistě mý zbožný přání.
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	Bylo super vrátit se zase domů.

	Ležela tam sice luna pošty, kterou jsem se musela probrat – nejen účty, co se musej zaplatit, ale taky dárkový tašky i balíčky od uznalejch klientů a sponzorů, a dokonce (přestože to bylo dost divný) od Nikkinejch starejch kámošů. Všechny s přáním veselejch Vánoc. Někdo mi poslal celou flašku vodky Grey Goose, jinej zase kabelku Chanel v ceně tří tisíc babek, v dalším balíčku byly čtyři různý iPody zabalený v krabičkách.

	Veselý Vánoce bude mít (zpětně) někdo v Upomínkovejch předmětech Sloan-Kettering, kam to všech no hodlám věnovat, aby to prodali a výtěžek poslali lidem, co se potřebujou vyléčit z rakoviny (nejsem si jistá, jestli věrnou i tu vodku).

	A taky jsem si musela konečně přehrát hlasovou schránku. Nemůžu se těm vzkazům – ani mámě a tátovi – vyhejbat donekonečna.

	Ale stejně bylo skvělý ocitnout se zase ve svým bytě a mezi svejma věcma. A v mým milovaným New Yorku.

	Až na to, že tenhle bejvák mi ve skutečnosti nepatří.

	Ani ty věci.

	A kdoví, jak dlouho mi tohle ještě bude dopráno? Budu muset nějak vymyslet, jak bych je vrátila právoplatný majitelce. Jenže to teď není na pořadu dne. Protože je tady jedno důležitější těma k přemejšlení, totiž to můj-šéf-mě-chce-možná-oddělat.

	Protože s Christopherem to zrovna nedopadlo růžově. Ani s Nikki.

	A přitom jsem se chtěla s oběma rozloučit jako kamarádka. Fakt že jo.

	Když jsem se natáhla na postel, vybavilo se mi, jak to probíhalo, když jsem se po zpacifikování Brandona rozhodla usmířit s Nikki. Nevím, proč jsem měla pocit, že jí to dlužím. Vždyť ta holka se ke mně chovala vždycky hnusně.

	Jenže mi jí bylo líto, jak tam tak seděla vzadu v limuzíně, kterou jsme si objednali na cestu z letiště do města (leda až na Fridu, která musela přesednout na charterovej let na Floridu, aby se vrátila do roztleskávačskýho tábora).

	Já jen chci bejt hezká.

	Kolikrát jsem si v duchu říkala totéž, když jsem seděla v obejváku s Christopherem a přála si, aby si mě všímal jinak než jen jako parťačky na paření Poslání? I já jsem toužila bejt hezká. Svým způsobem. Ale Frida se to nebála říct nahlas.

	„Kdybych mohla bejt takhle krásná,“ pronesla třeba toužebně, když se dívala na reklamu v Elle, na který Nikki Howardová předváděla nějaký směšný metalický šaty za dvacet táců.

	A naše mamka, feministka a profesorka genderovejch studií na Newyorský univerzitě, reagovala pokaždý spolehlivě:

	„Nebuď směšná, holčičko,“ nabádala ségru. „Na vzhledu nezáleží. Záleží na tom, co jsi za člověka, jakou máš povahu.“

	A Frida na tohle odsekávala: „Jasně, mami. Všechny kluky ve škole zajímá jen moje povaha.“

	„Krása je pomíjivá,“ pokračovala mamka. „Zato inteligence přetrvá.“

	„Ale ty si přece myslíš, že jsem hezká,“ nadnesla Frida. „Nebo ne, mami?“

	„Miláčku,“ vzdychla si mamka a vzala její obličej do dlaní. Dívala se jí do očí. „Myslím, že z tebe i z tvé sestry budou jednou silně, nezávislé, schopně ženy, které se o sebe postarají samy. A taky doufám, že tohle vám vydrží celý život.“

	Zajímalo by mě, jestli Fridě došlo, že jí mamka tuhle otázku vlastně nikdy doopravdy nezodpověděla.

	Posadila jsem se vedle bejvalý majitelky těla, ve kterým teď sídlím, a natáhla se po její ruce, abych ji povzbudivě stiskla. „Nikki, než se to všechno urovná, budeš načas bydlet u Gabriela Luny,“ ne že by nad tím tenhle britskej zpěvák zrovna skákal nadšením. Vlastně byl napůl v šoku, když jsem mu z letadla zavolala, že se k němu stěhuje Howardovic rodinka.

	Na druhou stranu mi sám tenkrát na tom vánočním mejdanu nabízel pomoc. Tenkrát, když začalo jít všechno do kopru.

	A teď jsme jeho pomoc potřebovali. Nemohli jsme ubytovat paní Howardovou, Stevena a Nikki jen tak v hotelu. Stark by se to domáknul, protože má určitě v merku naše kreditky.

	Ale schovat je Robertu Starkovi pod nosem – v novým, superzabezpečeným bytě, kam před hordama vřískajících fanynek utíkal rockovej písničkář z umělecký stáje tohohle multimiliardáře, kterej s ním jako já podepsal smlouvu, to byl prostě geniální manévr, i když Gabriel o něm měl jistý pochybnosti. Neobával se jen toho, jestli na to Obchodní řetězec Stark přijde, ale i toho, jestli dokáže dělat hostitele Nikki. Když jsme k němu dorazili a on ji natěšeně pozdravil: „Moc rád tě poznávám,“ vypadalo to, že na něj chce dotyčná plivnout. Pak utekla a zamkla se v pokoji pro hosty.

	„Vidím, že všechno bude báječně klapat,“ prohodil po anglicku Gabriel.

	„Udělám všechno pro to, abys dostala zpátky všechny svoje věci,“ ujistila jsem ještě v limuzíně Nikki. Nebo jsem to aspoň zkusila.

	„Jo?“ Otočila se ke mně a z očí jí tryskaly potoky slz. „Jako třeba můj obličej? Vrátíš mi můj obličej?“

	„Ehm.“ Ruka mi bezmyšlenkovitě vyletěla ke tváři. Vlastně k její tváři. „To asi nepude, Nikki. Myslela jsem tvoje peníze a byl – prostě to, co ti patří.“

	Otočila se zpátky k okýnku.

	„Tak to se nemáme o čem bavit,“ pronesla chladně. „Protože to jediný, co chci, je bejt zase krásná.“

	A já nevěděla, co na to odpovědět – tak trochu jako naše mamka, když u nás doma došlo na tuhle debatu. Protože krása je něco, co jí odevzdat nemůžu. Ale možná je to něco, co může věnovat sama sobě.

	Když jsem teď ležela na její posteli v jejím bytě a dívala se do stropu s jejím psem obtočeným kolem krku, dokázala jsem myslet jen na to, co mi v tom autě řekla.

	Tak to se nemáme o čem bavit. Protože to jediný, co chci, je bejt zase krásná.

	V životě jsem neviděla tak smutnej pohled.

	Rozuměla jsem jí. Ztratila jsem totéž… tak dobře, možná ne úplně totéž, ale přišla jsem o to, co pro mě bylo stejně důležitý jako pro Nikki její zevnějšek: svoji rodinu, domov, přátelství s Christopherem…

	Nevím, jak dlouho jsem tam ležela, když Lulu strčila hlavu do dveří a prohodila: „Mám hlad jako vlk. Něco bych objednala. Nedal by si někdo banánovej pohár?“

	Otočila jsem se na bok, abych na ni viděla. „Lulu, banánovej pohár není pořádný jídlo.“

	„Aleje,“ namítla spolubydlící a vyskočila na postel vedle mě. „Jsou tam banány a oříšky a mlíko. Takže je v nich spousta nezbytnejch živin, když počítáš i čokoládovou polevu… a mě tohle vždycky zasytí.“

	„Tak mi taky jeden objednej,“ uvolila jsem se a otočila se s povzdechem zpátky na záda, abych mohla pokračovat v civění do stropu.

	Lulu mě přelezla, aby dosáhla na ozdobnej aparát na mým nočním stolku. Na klávesnici domovního telefonu jsme měly předvolenou linku do lahůdkářství v přízemí, takže ji prostě zmáčkla a objednala dva banánový poháry s donáškou na naši adresu. Pak zavěsila a podívala se na mě.

	„Myslíš na Christophera?“ zeptala se vyčítavě.

	„Ne. Na Nikki,“ opravila jsem ji. Jasně že jsem myslela i na Christophera… ale jen sem tam a periferně.

	Lulu se ušklíbla. Bejvalá spolubydlící jí očividně nestála za jedinou myšlenku. A už vůbec ne za rozhovor.

	„On tě pořád miluje, víš,“ pronesla na Christopherovu adresu.

	„No ne. Fakt?“ Hořce jsem se pousmála. „Od něj jsem teda slyšela něco jinýho.“

	„Zlobil se,“ vysvětlovala mi Lulu. „Žes mu lhala. Nejednou, ale mockrát. Lhát někomu, koho miluješ, není správný. Ledaže bys mu lichotila, že má krásný vlasy, i když vypadaj hrozně.“

	„A co kdyby mu to třeba mohlo zachránit život?“ nadhodila jsem.

	„Tak to v žádným případě,“ poučila mě Lulu přísně. „Tohle kluci teprve nenáviděj. Jsou tak přecitlivělí, zvlášť když je kolem tolik feministek a podobnejch blbostí. Jsou z toho tak zmatený, že ani nevěděj, co se od nich čeká. Tak mají ti otevírat dveře a platit za tebe v restauraci, když si spolu vyjdete, nebo to mají nechat na tobě? Pořádně v tom plavou. Christopher tě přišel zachránit, a tys s ním neodešla. Zkrátka ho musíš nechat, aby si to chvíli dělal po svým. I když už předem víš, že všechno zvorá. Zvlášť když po tobě, no… prostě všichni šílej, a po něm… ne.“

	Zamračila jsem se na ni. Jak se opovažuje naznačovat, že o mýho kluka (no tak dobře, technicky vzato asi bejvalýho kluka) nikdo nestojí?

	„Christopher má náhodou spoustu předností,“ poučila jsem ji. „S počítačem úplně čaruje, a je zábavnej a milej – teda když se zrovna nechová jako superničema, co chce pomstít mou smrt a vyváděl podobný ztřeštěnosti. Nebo když na mě nezuří za to, že jsem utekla se synáčkem jeho nepřítele na život a na smrt.“

	„To určitě má,“ připustila diplomaticky Lulu. „Ale zrovna teď si připadá ublíženej. Takže budeš muset zabrat a nějak prorazit ty ochranný hradby, který si kolem sebe vystavěl, abys mu zase neublížila.“

	„Ale to nebylo jen kvůli tomu, že jsem chtěla chránit jeho,“ připomněla jsem a zoufale jsem se svalila vedle ní naznak do polštářů. „Musela jsem prcce chránit i svoji rodinu. A taky Nikki. Už jsem mu to vysvětlovala, ale on mě za to všechno stejně pořád nenávidí.“

	„Už jsem ti to jednou vysvětlovala,“ pokračovala vytrvale Lulu. Našla v Nikkiný zásuvce nočního stolku černej tak na nehty a skopla si z nohou fialový panloflíčky. „Není to tak, že by tě nenáviděl. Ale ty musíš přijít na to, jak bys mu dala najevo, že ho doopravdy potřebuješ. Aby jako pochopil, jak je pro tebe důležitej.“

	„Je pro mě důležitej!“ vyjekla jsem. „Miluju ho!“

	„Jenže on pro tebe vlastně nemůže nic udělat.“ Lulu se soustředila na svý nehty u nohou. „Ty máš peníze a moc. On je jen středoškolák. Nemůže si ani dovolit zacvakat ti večeři u Balthazara. Teda ne kompletní menu s předkrmem a creme briilée. Nemoh by ti koupit ani lahvičku tohodle laku.“ Zašroubovala uzávěr a pak s ní pořádně zatřepala. „Tohle je Chanel. Stál přes dvacet babek. Jak jsem ti říkala tam u Brandona.“

	„Ale dneska měl šanci pro mě něco udělat!“ přerušila jsem ji hystericky. „Moh mi pomoct vyluštit tu záhadu se starkovskou špionáží. A nechtělo se mu do toho!“

	„Protože zuří,“ připomněla mi Lulu. „Nech ho vychladnout. Kluci občas potřebujou čas na vychladnutí. Jako když si já nejdřív musím nechat uschnout nehty, než se můžu obout a jít ke Gabrielovi udělat Nikki pořádnej mejkap.

	A ta ho potřebuje stejně jako ty a Christopher párovou terapii.“

	Zamračila jsem se na ni. „My s Christopherem žádnou terapii nepotřebujeme. Když nejsme pár. A když mě nenávidí.“

	„Tak to není. To, že se tě vydáme zachránit, byl jeho nápad,“ ujistila mě Lulu. „On mi zavolal a hrozně vyváděl, že tam jako musíme vtrhnout a dostat tě za každou cenu pryč. Jako ten Luke Spacewalker.“

	Tohle mě málem rozbrečelo. Fakt že jo. Bylo to tak dojemný.

	„Skywalker,“ opravila jsem ji. „Jmenoval se Luke Skywalker.“

	„Tak co budem dělat?“ zeptala se Lulu a upřela na mě svoje obrovský oříškový oči. Tentokrát neměla žádný z těch barevnejch čoček, který jim ve snědým obličeji dodávaly strašidelnou kočičí záři. „Jako s tím strašným zmatkem? Nemůžem přece schovávat Howardovy u Gabriela Luny navždycky. Brandon má teď z tebe vítr, když ví, žes mu zapálila auto, takže to na tebe nepráskne. Ale jeho táta –“

	„– je čtvrtej nejbohatší člověk v USA,“ doplnila jsem ji. „A asi úplně nejmocnější. Já vím.“

	A překvapeně jsem na ni civěla. Proč se ona ptá mně, co budem dělat? To já přece vůbec netuším. Nikdy jsem si nepřála, aby se něco takovýho stalo. A neměla jsem nejmenší ponětí, jak z toho ven.

	Seděly jsme tam a mlčky se na sebe dívaly, když vtom někde blízko nás začalo něco hlasitě řinčet. Škubly jsme sebou tak, že jsme málem vylítly z kůže.

	„Áááá!“ vyjekla Lulu. „Co je to?“

	Seskočily jsme z postele a začaly zběsile pobíhat po bytě ve snaze odhalit nějak zdroj toho zvuku. Cosabella poskakovala kolem nás a zběsile Štěkala.

	„Že by banánový poháry?“ napadlo mě. „Třeba už je přinesli.“

	„Jenže to nebyl bzučák zezdola,“ namítla Lulu. Myslela interkom, kterým nám dával vrátnej vědět, že máme návštěvu.

	„Jéžiš!“ Lulu se zarazila u jídelního stolu. „To je pevná linka!“

	„Pevná linka?!“ Vůbec jsem nevěděla, že je tady další telefon. Pořád jsme volaly z mobilů. „To je jako vtip?“

	Spolubydlící se sehnula pod stůl a vylovila bezdrátovej přístroj. „Halóóó?“ ohlásila se zvědaví. Volající se na něco zeptal a Lulu se na mě podívala.

	„Ale jistě,“ odpověděla. „Ano, to víte, že tu je. Chviličku, prosím.“

	Pak zakryla mluvítko rukou a oznámila mi: „To je pro tebe. Tvoje máma.“

	Zoufale jsem rozhodila ruce do vzduchu.

	„Moje máma?“ zašeptala jsem hlasitě. „Nechci s ní mluvit! Nejsem tady!“

	Lulu se zatvářila zmateně. „Jenže ty tady seš. A já jí to právě potvrdila. Proč nechceš mluvit se svou mámou?“

	„Protože děsně zuří!“ vyjekla jsem potichu. „Byla jsem tejden v baráku kluka bez jeho rodičů! Psali to v každým časáku v Americe! Mám hroznej průšvih.“

	„Ahááá.“ Lulu začalo svítat. „Už chápu. Mám jí teda vysvětlit, že tě Brandon vydíral? A že kdybys ho neposlechla, pověděl by svýmu tátovi, kde má hledat pravou Nikki, a pan Stark by se jí pak zbavil? Jak znám Karen, určitě to pochopí.“ Odtáhla dlaň od mluvítka. „Heleďte, Karen, tady je Lulu. Jestli voláte kvůli tomu, že Em byla s Brandonem v Jižní Karolíně, tak vás můžu –“

	Myslím, že jsem v životě nebyla hbitější. Doslova jsem se vrhla po bezdrátovým přístroji, vyškubla ho spolubydlící z ruky, přistála s ním na pohovce a přitiskla si ho k uchu.

	Kamarádka na mě zděšeně vytřeštila oči, když jsem tím nejfalešnějším bezstarostným hlasem zahalekala: „Ahoj, mamko!“

	„Emerson.“

	A sakra. Máma mě oslovovala celým jménem jenom tehdy, když byla pořádně, ale pořádně vytočená.

	A navíc mě podle smlouvy uzavřený se Starkem nesměla oslovovat pravým jménem. A už vůbec ne prostřednictvím pevný linky do bytu Nikki Howardový.

	I když něco v máminém tónu mě varovalo, že možná není nejlepší chvíle, abych to teď vytahovala na světlo.

	Natáhla jsem se na pohovku celým tělem, abych aspoň v něčem získala stabilitu. Cosy rozrušeně hupsla nahoru a začala pobíhat po opěradle nade mnou. „Jak se máš? A co táta?“

	„Tvůj otec se má dobře,“ pronesla mamka tím nejledovějším tónem, jakej se dal v danou chvíli čekat. Znělo to, jako by jí zrovna napíchali do rtů botox, takže se zmůže jen na tenhle přiškrcenej, monotónní hlas. Bylo jasný, že v sobě celej tejden dusila vztek a schovávala si ho na okamžik, až se uvidíme, aby mohla vybuchnout jako ta Christopherova trubicová bomba. „Děkuji za optání. Nechávala jsem ti vzkazy v hlasové schránce mobilního telefonu. Ty si je ovšem nevyzvedáváš.“

	V hlasové schránce mobilního telefonu. Fakticky to řekla takhle. Takže jsem mrtvá. Prostě mrtvá.

	„Ehm, no, já je neslyšela,“ vypravila jsem ze sebe. „Představ si, co se mi stalo – je to tak legrační ale mobil mi spadnul do moře, a já si pořád nestihla zařídit duplikát simkarty.“

	Lulu přede mnou dupla do podlahy a sjela mě ošklivým pohledem.

	„Už nelži!“ naznačila mi pusou. „Nikomu!“

	Protočila jsem na ni panenky.

	„Tak to mám tedy štěstí,“ ozvala se mamka pořád tím příšerně tichým, upjatým hlasem, „že jsem tě zastihla doma.“

	„To jo.“ Pokusila jsem se vyhnat kamarádku z místnosti – dělala jsem na ni takový ty „kšá“ pohyby. Bohužel to nezabíralo, protože Lulu dál poskakovala kolem a posunkama mě napomínala: „Nelži! Nelži!“ Vůbec mě to nedráždilo. (Děsně!) „Tak jak se daří babičce?“

	„Babička se má dobře,“ odpověděla máma zase tím studeně kyselým hlasem. „Emerson, já a tvůj otec bychom se s tebou rádi sešli. Bude ti stačit čtvrt hodiny, aby ses dostala do Starbucks v uličce Astor Place?“

	„Cože?“ Panicky jsem se podívala z okna bytu. Venku padal mokrej sníh, jak už se to v New Yorku koncem prosince stává. „Ehm…“

	„S tvým otcem už tu sedíme a čekáme na tebe,“ pokračovala upjatě mamka, „protože jak jsme se dočetli na stránce tě cm zet tečka com – což je mimochodem jediná možnost, jak můžu v poslední době sledovat, co dělá má dcera, jsi už zase na Manhattanu. Zásady dospělého chování by samozřejmě předpokládaly, že se po návratu sama ukážeš. Ale ty ses místo toho rozhodla, že nás necháš čekat jako pitomce. Budiž. Takže…“

	„Proboha, mami,“ přerušila jsem ji a posadila se, „já tam dorazím. Dobrý?“

	„Ne, Emerson. Dobré to rozhodně není.“

	A pak linka oněměla.

	Odtáhla jsem si sluchátko od obličeje a zadívala se na něj.

	„Co se děje?“ zeptala se Lulu, která dál bosky poskakovala kolem. Nejspíš aby tím nezaschlým černým lakem omatlala bílej koberec.

	„Máma mi zavěsila,“ pronesla jsem nevěřícně.

	„Vážně?“ Spolubydlící pokrčila ramenama. „No, tohle ta moje dělá v jednom kuse. Teda když si vůbec vzpomene, že by mi mohla zavolat. Což dělá jednou za rok. Na moje narozky.“

	Au. Bylo mi jí tak líto, že jsem se k ní naklonila, abych ji objala.

	„Ale moje máma by tohle nikdy neudělala,“ dodala jsem vzápětí. „Určitě se stalo něco příšernýho. Teda kromě toho, že jsou na mě s tátou ukrutně namíchnuty za to, že jsem odjela na tejden s klukem do baráku, kde u toho nebyli jeho rodiče.“

	Lulu se zatvářila ustaraně. „Chceš naznačit, že tam třeba číhal Robert Stark, držel jí revolver u hlavy a nutil ji, aby ti zavolala? Takže je to past?“

	„To zní bezva,“ ušklíbla jsem se jízlivě. „Ne, to bych neřekla. Volala, že sedí ve Starbucks. Proč by jí Robert Stark držel u hlavy revolver zrovna ve Starbucks?“

	„Aha,“ ozvala se spolubydlící trochu zklamaně. „No jo. To máš pravdu. Tak tohle asi nebude.“

	Znova jsem ji objala. Nemohla jsem si pomoct: je tak starostlivá. „Už musím letět. Tak zatím.“

	„A co ty banánový poháry?!“ křičela za mnou, když jsem na sebe hodila kabát a chňapla po Cosyiným vodítku.

	„Strč mi ho do lednice!“ houkla jsem na ni. „Dám si ho pak.“

	„To doufám,“ zabručela, když jsem mizela ve výtahu.

	Neměla ponětí, jak moc v to doufám i já.
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	Naši seděli v kavárně u stolku úplně vzadu, ohnutý nad megahrnkama, a tvářili se jako na promoci. Ale oba jsou univerzitní profesoři, takže vážně se tvářej skoro pořád.

	Jenže tahle vážnost měla jinačí odstín. Táta měl černý kruhy pod očima a jeho brada vypadala, že už si pěkně dlouho nepolykala s holicím strojkem.

	Máminy vlasy by rozhodně snesly kondicionér a na obličeji neměla ani krycí krém. Tím teda nechci říct, že by moje mamka využívala množstevní slevy u Maybelline.

	Zato jsem už začínala zjišťovat, že pokud jde o řasenku a lesk na rty, min někdy bejvá víc, což by měl někdo obzvlášť připomenout Nikki. A právě ve variantě „míň“ se z toho může stát důležitá zbraň.

	Páni. Fakt takhle uvažuju já, Emerson Wattsová? Co se to se mnou stalo?

	Roberta Starka, kterýho se obávala Lulu, jsem nikde poblíž neviděla. Takže naši tady neseděj jako rukojmí.

	Ale nepozdravili mě ani na mě nezamávali, když jsem si u pultu koupila sušenku a bylinkovej čaj (kofein je na Nikkin překyselenej žaludek mor) a vydala se k jejich stolu. Chovali se, jako bych byla někdo úplně cizí.

	Což je teda pěkně nefér, protože teď už s nima sice právnicky vzato nejsem pokrevní příbuzná, ale pořád jsem jejich dcera. I když jsem podle jejich názoru zneuctila pověst rodiny tím, co jsem údajně prováděla v haciendě s Brandonem Starkem. Aspoň podle toho, co psala většina americkýho i evropskýho bulváru. „No ahój!“ zahlaholila jsem přehnaně vesele a začala si svlíkat koženou bundu. Cosabella skákala kolem nich a dychtivě je očichávala, což zřejmě považuje za svý životní poslání. Věčně někoho očichávat, dokud se dotyčnej neusměje, poněvadž to zvíře louží jen po jednom: aby ho všichni v jednom kuse hladili a krmili a obdivovali.

	A tak vlastně touží po trojím.

	„Ahoj,“ pronesla odměřeně mamka. Táta byl trochu vřelejší: „Ahoj, holčičko.“

	„Takže…?“ ozvala jsem se tázavě, když jsem si svlíkla kabát, usadila se s Cosabellou u nohou, upila čaj a spálila si jazyk i celou pusu. Proč to dělají? Proč jsou nápoje ve Starbucks vždycky tak vařící? „Co se děje?“ Snažila jsem se mluvit přátelsky a mile, ne útočně.

	Máma s tátou si vyměnili pohledy a proběhlo mezi nima to starý dobrý: Začni. Ne, začni ty. Ne, ty.

	Jenže nakonec to rozpočitadlo skončilo u táty. „Em, chceme si s tebou s maminkou o něčem promluvit. Rozhodli jsme se pro tuhle kavárnu, místo abychom to udělali v našem nebo ve tvém bytě, jelikož máme za to, že na neutrální půdě se všichni zdržíme přílišných citových výlevů.“

	Páni. Srdce se mi rozbušilo o poznání rychlejc. Tohle teda znělo sakra dramaticky! Neutrální půda? Cílový výlevy?

	Že by… že by se rozváděli?!

	Že mně to hned nedocvaklo! Táta pracuje přes tejden v New Havenu, protože učí na Yaleu. Vždycky jsem si říkala, jestli by se toho místa vzdal, kdyby se jejich manželství – už tak dost ohrožený tím, že jsou každej jinýho vyznání a oba atraktivní (nechápu, jak se jim povedla tak tuctová dcera jako já), začalo hroutit pod náporem stresu z odloučení.

	A už je to tady!

	Anebo… počkat. Třeba jsem to zavinila já. Třeba se jejich manželství hroutí pod tíhou stresu z toho, co se přihodilo mně: že jsem měla tu nehodu a probudila se v těle nejslavnejší mladistvý supermodelky!

	„Jde o to.“ pokračoval táta, „že nám tvoje chování v poslední době dělá trochu starosti…“

	Tak buchá, pomyslela jsem si. Moje citování? Panebože! Takže za to můžu vážně já! To kvůli mně se chtějí rozvíst!

	„A nejen chování,“ skočila do toho mamka. „I tvoje známky jsou příšerně.“

	„Moje známky?“

	Když mě tak stroze předvolala na schůzku a zavěsila, ještě než jsem se stačila rozloučit, napadla mě spousta důvodů, proč to udělala:

	Robert Stark jim funí na krk a možná jim něčím vyhrožuje.

	Zjistili, že mají v bytě štěnice, tak jako jsem to já zjistila v našem bejváku (proč by se jinak chtěli scházet v kavárně, a ne u nás doma?).

	Domákli se, že Frida zdrhla z roztleskávačskýho tábora a letěla mě zachraňovat do Jižní Karolíny. Takže je pochopitelně rozzuřilo, že jejich nezletilá dcera si lítá bez dovolení po světě. Tohle by mě moc nepřekvapilo. Ségra nakukala vedoucím, že musí za nemocnou babičkou, a tvrdila, že to nikdo zkoumat nebude. Mně to hned připadalo tak uhozený, že na to snad nikdo nemoh skočit, ale Frida tvrdila, že to bude v pohodě. Že stejnak za chvíli pojede domů (měla se vracet zejtra večer, na Silvestra) a že do tý doby nic nepraskne.

	Měla jsem tušit, že takový blafování jí jen tak neprojde.

	Pak mě napad ten rozvod.

	Nebo – prokrista, to snad ne, že jeden z nich má rakovinu.

	Anebo milence nebo milenku. Co by ne? Luluina máma opustila jejího otce kvůli jinýmu chlapovi. I když u naší mamky by mě ani nepřekvapilo, kdyby mi oznámila, že se z ní stala lesbička. Když nedokáže ani potvrdit vlastní dceři, že je hezká, proč by ji mělo zarazit zjištění, že její nová láska je náhodou stejnýho pohlaví?

	Ale vůbec jsem nečekala, že přijdou nu přetřes moje známky.

	Takže ta neutrální půda a všechno to chození kolem horký kaše je akorát kvůli škole?

	Pardon, ale mý kamarády se zrovna snaží povraždit zločinecká korporace. Skutečná majitelka mýho těla vyvádí, že ho chce vrátit. Naprosto nepochopitelně mě zradila má životní láska.

	A rodiče se tady chtěj vybavovat o pitomejch známkách.

	„Jak o tom vůbec víte? Nejste poručníci Nikki Howardový, takže byste neměli mít přístup k jejím…“

	Vtom mamka něco vytáhla z kabelky. Byla to pomačkaná vytištěná stránka z TMZ.com. Někdo z jejich informátorů (nejspíš referentka studijního oddělení, ačkoli to se v článku nepsalo) se naboural do počítačový sítě Alternativní střední školy Tribeca a zkopíroval si moje – teda Nikkiný – výsledky. A v tu ránu je pověsil na net.

	Dalo by se říct, že tentokrát jsem se moc nevytáhla.

	Americká topmodelka ve škole málem propadá! vřískal titulek.

	Vytrhla jsem mamce stránku z ruky a začetla se do článku.

	„Tři až čtyři?!“ Ohromeně jsem otevřela pusu. „Pan Greer že mi napařil tři lomeno Čtyři z ústního projevu? To je ale krysa!“

	Táta si nesouhlasně odfrknul do kafe. „No tak, Em.“

	„Já to myslím vážně,“ zavrčela jsem. „Vždyť to je jen blbej ústní projeví“

	„Moje řeč,“ pronesla odměřeně mamka a vytáhla mi potištěnej papír z ruky. „Není důvod, proč bys z ústního projevu nemohla mil jedničku. Na to se nemusíš nic učit, jenom se postavíš před třídu a mluvíš. S tím jsi přece nikdy předtím potíže neměla. Vlastně ti spíš nikdo nedokázal zavřít pusu včas.“

	„No tak. Karen.“ pronesla podobným tónem, jako když předtím vyslovil No tak, Em, za to, že jsem si dovolila pana Greera označil za hlodavce. „Takhle jednoduché to asi nebude.“

	„To ne,“ přispěchala jsem neprodleně na svou obranu. „Musíte používat promyšlený argumenty a taky…“

	„A co všechny ty předměty, které ti dřív vůbec nedělaly potíže?“ přerušila mě mamka. „Jak mi vysvětlíš tři lomeno čtyři z matematiky? Čtyřku z angličtiny? Pro rány boží, Em, vždyť je to tvůj rodný jazyk!“

	Zamračila jsem se. „Neměla jsem čas přečíst všechno, co po nás chtěli. Nemůžu za to, že –“

	Mamka se zatvářila vítězoslavně a namířila na mě ukazováček.

	„Tady! Tady to máš!“ vyjekla na tátu. „Sama to uznala! Sama!“

	Dívala jsem se z jednoho na druhýho, protože mi pořád nedocházelo, co má tohle obvinění znamenat.

	„Co je?“ zeptala jsem se. „Co jsem řekla?“

	„Neměla – jsem – čas,“ zopakovala mamka a doprovodila každý slovo plácnutím do stolu. „Jen se na to podívej, Emerson. Nezvládáš školu, protože trávil příliš mnoho času společenskými akcemi.“

	„Společenskými?“ ušklíbla jsem se. „To teda pardon, ale já žádný společenský akce nevymetám. Pořád tolik pracuju, že ani nemám čas na kamarády!“

	„Podle mě trávíš s přáteli až příliš mnoho času,“ upřesnila mamka, šáhla do kabelky a vytáhla z ní další potištěnej papír. „Podstatného času.“

	Rozbalila ho. Ukázalo se, že je to vytržená obálka z Us Weekly, na který je moje fotka v bikinách. Vyblejskli mě u bazénu v Brandonový přímořský haciendě, on stál vedle mě a podával mi něco, co vypadalo jako koktejl.

	Až na to, že v tý skleničce bylo ochucený mlíko, co jsem pila k snídani, a ty bikiny představovaly můj sportovní úbor, protože jsem se zrovna vrátila z naprosto nevinnýho běhu po pláži.

	Jenže v očích rodičů to zřejmě pořád vypadalo dost blbě vzhledem k tomu, že jsem v tom sídle strávila s Brandonem skoro tejden bez jejich svolení.

	Titulek nad tou bazénovou fotkou pořvával:

	UŽ ZASE!

	Teď je tak žhavá, že ji bylo potřeba zašít na jih!

	Zrudla jsem v obličeji na odstín červený řepy. Tak zaprvý, z toho pitomýho titulku nebylo jasný, jestli je žhavá naše láska, nebo já. To se v bulváru nikdo neumí pořádně vyjadřovat – Kristova noho, angličtina je přece jejich rodnej jazyk, ne? Hm. Možná není.

	A zadruhý…

	„Podívejte,“ vzpomněla jsem si, jak mě Lulu nabádala, abych už nelhala, „já vám to vysvětlím.“

	„Tady není co vysvětlovat,“ odsekla mamka, složila stránku a strčila ji do kabelky. „To je nabíledni. Že, Danieli?“

	Táta se zatvářil rozpačitě. „Ehm.“

	„Heleďte,“ odvážila jsem se, „fakt to není, jak si myslíte. Brandon mě donutil, abych s ním odletěla do Jižní Karolíny. Já nechtěla. A k ničemu nedošlo. Jako mezi náma. My dva spolu nechodíme.

	Přesnějc řečeno, on dřív chodíval s Nikki a přál by si, abychom my dva byli…“

	„Tohle já nehodlám poslouchat.“ Mamka zavrtěla hlavou, ale vyhejbala se Lomu, aby se mi musela podívat do očí. Upřímně řečeno, snažila se o to od tý operace v jednom kuse. „Skutečně ne. Já chci jen jedno, a vždycky jsem chtěla jen jedno: aby už tohle všechno bylo za námi, věci se vrátily k normálu a já měla zase zpátky svou dceru.“

	To zabolelo. Protože její dcera jsem přece já! Teda uvnitř. A nikdy jsem jí bejt nepřestala. I s těma špatnejma známkama jsem přece dál její dítě.

	Takže… co má tohle znamenat? Že mě bude milovat, jenom když budu mít nadprůměrný vysvědčení a průměrnou vizáž? Jde tady zase jen o povahu?

	Nechápala jsem to. Fakticky ne. Připadala jsem si jako Frida, když se mamky vyptávala, jestli je krásná.

	„A jak si myslíš, že mi teď je?“ zeptala jsem se jí. „Protože to není –“

	„Proto jsme se s tvým otcem rozhodli,“ vypálila máma, která mě vůbec neposlouchala, „že se z té smlouvy vyplatíme.“

	Zamžikala jsem. V kavárně Starbucks, kterou naši vybrali pro tuhle umravňovací schůzku, bylo dost rušno. Všude kolem seděli bloggeři a studenti z Newyorský univerzity, všechny stolky byly plný jejich notebooků a drahýho filmařskýho nádobíčka (Astor Place je jen kousek od ulice, kde sídlí Tischova umělecká akademie s filmovou katedrou Newyorský univerzity) a na hlavách měli ty ručně pletený čepice s klapkama na uši. Tvářili se úzkostlivě, k čemuž měl napomáhat i všechen ten piercing v obličeji a letování. Mělo to asi vyjadřovat, jaký jsou osobnosti.

	Až na to, čím se jejich osobnosti odlišujou, když maj piercing a tetování úplně všichni?

	Já byla v místnosti jediná osoba pod dvacet, co neměla propíchnutej ret ani viditelnou kérku.

	A taky jsem tady byla jediná osoba, co má modelingovou smlouvu s korporací, kterou určitě všichni nenáviděj.

	A ne bezdůvodně, jak se teď ukazovalo.

	Takže se ptám, kdo z nás je tady největší konformista?

	„Jak to myslíte,“ vyjekla jsem na mamku a snažila se zabránit tomu, aby mě všichni ty bloggeři a budoucí Tarantinově nerozptylovali, „vyplatit?“

	„Zaplatíme, Starku,“ upřesnila mamka. „Nemáme moc úspor ani financí vázaných v důchodových fondech, ale dáme dohromady všechno, co dokážeme sehnat, a zaplatíme jim. abys už tohle nemusela vykonávat. Vím, že to nezávisí jen na tom, ale aspoň pro začátek. Vrátíš se k tomu, jak jsi žila dřív, Em.“ Takže už jsem zase Em? Mamka se ke mně natáhla, chytila mě za ruce a položila je na stůl. „Vypovíme tu tvou smlouvu.“

	Zírala jsem na ně. Nevěděla jsem, jestli jsem jim správně rozuměla. Ale nejspíš jo.

	Až na to, že to znělo tak pomateně, jako kdybych se přeslechla.

	„Tak počkat,“ namítla jsem a vyprostila ruce zpod jejích. „Vy chcete porušit smlouvu, kterou jste podepsali se Starkem a která určuje, že dostojím všem závazkům pravý Nikki Howardový? A vyplatíte druhý smluvní straně pokutu?“

	„Přesně,“ potvrdila mamka a odtáhla ruce na klín. „Chceme tě z toho doslat, Em. V prvé řadě jsme s tím nikdy neměli souhlasit. Udělali jsme to jen proto, že jsme byli tak vyděšení a… a hlavně jsme ti chtěli zachránit život… I když teď se zdá, že to možná… bylo špatně rozhodnutí.“

	Špatně rozhodnutí? To jako, že by mě radši viděli mrtvou, než aby ze mě byla modelka?

	Ten šok mi byl zřejmě vidět ve tváři, protože táta se ke mně naklonil a urychleně mě ujistil: „Takhle to maminka nemyslela. Myslela, že jsme se tenkrát rozhodli špatně, když jsme se víc… ehm… nebránili.“

	„Ale…“ Snažila jsem se rozpomenout, o čem přesně byla řeč tehdy v kanceláři doktora Holcombea, když mi naši pověděli o těch papírech, který kvůli mně podepsali a ve kterejch potvrdili souhlas s operací, co mi jediná mohla zachránit život. „To přece nemůžete! Přísli byste o všechno,“

	„O všechno ne,“ namítnul táta svým obvyklým optimistickým tónem, jako kdybysme mluvili o obloženým chlebíčku nebo podobný nicotnosti. „Zůstala by nám naše práce. A taky maminčin byt – o ten přijít nemůže, protože patří univerzitě, která jí ho pronajímá. Takže bychom pořád měli kde bydlet.“

	„Ale museli byste vyhlásit osobní bankrot,“ vybavovala jsem si. „Ten právník u doktora Holcombea tvrdil, že byste dokonce mohli jít sedět!“ Radši jsem se ani nezmínila o dalším ale – že by je Robert Stark dal radši oddělat, než aby tuhle možnost třeba jen připustil. Kdyby to bylo tak jednoduchý, kdyby šlo jedině o prachy, mohla jsem je přece vyplatit sama a použít na to peníze z Nikkinejch účtů.

	„Na tom nesejde.“ Mamka se posílila douškem kávy a pokračovala: „Radši půjdu do vězení, než abych musela přihlížet, jak moje dcera marní svůj život a zahazuje všechny možnosti jenom proto, aby se nechávala fotit polonahá s nějakými frajírky na stránky primitivních magazínů.“

	Musím říct, že mi spadla čelist, když to z ní vypadlo. Moje mamka byla odjakživa přesvědčená feministka.

	Ale nikdy ne tak puritánská.

	„Ty si myslíš, že jsem se vyspala s Brandonem Starkem?“ Já se snad fakticky picnu. „Mami, nic jsem s ním neměla! A to, co mám na sobě, nejsou ani bikiny, je to úbor na plážovej jogging. S takovým hňupem bych nikdy do postele nešla!“

	Možná jsem tu poslední větu vyhrkla až moc nahlas, protože spousta studentů z Newyorský se po nás otočila od napěnenejch kapučín s nízkotučnou smetanou. Některý zvedli svý napiercingovaný obočí. Všimla jsem si, jak bloggeři začínaj zběsile bušit do klávesnic to, co tady zrovna vyslechli a viděli. Možná jsou nonkonformní, ale i takováhle sorta lidí si ráda podrbe.

	Na Twitteru začalo bejt určitě pořádně živo.

	Mamka si toho všimla a zasyčela na mě: „Emerson, mohla bys prosím ztišit hlas?“

	„Ne, to bych teda nemohla, matko.“ Když mě chce oslovovat Emerson, ať si poslouží – mám protizbraně. Ale trochu jsem ubrala decibely, protože jsem se přece jen styděla.

	„Pro vaši informaci,“ zašeptala jsem, „s Brandonem Starkem jsem odjela jenom proto, že mi začal vyhrožovat. Vydíral mě, že prozradí svýmu tátovi, kde se schovává pravá Nikki Howardová.“

	Naši na mě nechápavě zírali, přesně jak jsem čekala. A to mi Lulu klade na srdce, že člověk nemá druhejm lhát.

	Jenže její rodiče s ní skoro nemluvěj. Její táta je slavnej filmovej režisér a všechno jí platí, posílá vždycky peníze z těch exotickejch míst, kde zrovna natáčí. A její máma se málem vypařila z povrchu zemskýho, když utekla s instruktorem jízdy na snowboardu, kterej je jen o něco málo starší než Lulu.

	Moje spolubydlící má prostě v některejch věcech neskutečnou kliku. I když jsem dobře věděla, že ona mi zase závidí to, co pokládá za „normální“ rodinu.

	Ale milá Lulu netuší, jak děsně může taková normální rodina člověka otravovat, vytáčel ho, odsuzovat. Co bych dala za to, kdyby moje máma akorát prohodila, že mi to na tý obálce Us Weekly sluší, a nechala to ostatní plavat.

	„Jo, vážení,“ přitakala jsem na jejich nechápavý pohledy, „je to tak. Pravá Nikki Howardová je pořád naživu. Teda její mozek. Pochopitelně transplantovanej do těla jiný holky.“

	Neušlo mi, jak si máma s tátou vyměnili pohled. Jako by si předávali jeden z těch tajnejch signálů, co si mezi sebou vyměňujou lidi, který maj za sebou letitý soužití.

	Ale já ho taky dokázala dešifrovat.

	Protože fikal: Ta holka se zbláznila. Bojím se o ni.

	Jasně. Nevěřej mi.

	A proč by taky měli, že jo? Přesně, jak říkala Lulu: měla jsem k nim bejt upřímná od samýho začátku, místo abych se je snažila chránit jako nějaká matriarchální bohyně.

	„Em,“ nadechla se opatrně mamka, „v poslední době jsi byla pod velkým tlakem. To je patrně z tvých školních známek i z toho, jakými lidmi se obklopuješ. Své mladší sestře teď nejdeš zrovna příkladem, viď?“

	Přiznávám, že to zabolelo. V očích mě zaštípaly slzy. Tak já že nejsem dobrým příkladem pro Fridu? Pro svou malou ségru, která celej život louží jen po tom, aby se mohla stát roztleskávačkou? Já aspoň vydělávám!

	„Myslíme si, že by bylo lepší, kdyby sis vzala dovolenou, ještě než se Frida vrátí,“ pokračovala mamka. „A to pořádně dlouhou dovolenou, aby ses vymanila ze špatného vlivu těch prazvláštních lidí, kteří tě při práci v módní branži obklopují. S tatínkem jsme si říkali, že třeba příjemně rehabilitační centrum někde –“

	Rehabilitační centrum? To jako léčebna?

	„Víš co?“ přerušila jsem ji.

	Proč se vůbec pořád snažím? Proč jim pořád něco vysvětluju, když to nemá cenu? Vždyť vůbec nezáleží na tom, co vykládám: moje máma mi stejně neuvěří.

	A jestli jim na fleku vysypu všechno, o čem zatím nemají ani potuchy – Nikkin mozek byl naprosto v pořádku, Roben Stark se ji jen pokusil zabit, poněvadž věděla, že nová generace počítačů Static Quark bude vybavená špionážním softwarem, aby Stark mohl sbírat data o svejch zákaznících a ukládat si je, jenže Nikki se svýho šéfa pokusila vydírat, a tak jí nechal vyndat mozek z hlavy, jenom tím vyslavím nebezpečí další dva lidi, který mám ráda.

	Tak to prostě je. Jsem ve slepý uličce.

	Ale když nekápnu božskou, nutně to neznamená, že jim zase lžu.

	Znamená to, že k nim nejsem otevřená natolik, jak bych mohla.

	A nemůžou si za to naši náhodou sami? Když veřej všem těm drbům, co o mně kolujou na webu? Když vyváděj kvůli známkám, přestože jim musí bejt jasný, v jakým jsem presu? Nemám za sebou náhodou v tomhle pololetí transplantaci mozku? A když člověk veme v úvahu tohle, průměr tři lomeno čtyři mi připadá jako docela obstojnej výsledek.

	„Zrovna jsem si vzpomněla, že něco mám,“ vyhrkla jsem a popadla bundu. „Musím běžet.“

	„Em!“ Máma zničehonic přestala mluvit jako staroislandská verze sebe sama, ale normálně jako vždycky, když kvůli mně zuří. Natáhla se a chňapla mě za ruku.

	Jenže už bylo pozdě. Ne že by to byla jenom její chyba.

	Prostě na to bylo už sakra pozdě.

	„Zatím se mějte,“ mávla jsem na ně. Vyskočila jsem ze židle a pádila k východu. Cosabella mi cupitala u nohy.

	Když jsem se proplítala mezi stolkama, zaslechla jsem vzrušenej šepot. „Jéžiši… to je přece Nikki Howardová.“

	A taky: „Psst… no jo!“

	Nebo: „Ty krávo! Fakticky! Nikki Howardová!“

	Uvědomila jsem si, že už to dělám zase. Že utíkám od problémů.

	Ačkoli to vůbec nic neřeší.

	A tak jsem se v půlce kavárny obrátila a vrátila se ke stolku, kde seděli naši. Zastavila jsem se před ním.

	„Netvrdím, že si nevážím toho, co pro mě chcete udělat,“ prohlásila jsem rozhodně. „Protože lítám v průšvihu – jen ne v takovým, jak si asi myslíte vy. Neberu žádný drogy. Vím, že mi nevěříte, ale stejně bych vás ráda požádala, abyste se o to pokusili. Neprovádím nic špatnýho. Prosím, nepodnikejte nic kolem zrušení mý smlouvy se Starkem a zaplacení pokuty. Zatím ještě ne. Protože by to byla… moc… moc velká chyba.“

	Táta se na mě díval a tvářil se vážnějc než na pohřbu.

	„Emerson.“ prones. On mě takhle nikdy neoslovoval. Nikdy v životě. Takže v jeho případě to naznačovalo opravdu hodně. „Co se děje?“

	„To vám v tuhle chvíli nemůžu prozradit,“ odpověděla jsem. „Jenom chci, abyste mi dali pár dní. A věřili mi. Myslíte, že to dokážete?“

	Máma otevřela pusu – nejspíš aby mi zase začala odporovat.

	Jenže než to stačila udělat, natáhnul se táta po mý ruce v rukavici.

	„Jistě,“ prohlásil, stisknul mi prsty a usmál se na mě. „Dokážeme.“

	Máma po něm vrhla zmatenej pohled. Pak se podívala na mě – a usmála se taky. Napjatě a nervózně.

	Ale i tak to byl úsměv.

	„Ovšem, Em,“ vypravila ze sebe nakonec.

	Zvedla jsem obálku Us Weekly, která zůstala ležet na stolku mezi hrnkama od kafe.

	„Mami…“ Zvedla jsem stránku snímkem k ní. „Já vím, že to bude znít hloupé, ale… myslíš si, že na tý fotce vypadám hezky?“

	Nechápavě na mě vytřeštila oči. „Hezky?“

	„Jo,“ potvrdila jsem. „Hezky.“

	„Vypadáš tam…“ Máma zrudla, „…jako Nikki Howardová,“  procedila skrz zuby.

	„To vím,“ kejvla jsem. „Ale myslíš si, že tam vypadám hezky?“

	„Krása je patriarchální koncept,“ odsekla mamka. „Koncept vytvořený k lomu, aby se ženy cítily méněcenně, pokud nevyhoví jistým požadavkům, které na ně kladou módní a kosmetický průmysl, čili odvětví ovládaná muži. Vždyť to víš, Em. Tohle jsem přece tobě i Fridě vysvětlovala už tolikrát.“

	„Jo,“ přikejvla jsem a položila obrázek na stůl. „Já vím. A v tom je možná zakopanej pes.“

	Pak jsem se otočila a odkráčela z restaurace.
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	No vážně – copak se dá zažít bláznivější den?

	Když jsem vyšla na chodník před Starbucks a nabrala do plic první doušky chladnýho vzduchu, dokázala jsem myslet jen na tohle. Na tenhle žalostnej, smutnej, vypráskanej den. Nejdřív se na mě vykašle můj kluk. (Technicky vzalo – to bylo dneska, protože se ke mně vetřel až po půlnoci.)

	Pak unesu syna miliardáře.

	A teď si rodiče myslej, že jsem feťačka nebo něco na ten způsob.

	Bezva. Fakt bezva.

	Tam uvnitř – to byl jako jejich pokus zachránit mě ze spárů drog?

	Kristepane, naši jsou tak neschopný. Všechno zpackaj. I záchranu vlastní dcery.

	A proč máma nemůže prostě říct, že jsme s Fridou hezký? Je to tak těžký? Proč musí bez ustání mlít něco o patriarchálních konceptech? Vždyť přece dokáže vyslovit, že babočka je krásnej motýl. Pamatuju si, jak se v tom smyslu vyjádřila i o novým čalounění naší pohovky v obejváku.

	Tak proč nemůžeme bejt krásný i my dvě? Silný, nezávislý, a navíc krásný holky?

	Snažila jsem se otevřít deštník, abych se schovala před mrholením, a zjistila jsem, že je rozbitej. Jak jinak. A v tu chvíli jsem ho zahlídla. Chlápka v černým plášti na protějším chodníku.

	Nestál přesně proti mně, ale trochu stranou. A na rozdíl ode mě se schovával pod markýzou restaurace, aby se chránil před mrznoucím deštěm.

	Všimla jsem si ho okamžitě. Protože se ani nehnul.

	Jo, jsme uprostřed New Yorku (přesnějc řečeno uprostřed umělecký čtvrti Greenwich Village), a ulice jsou tudíž pořád ucpaný lidma. Jenže pravě to mě zaujalo. Ten chlap tam stál naprosto nehybně, zatímco kolem něj se v obou směrech valily davy. A díval se přímo na mě, jako by vyčkával, až se rozhodnu, kam nakonec vyrazím.

	Když jsem si ho všimla, vmžiku se sklonil ke svýmu mobilu a začal něco vyťukávat.

	Nejdřív jsem to pustila z hlavy, protože jsem se snažila otevřít ten zaseklej deštník.

	Ale pak jsem po něm znova střelila pohledem.

	Na jeho kalhoty.

	A rázem jsem měla jasno. Věděla jsem, že to není jen obyčejnej chlap, co čeká na někoho pod markýzou. Číhá tam na mě.

	Protože mě sleduje.

	A není to žádnej pomatenej fanoušek. To už se mi párkrát předtím taky přihodilo (teda spíš Nikki Howardový). V takovým případě jsem musela volat do bezpečnostní agentury Stark, aby mě takovýho dotěry zbavili.

	Ale stalkeři vypadaj jinak. Zaprvý se moc dobře neoblíkaj. Zato tenhle měl dokonale střižený věci a kalhoty s pukama – jako by si je nedávno vyzved vyžehlený z čistírny. A nohavice měly nad polobotkama maličký rozparky.

	Každej stalker, o kterým jsem kdy slyšela, nosí tak krátký kalhoty, že má lem dobrý dva tři cenťáky nad teniskama.

	A rozhodně si je nedává do čistírny.

	Ten chlap na protější straně ulice vypadal spíš jako detektiv z bezpečnostní agentury Stark.

	Najednou mě zamrazilo, a nejen kvůli počasí.

	Ty kalhoty ho prozradily. Černý, dokonale ušitý. Jinejma slovama nóbl.

	Takže na mě nasadili očko. Nefalšovaný očko ze Starkovy gorilí tlupy.

	A on neví, že já vím.

	Stáli jsme tam na přeplněný ulici na opačnejch chodnících a mě polilo horko při pomyšlení na to, kam jsem měla původně namířeno: zajít se ke Gabrielovi podívat na Nikki, Stevena a jejich mamku.

	Málem mě ohromilo, jak jsem na to zareagovala: chtělo se mi zavolat Christopherovi. Zrovna jemu! Když se mnou teď skoro nemluví! Proč bych měla volat zrovna jemu?

	A k čemu by mi to bylo? Stejnak by mi to asi položil. To, že mě jednou přiletěl zachránit, ještě neznamená, že se k lomu přiměje znova.

	A já navíc zachraňovat nepotřebovala. Jsem přece silná, nezávislá žena. (Aspoň podle mamky. Ale ne hezká. Jasný? Hezká teda ne krásná je patriarchální koncept.) S tímhle si tudíž poradím sama.

	Až na to, že… jak?

	Lulu, prolítlo mi najednou hlavou. Musím zavolat Lulu a varovat ji, aby se za žádnou cenu nevydávala ke Gabrielovi! Jen pro případ, že by se přilepili i na ni.

	Konečně se mi povedlo vystřelit deštník a nastavit ho tak, aby na mě Nóbl frajer neviděl. Pak jsem vytáhla svůj mobil (ne přístroj značky Stark, ale ten s předplacenou kartou, co jsem si pořídila za svý) a navolila číslo na kamarádku.

	Zvedla to hned při druhým zazvonění.

	„Haló,“ zahuhlala s plnou pusou. Nejspíš ujídala z banánovýho poháru.

	„To jsem já,“ zamumlala jsem. Rty se mi odmítaly pohybovat. „Nechoď tam.“

	„Kam?“ nechápala Lulu.

	„Na to místo, o kterým jsi říkala, že tam chceš jít.“

	Nemluvila jsem s ní tak spiklenecky jen ze strachu, že už mi napíchli i tenhle telefon. Napadlo mě totiž, že štěnice jsou možná zase i v našem bytě. Byly jsme přece pryč skoro tejden. Kdoví, kdo se během tý doby dostal dovnitř? Tímhle jsem se zatím nezabejvala. Třeba už našli tu akustickou rušičku, co nám tam nainstaloval Steven. Zapomněla jsem se podívat. Mluvily jsme s Lulu v loftu o tom, kde se teď schovávaj Nikki a její máma? Snažila jsem se rozpomenout na každý naše slovo.

	A došlo mi, že nejmíň jednou určitě.

	„Sledujou mě,“ procedila jsem skrz zuby.

	I mně to sdělení znělo děsivě. Sevřela jsem křečovitě vodítko. Cosy poskakovala kolem jakoby nic, dychtivě očichávala mokrej chodník, jestli tam někdo neupustil kus jídla – třeba sousto preclíku nebo hotdogu.

	„Fakt jo?“ vyhrkla natěšeně Lulu. „Ty bláho! To je jak z těch filmů s agentem Bournem! A ty seš jako Julia Stilesová! Taje tak hezká… Kde vězíš?“

	„Na Astor Place,“ odpověděla jsem. Bleskurychle jsem vykročila opačným směrem od našeho bytu i od bytu mejch rodičů, jako kdybych se snažila odlákat Nóbl frajera co nejdál od lidí, klety mám nejradši. Což bylo pochopitelně úplně směšný, protože ve Starku přece věděj, kde bydlím já a kde naši. „Musíme se ujistit, že naši přátelé jsou v bezpečí.“

	„Jasně,“ souhlasila Lulu. „Beru si to na starost.“

	„Nenápadně,“  upřesnila jsem.

	„To přece zvládnu,“ ohradila se spolubydlící uraženě.

	„Já ti nevím, co mám dělat.“ Neodvažovala jsem se ohlídnout přes rameno, jestli mě Nóbl frajer pořád sleduje, ale byla jsem si jistá, že ten chlápek se hned tak nevzdá. Na protější straně ulice jsem ho už neviděla. „Myslím s tím slídilem.“

	„Ale já to vím!“ zajásala Lulu. Připadalo mi, že pro ni je to jen vzrušující hra. „Zavolej Christopherovi!“

	„Cože!“ vyjekla jsem. „Zbláznila ses?“ Sama nevím, proč jsem se na ni tak obořila, když tahle možnost hned na začátku napadla i mě. „Proč bych to dělala?“

	Kamarádka si do telefonu zhluboka povzdychla.

	„Jak je to dlouho, co jsme o tom mluvily?“ připomněla mi. „Pamatuješ? Musíš mu dál šanci, aby cejtil, že ho potřebuješ. Že potřebuješ jeho pomoc.“

	„To teda nemůžu,“ namítla jsem. Kráčela jsem tak rychle, že Cosabella měla co dělat, aby mi stačila. „Co… co když se mu pak něco stane? Bude to moje vina a budu si to navždycky vyčítat. A pak se v Supermstitelku proměním já.“

	Nechtěla jsem Lulu prozradit právej důvod: že nechci zavolat Christopherovi ze strachu, aby mi to nezatípnul, a já nemusela čelit jeho dalšímu odmítnutí.

	„A co když někdo ublíží tobě?“ namítla. No, přesně toho jsem se bála taky – ale v trochu jiným smyslu. „A on se pak bude trápit ještě víc, protože si bude vyčítat, že zavinil tvou smrt? A pak vypátrá supernovu se smrtícíma paprskama, co dokážou vycucnout sluneční energii, nasměruje ji na slunce, a my tady všichni umrznem. Země se promění v kus ledu a lidstvo vyhyne, a to všechno jen proto, že mu teď nezavoláš!“

	„Prokrista,“ vyděsila jsem se. „Tys to přehnala se šlehačkou.“

	„Ale to by se mohlo stát,“

	„ namítla Lulu vzdorovitě. „Viděla jsem to jednou v telce. Zavolej mu“

	„Jasně,“ souhlasila jsem. To teda v žádným případě! „A Lulu, dávej si v bytě bacha na pusu. Bojím se, že už nám tam zase nasadili štěnice.“

	„Já jsem pořád opatrná,“ namítla napůl uraženě a napůl podrážděně. „Já tyhle špionský věci zvládám, víš? Sehnala jsem přece letadlo i Christophera a zachránila tě, a nikdo se o tom nedozvěděl, ne?“

	Ehm. Tím bych si už nebyla tak jistá. Radši jsem jí jen poděkovala a zavěsila.

	Šla jsem bezcílně dál, ani jsem se nekoukala na cestu, a snažila se uhodnout, proč zrovna mně se dějou takovýhle věci.

	A zčistajasna jsem vytáhla telefon a přece jen zavolala… ale ne Christopherovi.

	„Takže už se nezlobíš?“ vyhrknul Brandon, když to zvednul.

	„Cože?“ zeptala jsem se zmateně.

	„Voláš mi,“ postřehnul Stark mladší. „Takže (oznámená, že už se na mě nezlobíš, že jo? Chceš si večer někam vyrazit? Mám čas. Teda… něco jsem si už domluvil, ale to se dá zrušit. Kvůli tobě.“

	Panebože. Větší trouba snad po tyhle zemi nikdy nechodil. Totálně mě to znechutilo.

	„Brandone, to tys mě unes,“ připomněla jsem mu. „To kvůli tobě mě nenávidí moje životní láska. Hnusíš se mi.“

	„Aha…“ Mlčení ve sluchátku naznačovalo úpěnlivý přemejšlení. „Takže to jako znamená, že si večer vyrazit nechceš.“

	Podržela jsem si telefon na chvilku před obličejem, abych se ujistila, že displej svítí a baterka funguje. Že se z něj fakt ozvalo to, co jsem slyšela.

	„Ne,“ potvrdila jsem a po ujištění, že i síla signálu mýho operátora je vynikající, jsem přiložila mobil zase k uchu. „Nechci si večer vyrazit. Volám ti, abych se zeptala, proč mě sleduje detektiv Starku.“

	„Jak to mám vědět?“ opáčil Brandon. „Možná proto, že seš pro společnost tak cenný zboží. Chtěj se ujistit, že se na tebe nezačnou vrhat fanoušci a nebudou tě otravovat papíci. Protože si všichni myslej, že teď zase chodíš se mnou. I když vlastně nechodíš. Ale měla by sis to rozmyslet. Soukromá ochranka je jen jednou z mnoha výhod, který získávaj mý přítelkyně. Hej, au! Tam ne!“

	Znovu jsem si odtáhla telefon od obličeje. „Co zrovna teď děláš?“

	„Jsem na masáži,“ vysvětloval. „Je to dost bolestivý, víš, když tě někdo srazí k zemi do bezvědomí a pak tě půl dne nechá svázanýho. Ty a tví kámoši jste drsňáci. Když si teda se mnou nechceš vyjít, potřebuješ něco jinýho? Protože mám trochu fofr.“

	„Kdyby mě ten detektiv měl chránit před fanouškama a papíkama.“ vrátila jsem se k původnímu tématu, „tak proč si dává takovej pozor, abych ho nezmerčila? A na to vem jed.“

	„Aha,“ prones Brandon najednou znatelně hlubším hlasem, „tak to je něco jinýho. Hele, ty myslíš, že jako můj táta –“

	„Nevím, co si mám myslet,“ přiznala jsem. „Třeba to, že se na nás tvůj táta chystá? Co mi k tomu řekneš?“

	„Hlavně nepanikař,“ nabádal mě. „Táta o ničem takovým nemluvil. Určitě nemá páru, co se děje. A co se vlastně děje? Chceš říct, že už jste ty a lví kámoši přišli na to, co?“

	Hořce jsem se rozesmála a dál jsem vlekla svýho ubohýho pudlíka po ulici. „No jasně. To ti tak budu vykládat. Až tě budu chtít zasvětit, Brandone, dozvíš se to. Což je mnohem slušnější jednání, než jaký jsi předved ty mně.“

	A zavěsila jsem.

	Prsty v rukavicích se mi třásly, když jsem začala vyťukávat Christopherovo číslo. Protože co jinýho jsem mohla v tu chvíli dělat? Nevěděla jsem, kam jít. A byla jsem pořádně vyděšená. Říkala jsem si, že Christopher bude aspoň vědět, co si počít.

	Ale neměla jsem tucha, jestli mi to zvedne. Po našem divným rozloučení – když jsme se rozcházeli na letišti Telerboro, kde nás tryskáč vyložil, se na mě sotva podíval, jsem skoro čekala, že nechá ten hovor sklouznout do hlasový schránky.

	A pak se stal zázrak a já ho slyšela vyslovit: „Haló?“

	„Christophere?“ hlesla jsem nejistě. Doufala jsem, že to nezni tak roztřeseně, jak to připadalo mně.

	„Co je, Em?“ zeptal se. Ani ne překvapeně, že mu volám, spíš… odevzdaně.

	Bezva. Takže já zavolám svýmu klukovi – no jo, bejvalýmu klukovi a on reaguje tak nezaujatě. Protože jsem se předtím chovala tak teatrálně? To už jsem stejná jako ty holky, co jsem občas poslouchala na chodbách ve škole, jak nafukujou naprostý hovadiny do mamutích rozměrů, jen aby jim jejich kluci věnovali pozornost? Ach, Jasane, já prostě nemůžu odemknout tu skříňku… já vím, snažila jsem se otočit nejdřív doleva a pak doprava, ale prostě to nejde. Asi na to nemám dost síly. Můžeš mi pomoct, prosím? Prosíiím? A. To je skvělý. Ty máš takový svaly. Jasane…

	Vážně? Proměnila jsem se v tenhle typ pipiny?

	Jenže… mám fakticky stín, jak se říká v detektivkách. Chviličku předtím jsem se zastavila, abych sebrala Cosabellino hovínko do igelitového sáčku, který nosím v kapse, a při tý příležitosti se nenápadně rozhlídla kolem. A snažila jsem se tvářit, že jen tak odvracím obličej od tý nepříjemný povinnosti, kterou má každej chovatel psa na území New York City, totiž „odklízet jeho exkrementy do nejbližší, k těmto účelům zřízeně odpadkové nádoby“. A znova jsem ho zahlídla. Stál u plůtku kolem kostelního nádvoří a zase předstíral, že esemeskuje.

	„Sledujou mě,“ zašeptala jsem do telefonu.

	„Neslyším tě,“ upozornil mě Christopher.

	„Sledujou mě,“ opakovala jsem tentokrát hlasitějc.

	„Kde seš?“ vyhrknul.

	Žádný A co jako čekáš, že já s tím? Ani Jasně jsem ti vysvětlil, Že mě do toho už nemáš zatahovat.

	Překvapeně – a s mnohem větším ulehčením, než jsem si byla ochotná připustit – jsem odpověděla: „Na rohu Broadwaye a Devátý.“

	„Tak to nejsem daleko,“ poznamenal. „Běž po Broadwayi na sever k Union Square. Přijdu ti naproti.“ Jeho hlas zněl do telefonu chlácholivě, ačkoli bylo slyšet, že taky volá z ulice. V pozadí bylo slyšet troubení aut.

	„Jak je to dlouho, co se na tebe pověsil?“

	„To nevím,“ připustila jsem. „Ale plouží se za mnou už čtyři bloky. Byla jsem s našima na kafi, a všimla jsem si ho, když jsem vyšla ven. Jenže co já vím? Třeba mě sledoval už předtím.“

	„Jak vypadá?“

	Udělala jsem, co po mně Christopher chtěl – vykročila na sever. „Je vysokej. Zastaví se pokaždý, když se zastavím já, a předstírá, že datlujc esemesku.“

	„Co má na sobě?“

	„Černej kabát a vyžehlený černý kalhoty. A ty ho prozradily, že je od Starka.“

	„Jak to?“

	„Jsou moc luxusní.“

	„Tak jeho kalhoty jsou moc luxusní,“ opakoval Christopher a mně došlo, že mluvím jako chovanka z ústavu. Dneska mám zřejmě svůj den: den, kdy si o mne všichni myslí, že mi hráblo.

	„Fakticky, Christophere,“ ozvala jsem se. „Ten chlap je z bezpečnostní agentury Stark. Není to žádnej Nikkin fanoušek. Nevíš, proč mě sleduje detektiv od Starka?“

	„Na to by ses měla zeptat svýho přítele Brandona.“

	„Ha ha,“ zasmála jsem se nuceně, jako kdybych něco takovýho před chvilkou neudělala. A jako by se mi to, co Christopher zrovna vyslovil, nezarylo do srdce jako dýka. „Už jsem ti vysvětlovala, že mě Brandon donutil –“

	„Šetři si dech, Wattsová, tohle už jsem slyšel,“ ujistil mě. „Už tě vidím.“

	„Cože?“ Tohle prohlášení mě tak vykolejilo, že mi deštník málem výpad z ruky.

	V tu chvíli se vynořil zpoza pravýho rohu a položil mi levačku kolem ramen.

	„Ahoj, lásko,“ pozdravil mě a políbil na tvář. „Právě včas.“

	Byla jsem úplně v šoku. Jeho rty byly na mý prochladlý pokožce tak rozpálený. A co ta ruka kolem ramen?

	Připadala jsem si jako v sedmým nebi.

	Zvlášť proto, že jsem tutově věděla, že mě nikdy předtím takhle neobjal.

	„Už mám lístky!“ zahlaholil nepřirozeně hlasitě.

	A v tu chvíli mi došlo, že tohle představení není určený mně, ale Nóbl frajerovi. Protože jinak – jaký lístky?

	„Bezva,“ odpověděla jsem, abych tu habaďůru sehrála s ním. Všimla jsem si, že má v pravačce igelitku z komiksovýho obchodu Forbidden Planet, kterej odsud nebyl daleko. Mlhavě jsem si vybavila, že Christopher má u nich takovou schránku, kde mu nechávaj všechny komiksy, co má v tom krámě objednaný. Takže si byl zrovna vyzvednout svůj tejdenní úlovek, když jsem mu zavolala.

	„Jde se na věc?“ zeptal se.

	Pořád mě držel paží kolem ramen. Bylo to tak úžasný, až jsem začala doufat, že už mě nikdy nepustí.

	Akorát jsem si uvědomovala, že to nedělá proto, že by mu na mně ještě kdovíjak záleželo. Pomáhá mi jen kvůli starejm časům.

	Lulu se plete: i když dá holka klukovi najevo, že ho potřebuje, nic se s tím nemění.

	Nanejvejš pro mě. Protože jsem zjistila, že po něm toužím čím dál víc.

	„Že váháš,“ odpověděla jsem, ačkoli jsem netušila, co chystá. Nóbl frajer lelkoval o kus dál za náma na okraji chodníku, s mobilem v ruce, a očividně se nás chystal sledovat oba.

	Nebo jsem si to aspoň myslela.

	Ale o vteřinu pozdějc Christopher odtáhnul ruku, kterou mě držel kolem ramen, zadíval se přímo na toho chlapa a zakřičel: „Vy – héj, vy!“
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	Ten maník, co mě sledoval, vzhlídnul užasle od mobilu. Pak se otočil za sebe, aby se ujistil, že ten křik nepatří někomu jinýmu.

	„Mluvím s váma!“ vykřiknul Christopher. Vykročil k Nóbl frajerovi a vrazil mu do ramene. „To vy jste sledoval mou přítelkyni?!“

	Jo. Fakt že jo. Christopher strčil do detektiva z bezpečnostní agentury Stark.

	A označil mě za atom přítelkyni.

	Srdce mi v hrudním kosi začalo zběsile poskakovat, a nejen vzrušením z tý nevyhnutelný roztržky.

	Nóbl frajerovi se moc nelíbilo, že na něj Christopher tak hlasitě upozorňuje. Buď ho rozladil ten rozruch, anebo se mu nezamlouvalo to strkání do ramene, i když to nebyla žádná rána – spíš letmej dotek. Zastrčil telefon do kapsy a zdrženlivě se ohradil: „Já vás neznám, mladý muži. Nechte mě na pokoji, prosím,“

	„Co chcete říct tím, že mě neznáte?!“ Christopher dál hulákal, což pro něj bylo naprosto netypický, ale rozhodně to k nám pomohlo přilákat pozornost kolemjdoucích. „Chováte se, jako kdyby jo. Nebo aspoň jako kdybyste znal mou přítelkyni Nikki Howardovou, když ji už čtyři bloky sledujete!“

	Ha! Zase ten výraz ‚přítelkyni‘. Takže jsem se prve nepřeslechla.

	A když padlo jméno, který teď nosím, začalo se po nás otáčet mnohem víc lidí. Většinou zpomalili nebo se úplně zastavili a vyjeveně civěli. Jeden podsaditej chlápek, co na rohu vykládal z dodávky basy limonád, přešel až k nám a postavil se proti Nóbl frajerovi.

	„Hele, je to pravda?“ zařval mu do obličeje. „Ty šmíruješ Nikki Howardovou?“

	Frajer v černým se rozhlídnul kolem. Zřejmě po únikový cestě. Šáhnul pod kabát, ale ne pro mobil – jen předtím upustil do kapsy pláště.

	Stála jsem přesně v tom úhlu, abych mohla zahlídnout, že… že má zbraň. V ramenním pouzdře, s pažbou bezpečně ukrytou v podpaží.

	Zalapala jsem po dechu a zabořila prsty do rukávu Christopherový kožený bundy. Na chvilku jsem zatajila dech. Tohle je fakt k neuvěření.

	Ten chlap má revolver! A chce nás zastřelit!

	Jenže vzhledem k tomu, kolik lidí se Christopherovi podařilo tím povykováním přilákat, bylo na scéně až moc svědků. A tak Nóbl frajer vzápětí vytáh ruku z kabátu a začal se rozhlížet po jiný možnosti, jak z tyhle ošemetný situace ven.

	Dál jsem zatínala prsty do paže svýho ochránce. Byla jsem tak vyděšená, až jsem měla pochybnosti, jestli bych se bez opory vůbec udržela na nohou. Ten chlap má zbraň! Zbraň! A chtěl ji použít!

	„To ale nejni hezký!“ Podsaditej řidič dodávky šťouchnul Nóbl frajera do prsou – na rozdíl od Christophera dost citelně. Přišlo mi to jako nepromyšleně troufalý zacházení s někým, kdo u sebe nosí revolver. „Tady u nás necháváme slavný lidi na pokoji, kámo!“

	„Přesně tak,“ potvrdil Christopher a zachmuřeně nad takovým chováním zakroutil hlavou. „Necháváme je žít.“

	Nóbl frajer se tvářil zmateně.

	Jenže vystřílet se z toho rozhodně nemoh. Ledaže by byl psychopat. Protože kolem už postávaly davy zvědavců a napjatě sledovaly, jak se to vyvine.

	A silně pochybuji, že by Robert Stark najímal do svý bezpečnostní agentury psychouše.

	„Já ji nesledoval,“ prones zaskočeně chlápek v černým napůl k řidiči dodávky, napůl k mýmu ochránci. „Jen jsme šli náhodou stejným směrem, to je všechno.“

	„Tak co dyby sis šel zase po svým, he?“ vybídnul ho šofér.

	„To bych asi měl,“ připustil Nóbl frajer s ublíženým výrazem. „To bude nejlepší.“

	Jenže tam pořád stál jako tvrdý Y.

	„Tak běžte,“ pobídl ho Christopher. „Když teda tolik spěcháte.“

	Nóbl frajer po nás loupnul ošklivým pohledem a odloudal se pryč. Srdce mi dál divoce bušilo, když jsem se za ním dívala a čekala, jestli v příští chvíli nevytasí ten revolver a nezačne po nás pálit.

	„Rychlejc!“ zadupal řidič.

	Detektiv zrychlil krok a zamířil na Union Square. Neodvážil se ohlídnout.

	„Moc vám děkuju,“ vydechla jsem a trochu povolila sevření Christopherovy paže. Prsty jsem měla bolavý z toho, jak jsem ho křečovitě svírala. Radši jsem ani nezkoušela pomyslet na to, jak musí bolet ruka jeho.

	Ale na nic si nestěžoval.

	„Není zač,“ odpověděl podsaditej šofér. „Nemáme rádi, dyž nám tady někdo votravuje místní celebrity. Tím se New York liší vod L. A., víte? Tady můžou slavný lidi chodit po ulici, a žádnej je nevotravuje, že jo? Helejte se, moje neteř je zrovinka tak hezounká a nadaná jako vy. Jednou z ní taky bude hvězda. Můžu vás pumpnout vo autogram – pro ni? Jako povzbuzení, víte.“

	„Samozřejmě,“ odpověděla jsem s úsměvem. „Moc ráda. Jak se jmenuje?“ Odpověděl, že Helen Thomaidesová, a já mu na zadní stránku dodejky naškrábala: Milá Helen, ať dosáhneš až ke hvězdám. To ti přeje Nikki Howardová.

	Tím samozřejmě ruply stavidla a všichni z toho srocení kolem, který doteďka přihlíželo naší výměně názorů s Nóbl frajerem, po mně začali loudit autogram. Do vzduchu se odnikud vynořovaly propisky, a za chvíli už byl můj podpis na všem možným: od receptů do lékárny až po vnitřní stranu zápěstí.

	Zatímco jsem podepisovala, snažila jsem se přijít na to, co se děje za hloučkem mejch fanoušků. Kde je ten detektiv, co mě sledoval? Vážně už to vzdal? A kde je Christopher? Že by to se mnou taky vzdal? Nebo je ještě tady?

	Najednou se mi kolem paže obemkly něčí prsty. Užasle jsem vzhlídla, ale byl to naštěstí Christopher, ne Nóbl frajer. Držel Cosabellu – díkybohu, jinak by ji v tý autogramiádní tlačenici ušlapali – a teď mě oslovil se vší vážností: „Nikki? Musíme jít.“

	Rozhlídla jsem se po ulici a zjistila, že nám mezitím obstaral taxík. Auto stálo u chodníku se zapnutým motorem a otevřenejma zadníma dveřma.

	Tak naštvanej Christopher mi pomáhá utýct? Po tom, co umíněně tvrdil, že už nechce mít s touhle záležitostí nic společnýho?

	Polilo mě horko. Tohle mi snad udělalo ještě větší radost, než když mě předtím objal.

	„Ach, promiňte,“ omluvila jsem se lovcům podpisů. „Už musím jít.“

	„Na zkoušení šatů?“ zajímala se holka, který jsem se podepsala na zápěstí.

	„Na focení?“ vyptávala se další.

	„Jo,“ potvrdila jsem oběma. Nemělo cenu vykládat jim, jak je to doopravdy – takovej vývoj událostí by je akorát zklamal. „Promiňte! Moc vám všem děkuju! Mám vás ráda!“ Foukla jsem do stran pár vzdušnejch polibků, jak jsem to viděla dělat filmový hvězdy na festivalech, a rozběhla se do taxíku. Vklouzla jsem dovnitř a posunula se na sedadle do strany, abych udělala místo pro Christophera. Ten se naklonil dovnitř a podal mi Cosabellu.

	„Pojeď se mnou,“ zaškemrala jsem. Protože mi bylo jasný, že chce zmizet, přestože pro mě udělal už tolik dobrýho.

	„Em,“ povzdychnul si. Tvář měl zachmuřenou a modrý oči uzavřený jako okenice v opuštěným baráku.

	„Ten chlap měl zbraň,“ zamumlala jsem.

	„Já vím,“ kejvnul a mrknul přes rameno. „Proto odsaď musíš zmizet. Okamžitě.“

	On to věděl?! A celou dobu se choval tak chladnokrevně! Vrazil mu do ramene, a přitom věděl, že ten zmetek má revolver? To snad ne! A přece to pro mě udělal, i když tvrdil, že už ke mně nic necítí. Leda opovržení. Ale co když říkal něco jinýho, než si ve skutečnosti myslí? Jenže v takovou možnost jsem se ani neodvažovala doufat…

	„Mám strach o tebe,“ přiznala jsem. Lidi, co nedostali můj autogram, ale viděli ty davy a byli zvědaví, proč odjezd vázne, se začali stahovat kolem taxíku.

	„Můžeš už jet?“ zeptal se nervózně Christopher. „Ten chlap nejspíš chytil taxík a vrací se sem.“

	„Prosím, nasedni,“ zaškemrala jsem. „Potřebuju tě.“

	To je mi fuk, moh mi odseknout. Je to tvůj problém. Mně do toho nic není.

	Ale neudělal to.

	Lulu měla pravdu: možná kluci jenom chtěj vědět, že je někdo potřebuje. Ne pořád. To by ze mě byla druhá Whitney Robertsonová, ufňukaná a bezmocná nána.

	Ale někdy je prostě dobrý přestat utíkat a povědět druhejm lidem, že je potřebujete. A pak jim dovolit, aby vám pomohli.

	Což se týká i lidí, do kterejch jste se třeba zamilovali.

	Christopher skočil do taxíku za mnou a přibouchnul dvířka.

	A netvářil se zrovna zoufale.

	„Kam jsi měla namířeno?“

	„Původně jsem chtěla jet za Gabrielem,“ přiznala jsem. „Ale teď… no, nevím. Pak mě totiž napadlo, že Nikki možná někomu něco prozradila.“

	Stačilo to vyslovit nahlas, a v puse jsem najednou měla jako na poušti. Tep se mi zrychlil. Nedokázala jsem se podívat Christopherovi do očí.

	A nejen ze strachu o osud Nikki a Howardovic rodiny.

	Taky proto, že jsme osaměli v uzavřený, útulný kukani taxíku.

	Tohle bylo poprvý, kdy jsme se spolu ocitli někde sami od tý chvíle, kdy v noci odešel z mýho pokoje…

	… a opustil mě. V letmým souhrnu.

	Ale před chvílí mi zrovna zachránil život.

	„V tom máš možná pravdu,“ spustil. „Vzhledem k lomu, že se na tebe zrovna teď pověsil tvůj novej kámoš,“ prohodil a ukázal bradou směrem do ulice. „Ale nevím, jestli je dobrej nápad tam jezdit, když nás má v merku Starková ochranka.“

	„Kam to bude?!“ zeptal se taxikář. Musel křičet, aby ho bylo slyšet přes neprůstřelnou přepážku, která oddělovala přední sedadla od zadních. To už šlápnul na plyn a rozjeli jsme se po Broadwayi opačným směrem, než kterým naštvaně odpochodoval Nóbl frajer s pukama.

	Jestli teda taky neskočil do nejbližšího taxíku a nepřilepil se na nás.

	„Prostě jeďte dálí“ křiknul na řidiče Christopher, kterýho nejspíš napadlo to samý. „Já vám řeknu, kdy zatočit.“

	„Myslíš, že jede za náma?“ zeptala jsem se svýho zachránce a otočila se k zadnímu okýnku. Bylo ale vidět jen to, co je pro New York typický: řeka žlutejch taxíků, valící se stejným směrem. Zaboha bych nepoznala, jestli v některým nesedí i Starkův šerlok.

	„Vím to jistě,“ odpověděl nevzrušeně. „Je ve třetím taxi vlevo, hned vedle autobusu.“

	Zalapala jsem po dechu a obrátila se k němu. „Jak to můžeš vědět tak přesně?“

	„Všim jsem si, jak zahodil kabát do odpadků,“ vysvětlil mi Christopher. „Starej dobrej trik – myslí si, že bez něj ho přehlídnem. Pozoroval jsem ho celou dobu, kdy ses podepisovala.“

	„Co budem dělat?“

	„Dopřejeme mu příjemnou vyhlídkovou jízdu centrem města,“ ušklíbnul se, „a při tom ho zkusíme setřást. Pak skočíme do metra a odjedem zpátky. Až to bude bezpečný.“

	Nedocházelo mi, jak může bejt tak v klidu. Nejspíš proto, že tohle byl ten novej Supermstitel Christopher Maloney, kterýho nějaký honičky v autech nemohly rozhodit.

	Jenže tohle žádná honička nebyla, protože jsme věčně stáli na červený.

	Podívala jsem se na Cosabellu, která mi hupsla na klín, aby vykoukla z okýnka. Cosy hrozně ráda někam jezdí. A pozorovat ji bylo snazší než dívat se na Christophera. Protože ten pohled mi akorát připomínal, jak moc ho chci.

	A jak moc on nechce mě.

	Nebo… to tak bylo aspoň ještě před pár minutama. A já pořád nevěděla, jestli můžu popustit otěže svý naděje a doufat v to, že by se to mohlo změnit.

	„Proč si myslíš, že nás Nikki práskla?“ zeptal se do ticha.

	„Protože zuří,“ odpověděla jsem. „Kvůli všemu. Že nemůže dostat zpátky svý starý tělo. To chtěla po Brandonovi, víš.“ To už jsem se k němu otočila a sklopila očí. Jako bych se najednou styděla. „Výměnou za to mu prozradí, čím vydírala jeho tátu.“

	Christopher na mě nechápavě zíral. „Co že chtěla po Brandonovi?“

	„Svý starý tělo,“  upřesnila jsem.

	Vykulil oči.

	„Počkat – ona tě chtěla?“

	„Jo,“ potvrdila jsem zachmuřeně. „Protože nenávidí to tělo, ve kterým teď skončila.“

	To už se naježil.

	„Napadlo ji vůbec někdy, že tohle se lidem stává, když vydíraj svýho šéfa?“ zavrčel. „Co vůbec čekala?“

	Ohromeně jsem se na něj zadívala. „No, rozhodně ne to, že ji nechá oddělat.“

	„I vydírání je zločin,“ upozornil mě Christopher. „A taky to lidi většinou naštve.“

	„Ale to, co dělá Robert Stark, je taky nezákonný,“ připomněla jsem mu. „Já vím, že dvě špatný věci ještě nedávaj dohromady jednu kladnou, ale nedá se jen tak jednoduše říct, že by si to Nikki zavinila sama.“

	„Je příslušnicí lidský rasy, ne?“ nadhodil kousavě Christopher. „A taky jsem čet, že se nechala předčasně zplnoletnit. Takže by mohla mít rozum – když je už úředně dospělá.“

	„Netvrdím, že ne.“ Moje horoucí city k němu trochu ochladly. Zrovna mě sice zachránil před Nóbl frajerem, ale proč pořád nedokáže pochopit, jak strašně důležitý pro holku typu Nikki Howardový je, když přijde o svou krásu? „Vím, jak jí je. Je hrozný přijít o všechno, na čem člověku v životě záleží, a jen proto, že udělala jednu jedinou chybu.“

	„Byla to snad tvoje chyba?“ namítnul Christopher. „Cos udělala špatně ty – odstrčilas svou malou ségru, aby ta televize nespadla na ni? Žes byla ve špatnou chvíli na špatným místě? Tys žádnou chybu neudělala, Em. A Nikki k tomu nikdo nenutil.“

	Ta prudkost, s jakou to vyslovil, mě překvapila. Netušila jsem, že to bere tak vášnivě… teda kromě toho, že hodlal pomstít mou smrt – ale to teď nemohlo hrát roli, když už ví, že jsem naživu.

	„Ééé… takhle jsem o tom ještě neuvažovala,“ hlesla jsem a nepřítomně pohladila Cosabellu po hlavičce.

	„No co, tak ztratila tělo,“ poznamenal Christopher a pokrčil ramenama. „Pořád má ještě svůj mozek. Její původní profese byla sice založená čistě na vzhledu, ale to neznamená, že by se nemohla naučit něco novýho, kde by místo měla používat mozkový závity. Napadlo ji to už vůbec?

	Nos na kšeft přece má – vzhledem k lomu, že s vidinou zisku vyděsila majitele nadnárodní korporace natolik, že ji nechal oddělat.“

	Užasle jsem zamžikala. Tohle byl výstižnej postřeh. Nikki má přece v životě mnohem víc než jen svou tvářičku.

	Ale kdo ji o tom přesvědčí?

	„Kdyby se nám tak jen podařilo zjistit, co Roberta Starka tak vystrašilo. Co nechtěl, aby o něm odhalila,“ pronesla jsem pomalu. V mozku se mi uhnízdil zárodek plánu. „Myslím tu věc s těma počítačema… A pak bysme to prezentovali veřejnosti tak, že je to Nikkina zásluha, že na to zkrátka přišla sama. To by jí pomohlo zvednout sebedůvěru. Pak už by možná netoužila jen po tom, aby se někdo prosekal do mý hlavy a vydlabal z ní můj mozek zase ven.“

	Christopher zaječel na řidiče: „Tady doprava!“

	„Ste se zbláznil!“ houknul na něj zepředu taxikář. „Jsem v blbým pruhu!“

	„Prostě to udělejte!“ zahulákal Christopher. „Dostanete dvacet babek extra!“

	Chlap za volantem zaklel a zatočil volantem tak zprudka, že nás to s Cosabellou hodilo na Christophera. Natáhnul se po mně a obě nás k sobě přitisknul, zatímco auta kolem nás troubily a náklaďáky houkaly. Cosabella se zoufale pokoušela najít na sedadle rovnováhu, což zpravidla znamenalo, že mi zatínala drápky do stehen.

	„Promiň,“ omluvila jsem se Christopherovi. Styděla jsem se za to, jaká Část mý anatomie na něm zrovna přistála. „Mrzí mě to.“

	„To nic.“ Zakláněl krk dozadu. „Setřásli jsme ho.“

	„Fakt?“ Pokusila jsem se narovnat a došlo mi, že mě Christopher pořád ještě drží. Bylo hrozný si tyhle včel pořád tak palčivě uvědomovat… když on tím určitě nic zvláštního nemyslel. „Tak to se mi ulevilo.“

	„A chápu, cos říkala předtím o Nikki.“ dodal. „Instinkty má dobrý, akorát potřebuje, aby ji někdo naved správným směrem. Bylo jí jasný, že ve Starku vyslechla něco důležitýho – udělala akorát chybu v tom, jak s tím naložila. Vydírání šéfa, místo aby se ho pokusila zastavit jako ty, jí taky nic dobrýho nepřineslo.“

	„Robert Stark chce ty informace o uživatelích sbírat z nějakého konkrétního důvodu, Christophere.“ Podívala jsem se mu do očí. Pořád mě držel kolem ramen, takže se do nich nešlo nekoukat. Nebo nevnímat jeho rty, který si přímo říkaly o zulíbání. Snažila jsem se radši soustředit na vyšší ideje – třeba na záchranu Nikki a její rodiny. „Pamatuju si, cos o něm říkal ve škole na hodině ústního projevu. Nestal by se čtvrtým nejbohatším člověkem planety, kdyby dělal věci bezdůvodně. Zejtra mám jít k němu domů na večírek. Jestli je tu nějaká šance zjistit, co za tím vším vězí, tak to bude právě…“

	„Cože?“ přerušil mě Christopher a jeho paže kolem mejch ramen se sevřela ještě víc. „Ty se mu chceš postavit sama?“

	„Podle mě to bude naše jediná šance, jak s tím vším skoncovat,“ usoudila jsem a pokrčila ramenama. „Jinak… naši vyhrožujou, že vyhlásej osobní bankrot, protože si vzali do hlavy, že stačí jen napochodovat do kanceláří Starku, zaplatit jim smluvní pokutu a bude po všem. Jenže takhle hladce by to neskončilo. Steven a jeho mamka by se museli po zbytek života schovávat ze strachu, aby po nich Starkovy gorily nevyjely. A Nikki by se radši nechala zabít – nebo by se sama odpravila jen proto, jen aby zase stala tím, kým bejvala dřív. Takže… jo, chci se mu postavit. S tvou pomocí, jestli budeš pro. Co ty na to? Pomůžeš mi?“

	S odpovědí nepospíchal. Auto poskakovalo po Houston Street a odváželo nás bůhvíkam. Zatajila jsem dech a čekala, jak se vyjádří. Bylo mi jasný, že bez jeho přispění tuhle akci nezvládnu. Potřebovala jsem, aby se s bratránkem Felixem znova nabourali do centrálního serveru Starku a vyšťárali tam, co se dá. Nemohla jsem přece nakráčel za Robertem Starkem a vyzvat ho, aby laskavě kápnul božskou. Musela jsem se napřed vyzbrojit nějakejma informacema – všema, co se daj najít, když člověk ví, kam se mrknout. A pokud zrovna nejsou zašifrovaný. Což pravděpodobně budou.

	Ale stejně. Můžou to aspoň zkusit…

	„Ty ses zbláznila!“ výkřik. Rozzuřeně. Jako by se zlobil na mě, na sebe, na všechno, do čeho jsme se namočili. Ne že bych mu to měla za zlý. „Celý je to šílený.“

	„Já vím,“ pípla jsem nejistě, ale pocítila jsem záchvěv naděje. Ty ses zbláznila neznamená ne.

	„Ten chlap támhle má revolver.“ ukázal z okýnka Christopher. „Brandon Stark ho neměl, a stejně tě dokázal unýst. Stačilo mu jen pohrozit, že něco provede tvejm kámošům. Jak si teda chceš poradit s jeho tátou? Protože jen člověk je nebezpečnej zločinec.“

	„No jo.“ Odvaha i naděje mě v tu ránu opustily. V očích mě začaly štípat slzy. „Proto potřebuju, abys mi pomoh. Už chápu, že sama takovou věc nezvládnu. Potřebuju tě. Christophere.“

	„To máš sakra pravdu,“ souhlasil. „Ale že trvalo, než ti to došlo.“

	A hned vzápětí mě přivinul k sobě a políbil.
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	„Kam jste se zašili?!“

	To zajímalo Felixe, když jsme se hodinu nato zjevili v jeho brooklynským sklepě.

	Z jeho tónu bylo jasný, že nemá na mysli, kde jsme byli Právě teď – na útěku před šerlokem ze Starku a trochu taky na rande na zadním sedadle taxíku.

	Felix to myslel tak, kde jsme se zdržovali od tý doby, co nás viděl naposledy.

	Měla jsem pocit, že se ani nehnul od svýho počítačovýho velínu se spoustou monitorů na kartonovejch krabicích, kde jsem ho zastihla prvně. Měl i stejný oblečení: pytlovitý džíny, zelenou sametovou mikinu a spoustu zlatejch řetězů.

	Jedinej rozdíl byl v tom, že se kolem něj kupilo mnohem víc prázdnejch talířů než předtím. Maminka mu očividně začala nosit jídlo až do brlohu.

	No jo. Je to tvrdý, když má počítačovej hacker policejně uložený domácí vězení…, ale má to i jistý výhody. Třeba sendviče a čokoládový pusinky z máminy kuchyně.

	„Zrovna jsme setřásli chlapa ze Starkovy bezpečnostní agentury,“ informoval ho Christopher. „Sledoval Em. Měl u sebe revolver.“

	„Em?“ Felix se obrátil ke mně i s otočnou počítačovou židlí a přimhouřil na mě oči. „No jo vlastně. Čet jsem ty lékařský zprávy. Ty máš tělo Nikki Howardový jen pučený. Jinak se jmenuješ Emerson… Wattsová, že jo?“

	„Teda, jestli dovolíš malý upřesnění, tak jsem to tělo spíš převzala k trvalýmu užívání,“ opravila jsem ho. „Když ti strčej mozek do jinýho těla, není to zrovna procházka růžovým sadem.“

	„Zvlášť do těla Nikki Howardový,“ zamručel Felix. „Mamacita. to bych si dal taky líbit!“

	Christopher přešel ke svýmu bratránkovi a vlepil mu pohlavek. „Buchá na jazyk, jo? Když už vegetuješ ve sklepě, neznamená to, že se přestaneš chovat slušně k dámě!“

	„Au!“ Felix se chytil za zátylek. „Nech toho. Dělám si jen prču.“

	„To nic,“ prohodila jsem ke Christopherovi. Jeho bratránka mi bylo fakt líto. Je to těžký, když je někdo tak ukrutně chytrej, a přitom nemůže dát svý inteligenci prirozenej – a zákonnej – průchod.

	„Jaký nic?“ zabručel můj ochránce a zamračil se i na mě. Na rozdíl od svýho bratránka si prču nedělal.

	Zrudla jsem. Protože teď se ke mně choval tak rytířsky, a v tom v taxíku…

	… když mě k sobě prudce přitáh a políbil, tak mě vzápětí stejně prudce odstrčil a zamumlal: „Promiň. Já to tak nemyslel.“

	Užasle jsem na něj zírala. Rty mě ještě brněly v místech, kde se k nim přisál, když jsem ze sebe vypravila: „Christophere, to je dobrý.“ Ale bylo to víc než dobrý… mnohem, mnohem víc.

	„Ne,“ namítnul stručně. „Není to dobrý.“

	Aha. Takže mi neodpustil. Ještě ne. Akorát si čas od času nemoh pomoct a dostal líbací záchvat.

	Kluci jsou vážně divný.

	Teď ukázal na jednu z Felixovejch obrazovek, po který poskakovaly řádky informací. „Jsme pořád napojený na centrální Stark?“

	„Jasně,“ odpověděl nevrle bratránek. Přisunul se židlí blíž ke stolu, aby si moh položit svoje dlouhý chodidla na bednu od mlíka, který byly součástí výbavy tohohle počítačovýho brlohu vyrobenýho na koleni. Hned vedle stál stoh špinavejch talířů. „Nedělaj ale nic zajímavýho. Je to nudnější, než pařil Hvězdnou bránu.“

	„Ve skutečnosti dělaj fůru zajímavýho,“ ujistil ho Christopher. „Ukládají dala od všech lidí, co si kupujou Stark Quarky.“

	Tahle informace Felixe tak ohromila, že se vymrštil ze židle. A jak stáhnul nohy z kartónový krabice, skopnul i pár talířů. Porcelán se s rachotem roztříštil na podlaze.

	Ale tenhle mág hackerů jako by si toho ani nevšim. Jeho prsty už začaly poletoval nad klávesnicí před monitorem napojeným na Stark.

	„Do hajzlu,“ prones, jako by se právě probral. „Proč jste to neřekli hned? Koho by zajímaly informace, co se daj slábnout z nějakejch umělohmotnejch hračiček pro studentíky? To nedává smysl. A kam to ukládaj? Nikde to tady nevidím.“ Pořádně si loknul z plechovky koly, který nám dolů přinesla jeho mamka (Christopherova teta Jackie byla nadšením bez sebe, že mě zase vidí. Od manžela dostala k Vánocům dárkovou sadu parfémů značky Nikki a poprosila mě, abych se na ni podepsala – přímo pres svou usměvavou tvářičku na obalu dárkový kazety.) „Kam to kruci strkaj?“

	„Chceš říct, že to nikde nevidíš?“ dožadoval se vysvětlení Christopher. „Dokážeš to najít, nebo ne?“

	„Jasně, tady to je.“ Felix do sebe vyklopil další kolu. „Jejich šifrování je jak špatnej vtip. Tak arogantní firmu jsem v životě neviděl. Jako by si o sobě mysleli, že jsou nedotknutelný. Možná proto, že se je zatím nikdo nepokusil kreknout. Ale nechápu, k čemu ty blbosti sušej.

	Mají tam uložený dětský stránky z Facebooku a Flickru. Dokonce i pitomý zprávy od zubaře. K čemu to můžou chtít? Tady je složka na cestovní rezervace: objednávky letenek, ceníky, plavební řády lodí, organizace školních výletů…“

	„Nechtěj vstoupit na trh cestovního ruchu?“ navrhla jsem a pokrčila ramenama. „Komerční aerolinky zatím Stark neprovozuje.“

	„Phoenix,“ poznamenal Felix.

	„Plánujou zřídit ústřední aerolinek ve Phoenixu?“ zeptal se zmateně Christopher.

	„Asi ne,“ odpověděl bratránek. Bylo slyšet, jak jeho brčko narazilo na dno plechovky. „Jmenuje se tak databáze, kde schraňujou všechny tyhle ptákoviny. Projekt Phoenix.“

	Christopher na mě upřel nechápávej pohled. „Co je ve Phoenixu?“

	Pokrčila jsem znova ramenama. „Arizonská poušť?“

	„Důchodci,“ přidal se Felix, když se k němu jeho parťák tázavě otočil. „Staříci, co říděj golfový vozíky a pořizujou si levný bydlení v bytovkách z nepálenejch cihel.“

	„Vygoogluj to,“ poručil mu bratranec.

	Felix si povzdychnul a zadal do vyhledávače výraz phoenix.

	„Phoenix,“ začal číst, když mu vyskočila slovníková definice, „latinský přepis výrazu fénix. Posvátný bájný pták, vyskytující se v mytologii mnoha národů. Základním atributem ve všech kulturách je však jeho tisíciletý životní rytmus. Na konci každého cyklu postaví hnízdo z myrty, skořice a nardu, sám sebe podpálí a z popela se znovu zrodí.“

	Vyměnili jsme si zmatený pohledy.

	„Třeba je to nějaká nová počítačová hra,“ navrhla jsem, „a Stark sbírá jen data pařmenů, co dosáhnou vysokýho skóre v Poslání. A těm pak budou posílat tuhle novou hru v betaverzi, aby ji otestovali.“

	„Tak to by ji měli poslat mně,“ ozval se Christopher. Vypadal (a oprávněně) dotčeně.

	„Jo,“ zamumlal Felix a kliknul na odkaz na facebookovej profil jednoho z novejch majitelů notebooku Stark Quark. „Až na to, že tenhle zoufalec určitě Poslání nehraje. Koukněte se na něj. Ahoj lidi, jmenuju se Curt. Poslouchám kapelu David Matthews Band. Piju jen organicky pěstovanou kávu. Koncem městce se chystám se svým psem na pěší turistiku do Seattlu. Jsem magor“

	Podívala jsem se na Carlův profil. Zjistila jsem, že ta poslední větička byla Felixův komentář, ale ten chlápek rozhodně nevypadal jako pařmen. Jako svoje zájmy uváděl běh a cyklistiku. Byl docela hezkej, bez jedinýho gramu tuku na těle. Zbožňuje psy a svoje synovce a touží zachránit velryby.

	Takový obdivuhodný vlastnosti a zájmy. Od Felixe nebylo hezký, že si z něj utahuje.

	„Ukaž mi ještě někoho,“ vyzvala jsem ho.

	„Nazdárek, jsem Kerry,“ začal číst Felix, když kliknul na další profil. „Aááách, Kerry je fakt kost. Ráda píše a miluje západy slunce. Taky miluju psaní a západy slunce, Kerry. A koukejte na tohle: příští měsíc pojede jako dobrovolnice do Guatemaly, kde bude pomáhat učit číst tamní děti. To je od ní tááák hezký. Copak nám Stark ještě o šlechetný Kerry zjistil? Mrknem se na její lékařský zprávy. Musela je poslat jako přílohu mailu s přihláškou do Guatemaly. No heleme se! Zdravá jak řípa. Nemá dokonce jedinou plombu. Tyhle majitelé Quarků jsou ale vzorňáci. Dej si občas cheesburger, Kerryínko, zaplav si v tuku!“ zaječel Felix na monitor.

	Ten kluk se tak snadno vytočí. Možná to dělá ten kofein a sladidlo v kole, co se s ní pořád nalejvá.

	„To je divný,“ prohodila jsem, „že jsou všichni tak zdraví. A takoví vzorňáci.“

	„Anebo,“ ozval se Christopher a podíval se na mě, „někdo prohledává data a shromažďuje jenom takovýhle týpky“

	„Chceš tím říct, že ukládá údaje jenom o atraktivních zdravejch lidech?“ Podívala jsem se na fotku Kerry. Stála na sluníčku v tričku a šortkách na horský stezce: štíhlá, s hezounkým obličejem, podle všeho šťastná.

	„Ale proč?“ zabručel Felix a šáhnul po mý kole, který jsem se ani nedotkla (Nikkiný tělo se neumí vypořádat s kofeinem ani s fruktózovo-kukuřičným sirupem). „Já zdravý lidi nenávidím.“

	„To nevím,“ připustil Christopher. „Ale co jinýho maj leda společnýho?“

	„Staraj se o svou tělesnou schránku,“ navrhla jsem.

	„Vypadaj dobře,“ dodal Felix.

	„Snažej se to v životě někam dotáhnout,“ připojil Christopher.

	„Takže Robert Stark dává dohromady armádu,“ pronesla jsem užasle.

	„Jo. Těch nejnudnějších lidí pod sluncem,“ doplnil jízlivě Felix.
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	„Díkybohu, že jste tady.“ vyhrknul Gabriel, když otevřel dveře svýho bytu.

	Nechápala jsem, proč nás tak rád vidí. Aspoň zpočátku ne.

	Navrhla jsem, že se vydám k němu a cestou koupím nějaký hotový jídlo, protože mi bylo jasný, že při řešení záhady Projektu Phoenix stejně nejsem k ničemu…

	… leda snad tím, že pročítám jeden profil neuvěřitelně atraktivních majitelů notebooků Stark Quark za druhým. A to Christopher s Felixem zmáknou sami.

	Takže mě dost překvapilo, když Christopher prohlásil, že jde ke Gabrielovi se mnou. Proč, to vážně nechápu. Nebylo to totiž tak, že by mě znova chytil do náruče, sotva jsme vyšli z domu, a vášnivě zlíbal. Dokonce mi ani nenabídnul žádný vysvětlení toho, co se stalo předtím v taxíku. Pokud jsem dokázala posoudit z jeho chování, pořád mě nemoh ani cejtil. A hodlal v tom vytrvat.

	Nemohla jsem si pomoct, ale na chvíli jsem zatoužila, abych byla víc jako Nikki. Ta byla určitě zvyklá, že se k ní kluci chovali jako pominutý, a dokázala by Christophera prokouknout za pár minut. A poradit si s ním. Kéž bych se jí mohla zeptat, jak mám jednat s klukama, jako je on. A taky bych to udělala…

	… kdybych si myslela, že z toho vyváznu bez pár facek a dalšího kvílení, abych jí vrátila obličej.

	V thajský restauraci, kam jsme zašli pro to jídlo, bylo teplo a sucho a neskutečně lahodně to tam vonělo. Vybrala jsem po chodu skoro od všeho, co měli, a posadila se k červenému umělohmotnému stolku, abych počkala na vyřízení objednávky. Cosabella se mi tiskla k noze. Christopher seděl vedle nás a vyměňoval si esemesky s Felixem.

	Když jsem se chvíli snažila nevnímat jeho přítomnost – jeho rty jako stvořený k líbání i jeho velký drsný ruce najednou mě napadlo: Tak prr! Nemusím se ptát Nikki na radu. Můžu se zeptat rovnou Christophera: ať mi vysvětlí, jak to teda s náma dvěma je. Přinejmenším to si snad zasloužím. Byli jsme přece tolik let kamarádi, než jsme spolu začali chodit…, jestli jsme vůbec kdy začali.

	Čeho se vlastně pořád tak bojím? Vždyť je to jen středoškolák. A já jsem, ksakru, Nikki Howardová, supermodelka.

	I když ve skutečnosti jsem někdo úplně jinej.

	Ale proč se tak bojím toho, co mi odpoví? Stejně už jsme jeden druhýmu ublížili tak, že to možná ani víc nejde. Čím si ještě můžeme uškodit?

	A Lulu zastává názor, že spolu máme víc komunikovat. Tak co?

	„Christophere,“ ozvala jsem se, když jsem se obrnila a zhluboka se nadechla. Dodala jsem si odvahu. Vždyť mě políbil, nebo ne? To přece znamená, že mě má rád. Aspoň trochu.

	„Ne,“ odseknul. Ani nevzhlídnul od displeje mobilu.

	„Ne co?“ zeptala jsem se uraženě. No tohle! To se na mě ani nenamáhá podívat?

	„Nezačínej o našem vztahu,“ varoval mě.

	Jak to ví? Jak to ty kluci vždycky poznaj? To na to maj nějakej radar nebo tak něco?

	„Ech,“ vyhekla jsem.

	Nebyla jsem uražená. Ne – byla jsem pekelně naštvaná. Copak jsem chtěla začít kvílet: Prosím tě, řekni mi, kam směřuje náš vztah? K těmhle blbkám já nepatřím. Nic takovýho jsem nikdy nevyslovila. Za celou dobu, co jsme spolu chodili.

	No dobře, bylo to vlastně jen pár dní. A většinu z nich jsem strávila zavřená v Brandonový přímořský haciendě. Proti svý vůli.

	Ale stejně.

	„Myslím, že mám právo vědět, jak na tom náš vztah v tuhle chvíli je,“ pronesla jsem rozhořčeně. „Protože pokud se hodláš dál chovat takhle divně, říkám ti hned, že se začnu scházet i s jinejma lidma.“

	Jo! To znělo dobře. Něco takovýho by mohla vyslovit Keira Knightleyová. Teda aspoň v nějaký milostný romanci ze současnosti. Ne že by Keira zrovna posloužila jako zářnej příklad ideální ženy…

	… ale koho my nebohý svobodný dívky máme, aby nás proved nelehkým obdobím vztahů moderní doby? Skoro všichni jsou rozvedený, prokrista.

	Christopher se na mě zadíval s totálně nevěřícným výrazem.

	„Cože?“ zeptal se fistulí.

	„Myslím to vážně,“ prohlásila jsem.

	Nechtěla jsem se hádal v thajský restauraci v Queensu.

	Ale co. Holka musí mít svou hrdost.

	„Nemůžeš mě prostě přijít zachránit – dvakrát – a líbat mě – párkrát a pak se tvářil, že ti na mně nezáleží.“ Pohodila jsem vlasama. „Na tyhle hrátky nemám čas. Potřebuju to vědět. Buď mě máš rád, nebo ne. Jestli jo, je to skvělý. Jestli ne, tak mě přestaň líbat. To je přece fér návrh, ne?“

	Taky dobrý. Ani jsem nevěděla, kde v sobě beru lakový hlášky. Ale líbilo se mi to.

	„Fajn,“ souhlasil Christopher. „Popravdě řečeno, zrovna teď tě moc v lásce nemám. Protože se chováš jako někdo, koho vůbec nepoznávám. Teda ne moc inteligentně.“

	To zabolelo, ale zkoušela jsem si namluvit, že mi jen slzej oči z tý ostrý vůně thajskýho koření a vzduchu plnýho výparů z omastku. Možná jsem se neměla tolik inspirovat odbojnou Keirou.

	„Nechovám se jako nikdo,“ namítla jsem dětinsky. „Protože se chovám osobitě. Říkals, že musím dospět, a já se o to snažím. A od tebe chci, aby ses choval stejně čestně. Protože tě miluju a chci vědět, jestli…“

	„Kristepane,“ zavrčel Christopher. Zase si zvednul před obličej mobil, ale stejně jsem si všimla, že při tom vyznání zrudnul. „Přestaneš už to omílat?“

	„Co mám přestat omílat? Že tě miluju?“

	Přiznávám, že mě docela bavilo ho takhle mučit.

	„Jo,“ odseknul. Tvářil se jako na trní. „Protože to meleš donekonečna, ale nechováš se tak.“

	„Já že se tak nechovám?“ vyhrkla jsem. Teď jsem zase zrudla já. Vážně jsem doufala, že thajská pokladní, která seděla pár kroků od nás a někam zasněně koukala, neumí anglicky natolik, aby chápala, kvůli čemu se hádáme.

	„To se ví. Třeba když si odletíš s Brandonem Starkem do jeho přímořskýho sídla,“ připomněl mi. „A necháš všechny, aby si mysleli, že ses zamilovaná do něj, ne do mě. A když tě pak přijdu zachránit, odmítneš se mnou odejít –“

	„Hele, nemůžeš to už nechat plavat?“ vyhrkla jsem. „Přece jsem ti to vysvětlila!“

	„Nemůžeš pořád opakovat, že tě něco mrzí, ale pak se zase zachovat stejně,“ upozornil mě Christopher. „Možná mě miluješ, ale nechováš se podle toho. Nevěříš mi.“

	„A co dneska? Zavolala jsem ti, že mě někdo sleduje!“ připomněla jsem mu.

	„A zavolalas mi jako pmiínut?“ ověřoval si.

	Cejtila jsem, jak rudnu. Jak může vědět, že jsem jako první volala Lulu?

	„Na tebe jsem si vzpomněla nejdřív,“ přiznala jsem po pravdě, „jenže ty ses ke mne v letadle choval tak ošklivě. A vlastně se pořád chováš jako Supermstitel. To taky není zrovna moc inteligentní postoj, víš.“

	Inteligentní postoj nejspíš ne, ale rozhodne je na tom něco neodolatelnýho. Jenže to jsem mu přece nemohla vykládat, že jo. Protože tím bych ho jenom podporovala v nesprávnejch vzorcích chování.

	Ale on žádnou podporu nepotřeboval – akorát protočil panenky a vrátil se k esemeskování.

	A v tu chvíli zazvonil můj mobil. Volal Gabriel, aby se zeptal, jak rychle můžem dorazit.

	„Ehm… brzo,“ ujistila jsem ho.

	„Čím dřív, tím líp,“ shrnul prosbu úpěnlivě.

	„Proč?“ vyhrkla jsem.

	„To uvidíš, až dorazíš,“ vysvětlil mi trochu rozrušeně.

	Připadalo mi to dost záhadný, ale nic víc nedodal. Chtěli jsme k němu jet metrem pro případ, že by se nám zase někdo od Starka pověsil na paty. Jenže jsme doslali tolik balíčků jídel, že taxík se nakonec jevil jako praktičtější. Christopherovi se nakonec podařilo jeden stopnout – hádku jsme odložili na neurčito – a dojeli jsme ke Gabrielovi, aniž nás někdo viditelně sledoval. Když jsme se rozhlídli sem a tam po křižovatce Avenue a Šestý, poblíž který Gabriel bydlel, taky jsme neviděli nikoho, kdo by působil nemístně (teda měl vyžehlený kalhoty a naleštěný černý polobotky) a vykukoval by zpoza nějakýho rohu.

	Když nám hostitel otevřel dveře svýho bytu, pochopila jsem, co myslel tou záhadnou poznámkou. Nešlo o to, že by se tam zničehonic zjevilo komando ze Starkovy bezpečnostní agentury. Gabriel byl zoufalej, protože jeho mládeneckej byt se proměnil v salon krásy.

	Kralovala v něm Lulu a prováděla svý kouzla. Nebo se o ně přinejmenším snažila.

	„Podívej se na to takhle,“ vysvětlovala zrovna Nikki.

	„Tomu, abys byla blondýna, teď typově neodpovídáš. Musíš prostě čelit faktům,“

	Dotyčná seděla na stoličce uprostřed Gabrielova obejváku. Bylo vidět, že britská popova hvězda se zhlídla ve stylu padesátejch let: nízký pohovky a křesílka, konferenční stolek ve tvaru ledviny, všude plyšový koberečky, na stěnách dobový obrazy, prostě všechno stylově staromódní. Jen nevrlá Nikki do tyhle koncepce moc nepasovala.

	„Ne!“ soptila. „Chci bejt blondýna. Vždycky jsem byla blond. A tak to zůstane!“

	Vlasy měla rozdělený do pramínků a zabalený v hliníkový fólii, což znamenalo, že na její porost už začíná působit nějaká chemikálie. Peroxid to asi nebyl.

	„Věr mi. Budeš vypadat úchvatně. Tvoje nitro a tvůj zevnějšek se konečně dostanou do rovnováhy,“ ujistila ji Lulu.

	Znělo to dost zlověstně.

	„Prostě to zkus,“ přesvědčovala ji moje spolubydlící. „Jako ty fialový oční stíny, co jsem ti udělala. Perfektně podtrhujou zelenou barvu tvejch očí,“

	„Jasně jsem ti řekla,“ zasyčela na ni, „že chci bejt blond!“ Pak namířila prst na mě a na Christophera, když nás zmerčila ověšený balíčkama z thajský restaurace. „Jako ona! Jako jsem vypadala dřív!“

	Její brácha seděl u Gabrielova snídaňovýho pultu a listoval časopisem o architektuře – těch tady měl náš hostitel spoustu. Když nás Steve zahlíd, pohotově vyskočil.

	„Voní to báječně,“ prohlásil a začal nám odebírat proviant. „Vy jste naše spása.“

	Slyšel, že jsem něčí spása, mi dělalo dobře, i když moje jediná zásluha spočívala v roli poslíčka.

	Paní Howardová se zavřela v jedný z ložnic pro hosty s migrénou a nevycházela. Úplně jsem ji chápala. V Gabrielově bytě to vypadalo, jako by tady řádilo tornádo. Všude se povalovaly nákupní tašky z obchodů Intermix nebo Scoop.

	Bylo k neuvěření, jak toho Lulu za tak krátkou dobu stihla pro Nikki tolik nakoupit.

	„Stejně nechápu, proč to vůbec děláme,“ postěžovala si adeptka proměny, když jí Lulu začala roztírat po obličeji podkladovej krém. „Když už stejně budu mít brzo zpátky svoje starý tělo. To tvoje sifisovský úsilí je k ničemu.“

	„Sisyfovský,“ opravil ji Gabriel, zatímco vyndával z linky talíře. „Ten chudák se jmenoval Sisyfos.“

	„No vždyť to říkám,“ zamračila se na něj Nikki. Asi už mi přeskakovalo, ale připadalo mi, že i s vlasama zabalenýma v hliníkový fólii, který jí trčely od hlavy jako ufonský tykadla, vypadá líp než předtím. Lulu na ni natáhla černej top s rolákem, ve kterým vynikly krémový ramena její svěřenkyně, a džíny, co nebyly z mejch přebytků, ale v její velikosti, takže jí perfektně seděly na bocích. Ta holka vypadala skoro… atraktivně. Nepřátelsky atraktivně, ale i tak. „Tebe se nikdo na nic neptal, princi Williame.“

	„Čím jsem si tu poctu zasloužil?“ ozval se vyčítavě Gabriel. Vlastně to na ni prakticky zasyčel. Ještě nikdy jsem ho neviděla tak vyčerpanýho. „Takže já tě nechám bydlel ve svým bytě, riskuju kvůli tobě život, a ty si budeš utahovat z mýho přízvuku? Ty jsi vážně okouzlující společnice, víš to, Nikki?“

	„Vlez mi na hrb, Harry Pottere,“ odsekla mu.

	Gabriel se na mě bezmocně zadíval. „Slyšíš to?“ ověřoval si zoufale. „Vidíš, čemu tady musím Čelit?“

	Připadala jsem si provinile, že jsem ho do toho zatáhla, když se ho vlastně nic z toho netýká.

	„Dej si phalsi-io,“ navrhla jsem a podala mu krabičku. To bylo jediný, co jsem dokázala vymyslet v bláhový víře, že mu to zvedne náladu.

	„Tisíceré díky,“ odpověděl. Vsadila bych se, že to měl bejt právej britskej sarkasmus.

	Ozvalo se pípání elektronickýho budíku a Lulu se podívala na svůj mobil. „Musíme to umejt!“ ohlásila dychtivě a stáhla Nikki ze stoličky ve snaze odvlíct ji do koupelny. Ta s ní šla, ale neobešlo se to bez mumlanejch protestů. Když se za nima zabouchly dveře, Steven se ke mně otočil a vážně prones: „Jestli brzo nevymyslíme, jak z toho zmatku ven, tak nám z toho všem přeskočí.“

	„Proženu si hlavu kulí,“ varoval nás pochmurně Gabriel. „Nebudu čekal, až to udělají lidi ze Starku. Dožene mě k tomu tvoje sestra, Howarde. Teda, promiň… víš, že to není nic proti tobě.“

	„Já vím, jak to myslíš,“ přitakal Steven a usadil se s náma ke stolu nad krabičku s karí po penangsku. Nečekal, až mu jídlo Gabriel vyklopí na jeden z talířů. „Vždycky byla takováhle, když nedostala to, co chtěla.“

	„A proto se taky dostala tam, kde teď je,“ prohodila jsem. Když na mě všichni vytřeštili oči, dodala jsem: „Mezi nejlíp placený modelky světa.“

	„A taky mezi lidi, který chce jeden z nejbohatších chlápků světa vidět bradou vzhůru,“ odtušil chmurně její brácha.

	„Může si věřit, čemu chce,“ zabručel Christopher a strčil si do pusy první sousto, „ale svý starý tělo zpátky nedostane.“

	Zamžikala jsem. Ten kluk sice tvrdí, že mě nenávidí, ale v jednom kuse mě zachraňuje. A přitom se mnou nechce chodit, protože mám problémy druhejm důvěřovat. Co je to s ním?

	„To je jasný,“ souhlasil Steven. „Ale takhle se věčně schovávat nemůžem. Ani nemůžem chtít po Gabrielovi, aby snášet tohle utrpení moc dlouho.“

	Z koupelny se ozvalo zavřeštění. Pak nějaká rána. A cákání.

	Vzápětí Nikki zavřískla. „Lulu, cm to udělala?“ Vzápětí její jekot přehlušil hukot fénu.

	Gabriel zvednul oči ke stropu, jako by prosil Pánaboha o trpělivost.

	„Slyšeli jste někdy někdo o Projektu Phoenix?“ zeptal se Christopher.

	„Ve Phoenixu jsem jednou byl,“ vzpomněl si Steven a pomalu přežvykoval. „Mají tam leda bezva počasí.“

	„Není to nějaká kapela?“ zamračil se Gabriel. „Mám pocit, že jsem je jednou slyšel ve Walesu.“

	„Kapela to není určitě,“ ujistil ho Christopher. „Je to něco, na čem pracuje Robert Stark.“

	„Tak to nemám ponětí,“ připustil náš hostitel.

	„Co to má jako bejt?“ zajímal se Steven.

	Christopher jim přiblížil to málo, co jsme o projektu zatím věděli, a během jeho vysvětlování jsme pomalu likvidovali porce thajskýho jídla.

	„To nemá hlavu ani patu,“ usoudil nakonec Nikkin brácha.

	„Ale má,“ namítnul Christopher. „Jenže my to nevidíme.“

	„Dneska jsem viděl ve zprávách,“ přerušil je Gabriel, „že se staví výtah do kosmu.“

	Obrátili jsme se k němu.

	„Vážně,“ ujistil nás a polknul. „Staví ho jedna americká společnost. Místo aby se vysílala kosmická loď pokaždý, když potřebujeme něco poslat na orbitální stanici, postaví se prostě v moři mobilní plošina a z ní výtah do vesmíru. Na tom něco je, nemyslíte? A možná je ten Projekt Phoenix právě něco podobnýho. Vlastní vesmírnej výtah Roberta Starka.“

	Christopher pokrčil ramenama. „Každopádně to dává větší smysl, než co jsme zatím vymysleli.“

	Vtom se otevřely dveře koupelny a vyšly z nich Lulu a Nikki.

	Nebo to musela bejt Nikki, protože ta předtím s mou kamarádkou v koupelně zmizela.

	Ale ta holka, co se vynořila teď, vypadala úplně jinak.

	Měla vlnitý tmavý vlasy namísto rovnejch kaštanovejch a pleť jí zářila, kdežto ta původní vypadala pod nánosama mejkapu jako měsíční krajina.

	A Nikki i jinak šla – v jejím kroku byla najednou jiskra, která tam předtím chyběla. Na sobě měla nabíranej top se zvýšeným pasem a legíny. Na její postavu to dokonale padlo.

	A jiskra nebyla jen v jejím kroku.

	„Jéžiš,“ zavrčela drze, když jsme na ni všichni vytřeštili oči – teda hlavně Christopher s Gabrielem, ale i Stevenovi a mně trochu spadla čelist. „Nechcete si mě vyfotit, že jo? Abyste se na mě mohli koukat v jednom kuse“

	„Nikki,“ pronesla jsem trochu omámeně, „vypadáš… ohromně.“

	„Obojky se nosily tak v sezóně 2005,“ ušklíbla se a ukázala na stříbrnou lebku se zkříženejma hnátama, kterou měla navlečenou na černý sametový stužce kolem krku. Copak si myslí, že všichni civíme na tenhle doplněk? „Taky jsem to Lulu říkala. Ale tenhle mi kdovíproč sedne.“

	„Všechno to sedne,“ uznal Gabriel. Všimla jsem si, že drží vidličku s nabodnutým soustem vpůli cesty k puse, ale ruka mu znehybněla. Viditelně tajil dech.

	„Vsadím se, že v takovýmhle těle by ji nikdo z jejího starýho života nepoznal,“ prohlásila Lulu a poplácala Nikki po fungi novým účesu.

	„To se vsaď,“ potvrdil uchváceně Christopher.

	Dloubla jsem do něj tvrdě loktem. „Aúú,“ zaúpěl, ale rychle zavřel pusu a vrhnul po mně mírně potměšilej úsměv.

	Gabriel zíral dál.

	„To je tak retro,“ prohlásil okouzleně.

	„Že jo?“ přidala se Lulu a významně se rozhlídla po jeho obejváku. „Přesně tak.“
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	Když jsem se příští ráno probudila, nebyla jsem v posteli sama.

	A nemám na mysli Cosabellu.

	Ani Christophera, bohužel.

	Na kraji mý postele seděla stošedesáticentimetrová agentka v hedvábný fialový blůzce a v úzký sukni, a zběsile vyťukávala esemesky. Nohy v punčochách a lodičkách Jimmy Choo měla zkřížený. Na horním chodidle se jí bota trochu vyzula a pohupovala se nahoru a dolů.

	Když si Rebeka všimla, že mám rozlepený oči, palce na BlackBerrym se jí přestaly pohybovat a prohodila: „No koneční. Už jsem si myslela, že se snad nikdy nevzbudíš. To ses nadopovala platem prášků na spaní, nebo co? Vážně už by ses měla dát do kupy. No tak, vstaneš už z postele, nebo ne? Čeká nás spousta práce, Nikki, a nemáme na to celý den. Tak alou!“

	A vrátila se k esemeskám.

	Takhle jsem si svoje ráno nepředstavovala. Ve svejch snech jsem se plánovala probudit vedle svalnatýho – i když trochu bídáckýho – studenta předmaturitního ročníku, kterej by ležel pod stejnou dekou jako já.

	Jenže když jsme odešli od Gabriela, nedokázala jsem Christophera nijak nalákat do svýho bytu. Usmyslel si, že se vrátí k Felixovi a budou spolu dál luštit záhadu Projektu Phoenix.

	A pak tady byla ta záležitost s jeho znechucením mou maličkostí, protože mám problém druhejm důvěřovat.

	Když ale kluk odmítne pozvání holky do jejího volnýho bytu, je to zlý. Fakt zlý. Znamená to, že mě musí doopravdy nenávidět. Jak ho mám přesvědčit, že už mu věřím?

	Takže mě vztahový problémy zrovna neukolíbaly do nálady, ve který bych se ochotně smířila s přítomnosti svý agentky u sebe v ložnici tak časně po ránu.

	„Co tady děláte?“ zeptala jsem se Rebeky a přetáhla si polštář přes hlavu. Tím jsem vyděsila Cosabellu. která na něm do tý doby pokojně spala. To je ale hlídač. Robert Stark moh vyslat dvacetičlenný komando, aby mě zamordovalo ve spánku, a Cosy by si jen odfrkla a otočila se na druhej bok, aby se jí chrupalo líp.

	„Dneska máš velký den,“ prohlásila Rebeka a pořád mačkala tlačítka na miniaturní klávesnici. „Nejdřív večírek u Roberta Starka. A pak se koná přehlídka spodního prádla Stark Angels. Naživo, pro případ, že bys na to zapomněla. Je přece Silvestr. Diamantová podprsenka, říká ti to něco? Tvůj velký televizní debut. Miliardová sledovanost! A připusťme, že v poslední době jsi zrovna nepatřila mezi moje nejspolehlivější klienty, zvlášť když zohledním všechny ty útěky soukromými tryskáči do přímořských sídel. Přišla jsem se přesvědčit, že vstaneš včas na to, aby sis stačila dát udělat vlasy i líčení a vyzkoušet si oblečení.“ Podívala se na mě. „Ha! Už ti odrůstají tmavší kořínky. A jak je to dlouho, co sis naposledy nechala udělat manikúru? Tvoje nehty vypadají příšerně. A kdy ses naposledy depilovala tam dole voskem? To ti mám připomínat, že dneska večer se ukážeš před televizním publikem jenom v tangách? Poslyš, ale teď vážně – co to bylo s tím Brandonem Starkem v Jižní Karolíně? Ne že bych ti nezatleskala. Konto toho hocha není k zahození. Ale nemůžeš ho přesvědčit, aby si pořídil dům u moře někde poblíž? Třeba v Hamptons? Mimochodem, všichni ni lidi už čekají, Nikki.“

	Věděla jsem, koho tím myslí. Mý kadeřníky. Moje manikérky. Mou depilátorku. Mýho obličejového stylistu. Mýho výživovýho poradce. Mýho trenéra. Mou manažerku PR. A taky svou maličkost. Aby někdo vypadal tak dobře jako Nikki Howardová, vyžaduje to celou armádu zušlechťovačů. Byl by omyl myslet si, že někdo může tak krásně vypadat od přírody. Jasně, jsou tady nutný i jistý genetický přednosti, ale týmová práce ta retušovací schopnosti Photoshopu) na tom maj lví podíl.

	Na pobytu u Brandona byla krásná jedna věc: když se kolem mě nerojili všichni tyhle lidi, mohla jsem bejt pro změnu… no, sama sebou.

	Zůstala jsem ležet bez hnutí. Kdo sem Rebeku pustil? Vrátnej Karl? Protože ji dobře zná? Tak v tom případě si s Karlem budu muset vážně promluvit. Protože tohle je nepřijatelný.

	Anebo moje spolubydlící? Ale o tom jsem silně pochybovala. Proč by mě místo týhle přepadovky prostě nevzbudila a neřekla mi, že na mě Rebeka čeká? To se Lulu moc nepodobá. Tady dobře věděla, že z takovýho začátku dne nebudu nadšená. Chtěla jsem se ještě chvíli převalovat v posteli a promítat si v duchu vzpomínky na to, jak mě Christopher drsně políbil v taxíku. (Proč se čas nedá přetočit zpátky, abych to mohla prožít znova, a tentokrát správně – tak, abysme se pak nepohádali?)

	Jenže to mi nebylo přáno, protože Rebeka se ke mně naklonila a plácla mě po zadku.

	„Vstávat! A koukej se pořádně nasnídat. I naobědvat. Je mi jedno, jestli budeš v televizi vypadat trochu nafoukle, ale nechci, abys mi zase omdlela jako při tom otvírání Obchodního domu Stark. Dneska žádná hypoglykemie. Tak Šup! Jedu, jedu, jedu!“

	Načež Rebeka vstala a na těch neskutečně vysokejch podpatcích vypochodovala z mýho pokoje.

	„V devatenáct nula nula pro tebe přijede auto a odveze tě na večírek u pana Starka,“ houkla ještě pres rameno. „Čekej tady na něj, nebo tě namelu do sekaně a nakrmím s tebou další modelky, které zastupuju. A věř mi, ty jsou tak vyhladovělé, že tě spolykají do posledního soustíčka.“

	Její podpatky odklapaly. Vzápětí jsem slyšela, jak se otevírají dveře výtahu. Rebeka do něj nastoupila, zatímco hlasitě povykovala do mobilu.

	„Cože?!“ řvala. „Ne. Chtěla jsem z ještěrčí kůže. Copak nedokážete splnit tak jednoduchou žádost? Co je to s touhle planetou?“

	Povzdychla jsem si a vylezla z postele. Cosabella prosvištěla kolem mě, protože to znamenalo příslib dnešní první misky krmení (nechápu, jak se to zvíře může tak cpát, a zůstávat pořád hubený. Nejspíš proto, že věčně poskakuje. V klidu je jedině v noci, když se mi vyčerpaně stočí na krku a usne.

	V kuchyni jsem jí otevřela plechovku s psím žrádlem. Uvažovala jsem, jestli Christopher s Felixem nějak pokročili v luštění záhady Projektu Phoenix. Až se ocitnu ve Starkovic baráku na Upper East Side, pokusím se pochopitelně vyčenichat co nejvíc. Jenže bylo by dobrý mít nějaký vodítko, po čem se tam mám vlastně rozhlížet.

	Nasypala jsem Cosyino páchnoucí žrádlo do misky a uslyšela nějakej šramot. Otočila jsem se právě včas, abych zahlídla mohutnou, skoro nahou mužskou postavu, která zrovna vyklouzla z ložnice mý spolubydlící.

	Zaječela jsem co nejhlasitějc, takže Cosabella vyskočila asi metr do vzduchu. A ten chlap zakřičel skoro stejně pronikavě jako já.

	„Em, to jsem já!“

	Když se moje panenky konečně přestaly protáčet šokem a zaostřily se na toho vetřelce, došlo mi, že ho vážně znám.

	Protože je to Nikkin brácha Steven Howard.

	V tílku, boxerkách a ponožkách.

	A plíží se od Lulu! S blonďatejma vlasama trčícíma do stran, jako by se zrovna vzbudil!

	Za ním vyklouzla Lulu v jedny ze svejch nejhezčích nočních košilek a protírala si ospalý oči. „Stevie? Stalo se něco? Přišlo mi, že tady někdo křičí.“

	To ne. Tohle nezvládnu. Ne takhle brzo po ránu (přestože mi pohled na displej mikrovlnky prozradil, že už je skoro poledne).

	Steven a Lulu? Totiž, já chápu, že si to vysnila víc než co jinýho, ale…

	„Jé, ahoj. Em.“ Spolubydlící se na mě ospale usmála. „Já nevěděla, že seš doma.“

	Ale Steven je… je… je to můj bratr!

	Nebo ne? Technicky vzalo asi ne, ale…

	Ne. Právě v technickým a biologickým ohledu to můj sourozence je. A tohle je… špatný. Hrozný. Tohle je…

	… prostě celá Lulu.

	„Steven tady spal.“ oznámila mi, jako kdyby to byla la nejpřirozenější věc na světě. Ležérně přešla k ledničce a otevřela ji. „Chodíme teď spolu. Co si vy dva dáte k snídani? Míchaný vajíčka? Ty máš rád, viď, Stevie?“

	Ten tam stál v ponožkách a spodním prádle, zmdlej jak pivoňka.

	Ale to nebylo nic proti tomu, jak jsem (nejspíš) zrudla já.

	„No, ahoj, Em,“ pozdravil mě konečně. Přešel ke kuchyňskýmu pultu a posadil se za něj na jednu stoličku, aby nebylo tak nápadný, že má jen trenýrky. „Omlouvám se. Nevěděli jsme, že seš doma. Přišel jsem sem zkontrolovat… ehm… tu rušičku. Pořád funguje. Žádný štěnice tady nemáte. Takže v tomhle bytě jsme v bezpečí.“

	„Tak to je asi dobře,“ vysoukala jsem ze sebe. Byla jsem ráda, že jsem si vzala to duhový flanelový pyžamo, který mě zahalovalo od krku až po paty.

	„Se Steviem se tolik milujeme,“ sdělovala mi Lulu s rozdychtěným úsměvem, zatímco vršila na linku vejce, máslo, sejra a smetanu. „Zamiloval se do mě včera polom, co jsem z Nikki udělala úplně novou holku. Vypadá teď tak božsky. A byla tak šťastná. Doopravdy šťastná, viď, Stevie?“

	„Bodejť,“ potvrdil její vyvolenej, ale pořád se červenal. Bylo legrační pozorovat, jak se odstín jeho obličeje podobá růžovejm stříkancům na mým pyžamu. „Bylo to zvláštní vidět pro změnu šťastnou Nikki.“

	„Prohlásila, že půjde studovat,“ vykládala Lulu. „Ekonomii. Vlastně to napadlo Gabriela. Je to fakt divný, ale najednou jako by si ty dva kápli do noty. Když mu teda zrovna nenadává, což od ní není moc hezký. Kéž by ho přestala tak urážet, ale zase po ní hned nemůžem chtít zázraky. Hele, Em, není ti nic?“

	Asi jsem na ni třeštila oči tak usilovně, že jsem se zapomněla nadechnout. Zavřela jsem pusu, až to slyšitelně mlasklo.

	„U-um,“ vyšlo ze mě.

	„To kvůli mně a Stevenovi?“ podivila se Lulu a otočila se na Nikkinýho bráchu, jako kdyby nedokázala pochopit, proč jsem z toho zjištění tak paf. „Stevie hned potom dodal, že se omlouvá, že neměl tak vybafnout, že mě miluje. Přej mu to jen uklouzlo. Ale já mu nedovolím, aby to vzal zpátky, viď?“

	Steven zakroutil hlavou. „To teda nedovolí.“

	„Protože vím, že to myslel vážně a že jsme pro sebe jako stvořený. Že jsem budoucí paní kapitánová Howardová.“ Lulu zapnula kávovar a zatvářila se zamyšleně. „Páni, taky vám připadá, že to zní úžasně? Paní kapitánová Howardová.“ Podívala se na nás. „Ale alba budu dál nahrávat pod svým dívčím jménem, to je jasný.“

	Vykulila jsem na Stevena oči, protože mě napadlo, jestli vůbec tuší, do čeho se pustil?

	Ostýchavě se na mě usmál.

	„Co ti mám povídat?“ pokrčil širokejma nahejma ramenama. „Miluju ji.“

	Užasle jsem zavrtěla hlavou. Ten kluk je jasnej. Lulu ho chytla, přitáhla na navijáku, nacpala nádivkou a naservírovala s plátkem citronu a česnekovou omáčkou.

	A on se ještě culí jako sluníčko. Až na to, že je celej rudej.

	„Páni, vy dva… To je tak sladký.“ A myslela jsem to vážně.

	Vyklidila jsem kuchyň a zamířila zpátky do obejváku, protože jsem toho měla dneska hodně. Rebeka mi tam nechala seznam. Přijede za mnou stylista, abych si vybrala šaty, který si vemu na večírek u Roberta Starka. A taky moje depilátorka. Naše hospodyně Kateřina, která pro nás s Lulu tyhle služby běžně zařizovala, asi dostala padáka… aspoň co se týče nanášení horkýho vosku. Což bylo dobře, protože mi bylo trochu žinantní nechal si nanášet vosk od osoby, co nám pigluje záchod a koupelnu. A taky můj kadeřník. A manikérky…

	„Víle vy co?“ ozvala se Lulu, když nalila Stevenovi kafé. „Předtím jsem si toho nevšimla, ale mále úplně stejný oči – modrý jako drozdí vajíčko. To je moje oblíbená barva.“ Přejela pohledem ze Stevena na mě s tím nejomámenějším úsměvem, jakej jsem nikdy viděla. „Jako byste měli v očích kus oblohy!“

	Kristova noho! A to jsem si říkala, jak je na tom Steven zle. Lulu v tom lítá ještě mnohem hůř!

	Takhle se chovají zamilovaný páry? Tak to je možná dobře, že nám to s Christopherem nevyšlo. Nechtěla bych, aby se ze mě stala láskou zblblá Chodící mrtvola.

	Zabzučel interkom. Popošla jsem k němu, pořád trochu omámená tím nenadálým ranním objevem, a zvedla sluchátko. Karl mi oznámil, že dorazila první návštěva: Salvatore s nákladem šatů.

	Poděkovala jsem a dovolila vrátnýmu, aby poslal mýho stylistu nahoru.

	„Hele, lidi,“ oslovila jsem ty dvě hrdličky, „jsou tady moje Sáty.“

	„Jejda,“ zaradovala se Lulu, obešla svýho vyvoleného a pověsila se mu zezadu kolem krku. „Módní přehlídku. Bezva.“

	Asi jsem Stevena fakt brala jako bráchu, protože pohled na to, jak se muchlá s holkou – i když s holkou, kterou mám tak ráda – mě vyděsil stejně, jako kdybych při podobný aktivitě pozorovala Fridu.

	„Jo, super,“ zamumlala jsem. „Kdybyste s tím vy dva mohli počkat, až budu po snídani, ocenila bych to.“

	„Jé, promiň, Em.“ Lulu odtáhla ruce ze Stevenova krku, jako by ji praštila elektrika. „Já zapomněla, že tys pořád ještě svou lásku nenašla. Neměla jsem tě s tímhle dráždit.“

	„Ale ne,“ ujistila jsem ji. „Já jsem lásku našla a všechno je v pohodě. Jen si s Christopherem musíme nejdřív ujasnit pár věcí.“

	„Ach.“ Lulu se zatvářila smutně. „Je mi to tak lilo.“

	„Mně taky,“ přidal se Steven. „Nemůžu něco udělat? Třeba ho chytit do kravaty nebo něco na jen způsob?“

	Nad tím se nedalo neusmát.

	„To by nejspíš ničemu nepomohlo,“ usoudila jsem. „Ale stejně díky. Co kdybyste na sebe vy dva hodili nějaký oblečení, než sem dosupí můj stylista? Protože už tady bude každou vteřinu.“

	Vylítli z místnosti – Steven vzhledem ke svý velikosti spíš vydusal – právě ve chvíli, kdy se dveře výtahu otevřely a v nich se objevil Salvatore. Před sebou tlačil stojan s ramínkama plnejma šatů na večírek u Roberta Starka.

	„Ciao, bellu,“ pozdravil mě a políbil na obě tváře. Jeho tmavovlasá asistentka, hubená jako tyčka, okamžitě začala rozepínat obaly na šaty, abych si prohlídla, co je uvnitř.

	„To je moc, moc šik,“ prohlásil Salvatore a znalecky promnul v prstech rukáv mýho pyžama. „Neviděl jsem to minulý měsíc ve Vogue.“

	„Moc, moc vtipný,“ napodobila jsem ho. „Díky, že jste přišli. Nedále si kafe?“

	Salvatore i jeho asistentka se nevzpírali. Stejně jako pozdějc depilátorka. vlasovej stylista a jejich asistentky. A taky manikérka a její asistentík. Takže jsem trávila den vařením kafe – a přípravou obloženejch chlebů – pro svoje lidi, nechávala se od nich krášlit na večerní vystoupení pro Nejvyššího bosse, a snažila se vyhejbat pohledům na Lulu a Stevena s jazykama zabořenejma v puse toho druhýho.

	Což šlo o poznání hůř, než bych si myslela, protože se tam ustavičně poflakovali propletený do sebe. Steven se do Gabrielova bytu nevrátil. Lulu ho přesvědčila, že musí zůstat u nás, aby mi pomoh vybrat, co si mám vzít na sebe na ten večírek u Roberta Starka: nakonec vyhrály krátký třpytivý černý šaly od Dolceho a Gabbany. A přiměla ho zůstat i pak, poněvadž se rozhodla, že ho chce na večírek jako svůj doprovod.

	„To podle mě není nejlepší nápad,“ ozvala jsem se, a nejen proto, že jsem se při čmuchání po záhadě Projektu Phoenix nechtěla nechat rozptylovat jejich věčným cicmáním. „Co když ho tam někdo pozná?“

	„Ach, miláčku,“ zaúpěla Lulu, položila svýmu vyvolenému dlaně na tváře a dlouze ho políbila. „Tak to mě nenapadlo.“

	Už zase jsem z toho měla žaludek až v krku.

	„Stejně bude lepší, když půjdu za mamkou a za Nikki,“ prohlásil Steven. „Od včerejška jsem je neviděl.“

	To se ví, pomyslela jsem si. Mazej ke Gabrielovi, bráško.

	A zase se ozval interkom. Šla jsem ho zvednout, a v tu chvíli se mi rozezvonil mobil.

	„Ano?“ houkla jsem do mluvítka.

	A podívala se na displej: Christopher.

	„Je tady pan Brandon Stark, slečno Howardová,“ hlásil zespoda Karl, „aby vás odvezl na večírek u jeho pana otce.“

	Dokonalý načasování, pomyslela jsem si a protočila panenky. Brandon mě od mýho včerejšího telefonátu úplně zazdil, ale že se pak bez ptaní ukáže v mým bytě, aby mě odvez na tátův mejdan, to pro něj bylo naprosto typický.

	„Povězte mu, že jsem za chviličku dole,“ požádala jsem vrátnýho a zavěsila.

	Pak jsem stiskla zelený tlačítko na svým mobilu.

	„Christophere?“

	„Nemůžeš jíl na jen večírek, Em.“

	„Hele,“ zarazila jsem ho, „já nemám na vybranou. Vyndaj pro mě z trezoru podprsenku za milion dolarů. Už mě načesali, namalovali a navoskovali. Mám na sobě pučený šaty. A dole čeká limuzína.“

	O tom, že je v ní Brandon, jsem se radši nezmiňovala. Už jsme se kvůli tomu tydýtovi s Christopherem nahádali ažaž.

	„Em,“ spustil znova, „ty to nechápeš. Projekt Phoenix seš ty.“
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	„Počkat,“ hlesla jsem a přitiskla si mobil víc k uchu. Tělem mi proběhlo zachvění.

	Ale to bylo určitě jen proto, že jsem se zrovna nacházela v minišatech bez rukávů jednatřicátého prosince večer na Manhattanu.

	„Jak to myslíš? Jak já můžu bejt Projekt Phoenix?“

	„To nevím,“ připustil Christopher. „Pořád ještě přesně nevím – nevíme co ten projekt vlastně sleduje. Ale našli jsme v něm odkaz na Starkův institut neurologie a neurochirurgie. A taky tvoje jméno.“

	„Moje jméno?“ hlesla jsem šokovaně. „Je tam Em Wattsová? Nebo?“

	„Ne. Nikki Howardová. Em, zamysli se nad tím. Vzpomeň si, co mají všichni ty lidi společnýho. Jsou mladý, zdravý, přitažlivý.“

	„No a?“

	„Přesně jako Nikki Howardová.“

	„O čem se to bavíte?“ sondovala Lulu a narovnala si jednu síťovanou punčochu, která se jí shrnula.

	„Ale o ničem,“ mávla jsem rukou. „Běž dolů k autu a vyřiď Brandonovi, že jsem tam hned, jo?“

	„Jasně,“ přikejvla Lulu.

	„Ne!“ výkřik Christopher, protože to zaslech. „Em, na ten večírek nesmíš!“

	„Já musím,“ ohradila jsem se. „Kdybych se neukázala, Robert Stark by hned věděl, že se něco chystá.“ A miliardy televizních fanoušků by čekalo horký zklamání. Nemluvě o sponzorovi přehlídky, diamantovým gigantovi DeBeers. „A navíc pořád nechápu, kde je jaká souvislost mezi Starkem, všema těma vybranejma lidma a mnou.“

	„Nechápeš?!“ To už Christopherův hlas zněl trochu hystericky. „Em, vážně ne? Curi! Chystá se na turistickej výlet do Kaskádovýho pohoří. Sám. Když se ztratí, kdo zjistí, co se s ním stalo? Kerry jede do Guatemaly učit místní děti číst. A co když cestou zmizí? Prostě se přidá k těm tisícovkám cestovatelů, co ročně mizej beze stopy. Je to zatraceně geniální, Em. Zdravý kluci a holky, co skončej ve spárech Starku. Kdoví, třeba to tak dělaj už léta. Každou chvíli přece slyšíme na CNN o tom, jak zmizela nějaká hezká holka… a třeba je za tím pokaždý Stark.“

	„Christophere…“ Zavrtěla jsem hlavou. Miluju toho kluka. Fakt že jo.

	Ale jeho nenávist k Obchodnímu řetězci Stark – kvůli tomu, co mi provedli – způsobuje, že občas pro stromy nevidí les.

	Já tomu rozumím, ne že ne. Přímo před jeho očima mě přece rozmačkala ta obří obrazovka. Posttraumatickej šok pak zavinil, že se začal chovat takhle. Miluju ho, ale nikdy to s ním nebylo lehký.

	A polom zjistil, že tahle nehoda vůbec nebyla náhoda, ale že ji měl na svědomí Stark. A já že nejsem mrtvá, jen žiju v těle jiný holky.

	Není divu, že se z toho pomát a hraje si na Supermana.

	Ale bez červenýho oblečku. A taky neumí lítat.

	„Em,“ ozval se do telefonu rychle a udejchaně, „teď mě dobře poslouchej. Robert Stark je marketingovej génius. Zasvětil život tomu, jak vyslyšet poptávku a vyrobit produkt, kterej ji uspokojí, a to za cenu, která ho zbaví veškerý konkurence. Neptáme se, jestli tohle dělá. Otázka zní, proč ho už dávno někdo neodhalil.“

	Domovní telefon znova zabzučel. Věděla jsem, že to bude Brandonův řidič s dotazem, kde vězím. Ale Lulu už byla na cestě dolů.

	„Asi máš pravdu.“ prohodila jsem do mobilu.

	Protože co jinýho jsem mohla říct? Musím hrát podle jeho scénáře. Jak se asi cejtily Lois Lancová nebo Lana Langová nebo Mary Jane Watsonová, prostě přítelkyně superhrdiny? Teda když všichni ty chlápci jsou vlastně šílený, že jo? Když si myslej, že jsou superhrdinové. Jak s nima má člověk zacházet, když je nechce rozčílit nebo rozhodit? Protože jinak si hned přetáhnou kápí přes hlavu a vyskočej z okna, aby se nechali zastřelit.

	Takže přítelkyně se snaží vyhovět jejich bláznivejm rozmarům, chlácholit je a se vším souhlasit v bláhový naději, že je tak udrží doma a v bezpečí.

	A když se jim to povede, za zádama superhrdinů se pak vykradou ven a vyřešej problém samy.

	„Promluvíme si o tom, až se vrátím domů,“ pronesla jsem tím nejkonejšivějším tónem, kterej jsem ze sebe vydolovala. „Pak vymyslíme to nejlepší, co by se proti tomu dalo podniknout.“

	„Cože?“ vykřiknul Christopher. „Em, nechoď –!“

	„Teď s tím stejně nemůžeš nic dělat,“ pokračovala jsem. „Protože co bys chtěl udělat? Zavolat poldy? Nemáš důkazy. Už někdo z těch lidí zmizel?“

	„To ne,“ připustil zdráhavě. „Technicky vzato nemáme žádnej důkaz, až na to, co se stalo tobě. Protože to prostě nebyla náhoda. Ale –“

	Zvonek interkomu znova dlouze zabzučel.

	„Jasně,“ přerušila jsem Christophera. „Už musím běžet. Všechno bude v pořádku. Zavolám ti ze Starkovic baráku, abys byl v klidu.“

	„Nejezdi tam, Em!“ Znělo to rozzuřeně. Nebo hůř: zběsile. Ale taky vyděšeně. „Varuju tě, Em, ať tě ani nenapadne něco!“

	„Miluju tě!“ Popadla jsem kabelku, falešnej kožich a rozběhla se k výluhu. „Ahoj.“

	„Nezavěšuj!“ hulákal Christopher. „Myslím to vážně! Neopovažuj se!“

	„Jsem ve výtahu,“ připomněla jsem mu a stiskla tlačítko přízemí. „Nějak se mi ztrácí signál…“

	„Kecáš!“ soptil Christopher. „Em, neblázni!“

	Zavěsila jsem.

	Nechtěla jsem se ho dotknout, fakt že ne. Akorát jsem na ty jeho supermstitelský hrátky neměla čas. V uších mi znělo Rebečino varování. Musím k Robertu Starkovi na večírek a pak do studia, kde se bude natáčet ta přehlídka spodního prádla, jinak jsem mrtvá. Vážila jsem si vztahu s Christopherem a byla s ním zajedno v přesvědčení, že kolem Roberta Starka leccos smrdí.

	Jenže v první řadě musím splnit svoje profesionální závazky.

	A pak – co by mi Robert Stark moh udělat?

	Teda horšího než to, co už mi proved předtím?

	„Kdes byla?“ zajímala se Lulu, když jsem za nima zalezla na zadní sedadlo limuzíny.

	„Pardon,“ zamumlala jsem. „Důležitej hovor.“ Pokusila jsem se přelízt Brandonovy natažený nohy. „Můžeš kousek uhnout?“

	„Soráč.“ Stark mladší byl očividně nalitej. Ale protože se nadral pokaždý, když se měl sejít se svým tátou, nebylo na tom zase nic tak divnýho.

	„Teď vážně,“ ozvala se Lulu, „co chtěl Christopher?“

	„Nemám ponětí,“ odpověděla jsem podle pravdy.

	„Chtěl jít s tebou,“ navrhla soucitně Lulu, „jako tvůj doprovod?“

	Brandon zvednul oči od skleničky s ředěnou whiskou. „Ty už ses s ním zase dala dohromady? S tím v kožený bundě?“ Zatvářil se zklamaně.

	„Do toho tobě nic není.“ Namířila jsem na něj prst. „Starej se o svůj chlast.“

	Sklopil omámeně zrak ke svý skotský.

	„Týpkové v koženejch bundách sbalej každou holku,“ zamumlal.

	Kdyby tak věděl.

	Třípatrovej městskej dům jeho otce s deseti ložnicema, podzemní garáží, vnitrním bazénem a obrovskou soukromou zahradou stál sice dost daleko od mýho bytu, ale pořád ještě se nacházel na kraji Upper East Side. Kousek od Pátý avenue, pár kroků od Central Parku a Metropolitního muzea.

	Každoroční silvestrovskej večírek tohohle multimiliardáře byl tak populární a navštěvovalo ho tolik celebrit, politiků i akcionářů, že se v ulici udělala už slušná zácpa. Museli jsme s Brandonem a Lulu vystoupil o blok dál a zbytek dojít pěšky, a pak se probojoval davem paparazzi, co číhali venku.

	Celou dobu – přesnějc celou cestu pěšky do domu pana Starka – jsem Brandona vyslýchala, jestli ví něco o Projektu Phoenix.

	„A co to je?“ škytnul. Vzal si z limuzíny ještě skleničku whisky, kterou hodlal dorazit při chůzi. „Novej stadion v Arizoně?“

	To snad ne. Kapela, výtah do vesmíru, a teď stadion?

	„Ne,“ odpověděla jsem načuřeně. „Je to projekt, ke kterýmu chce tvůj táta použít data nasbíraný od lidí, co si koupěj Stark Quark.“

	„A na co je chce použít?“

	„Na to se tě právě plám,“ odsekla jsem podrážděně.

	„A byl bych tady s tebou, kdybych todle věděl?“ namítnul překvapivě střízlivě Brandon. „To bych byl přece u fotra v kanceláři a vykládal mu, co vím, a ať se pakuje. Jasný? Takže se musíš poptat jinde.“

	Poraženě jsem se vlekla vedle něj. Christopher s Felixem museli na něco přijít…, ale že jsem Projekt Phoenix já? To znělo fakt ujetě.

	Ale co. Můj rytíř v kožený bundě se aspoň snaží.

	Což se o mně říct nedalo. Já si vyrazila na párty. Na nudnej večírek pro celebrity. Viděla jsem Madonnu, jak vystupuje z limuzíny přímo na červenej koberec, nataženej k předním dveřím, který zely dokořán. (Tohle bylo dost pošahaný, protože Madonna bydlí hned za rohem. Mohla to klidně dojít po vlastních. I když ne v těchhle botách, jak mi došlo, když jsem se podívala na její gladiátorský sandály s platformou.) Před ní dorazil starosta New Yorku.

	„Je tady Nikki Howardová!“ Paparazzi se z obou stran nahrnuli ke zlatejm bezpečnostním provazům a začali ječet vzrušením, když mě zblikli s dědicem impéria. „Nikki, je pravda, že jste s Brandonem zasnoubení?!“

	„Se ví.“ houknul Stark mladší podnapile do prvního mikrofonu, kterej mu strčili do cesty. „Hele, bacha na mou skleničku, jo?“

	„Ne,“ odsekla jsem. „Jsme jen přátelé.“

	„Já jsem zasnoubená,“ sdělila Lulu reportérovi, kterej se zajímal, kdy konečně vyjde její deska. „Totiž zaslíbená. Takže teď mám plnou hlavu myšlenek na svatbu, a na nahrávání nebudu mít čas.“

	„Lulu,“ sykla jsem na ni, „nech těch řečí o zásnubách. Přece o Něm nesmí nikdo vědět!“

	„Ale totožnost mýho nastávajícího je zatím tajná!“ křičela kamarádka, když jsem ji vlekla mezi uniformovanejma strážnejma, co lelkovali po stranách dveří. „Tolik se stydí. Víte, není zatím zvyklej na světla reflektorů!“

	V sídle rodiny Starkovy už povlávalo plno modelek ve spodním prádle Stark Angels i s křídlama na zádech – ale nebyly to ty holky, se kterejma jsem měla pozdějc předvádět tu kolekci, a taky křídla měly menší, aby se s nima mohly líp pohybovat – a ty všem příchozím nabízely skleničky se Šampaňským a odebíraly jim kabáty. Ve vánočně vyzdobeným domě, kde převažoval mramor a mahagon, předváděli svoje kousky kouzelníci, žongléři, polykači ohně a akrobati z Cirque du Soleil.

	Lulu se zamračeně zadívala na jednoho polykače, obklopenýho hloučkem obdivovatelů, a dupla nožičkou. „Já věděla, že mám na svůj vánoční večírek pozvat tyhlety!“

	Brandon si u procházející andělky vyměnil prázdnou skleničku od whisky za plnou se Šampaňským a ušklíbnul se.

	„Polykači ohně jsou nuda. Zato tvoje akrobatka na visutý hrazdě byla skvělá.“

	„Vážně?“ Moje spolubydlící se zatvářila nedůvěřivě. „Podle mě jí nikdo nevěnoval pozornost. Visela jim moc vysoko nad hlavama.“

	Stála jsem vedle nich se šampaňským, který jsem pochopitelně nepila, a uvažovala, co tady vlastně dělám. Napochodovali jsme do obrovskýho plesového sálu, se stropem asi šest metrů vysoko a pomalovaným cherubínkama, co vypadali jako baculatější verze andělů Stark (ale nahoře bez). Mezi nima visely mohutný křišťálový lustry, třpytící se stejně jako náušnice ve tvaru kapiček, co jsem měla v uších. Všude kolem nás postávaly celebrity, který se plytce vybavovaly mezi sebou, nebo obklopovaly opulentní bufet, kde se nabízely tenounký plátky rostbífu, veliký rudý jahody, kaviár ve skleněnejch miskách s perleťovejma lžičkama a obrovský růžový garnáti v miskách ponořenejch v ledu. Číšníci ve sněhobílejch úborech servírovali všechny ty pochoutky na přepychový porcelánový talíře. Zahlídla jsem zase Madonnu, jak se baví s Gwyneth Paltrowovou, a Jaye Z, jak postává s Bonem. Byli tam úplně všichni, i když možná zaskočili jen na chvilku. Nevypadalo to tady jako večírek, kde se člověk zdrží moc dlouho… spíš to připomínalo jeden z těch mejdanů, kde se každej mihne, všechny pozdraví a zase pádí dál.

	Napůl to bylo z toho důvodu, že francouzský okna do zahrady zůstávaly otevřený a dovnitř proudil chladnej vzduch. Ale v týhle přecpaný místnosti bylo beztak horko. Lidi se přelejvali sem a tam a většinou se ani nezdržovali s oblíkáním kabátů, když si vyšli na zahradu.

	„Je, hele,“ hlásila Lulu a ukázala k buletu, „tamhle je Taylor Swiftová. Musím jí povědět o Stevenovi. Určitě bude mít radost, že jsem tak šťastná!“

	Popadla jsem ji za ruku dřív, než se zmohla na víc než na dva kroky.

	„Přestaň s tím!“ sykla jsem. „O Stevenovi se nesmí nikdo dozvědět!“

	„Já jí přece nepovím, jak se jmenuje příjmením, hlupáčku,“ ujistila mě Lulu. „Ale jsem tak šťastná! Chci, aby to všichni věděli!“

	Vytrhla se mi a cupitala pryč. Nedokázala jsem ji nijak zastavit, leda jí podrazil nohy a nasadit dvojitýho nelsona, a to by asi neprošlo bez povšimnutí.

	Přede mnou se objevil Brandon, kterej se před pár minutama vypařil. Držel talíř s garnátama a hlasitě mi mlaskal u ucha.

	„Nechceš si taky dát?“ zahuhňal. „Je to děsně dobrý.“

	„Zmiz,“ zavrčela jsem podrážděně. „Nesnáším tě.“

	„Ty seš tak náladová!“ obvinil mě synátor velitele týhle trachtace a dál vedle mě hlasitě pomlaskával. „Jen proto, že jsem tě unes a snažil se tě donutit, abys byla moje holka? Já myslel, že už tě to pustilo. Fakt, měla bys to koštnout. Ten sosík je skvělej!“ A zamával mi soustem před obličejem.

	„Nech toho!“ vyjela jsem na něj a o krok ucouvla…

	… takže jsem zkřížila cestu Rebece v dlouhý černý večerní róbě, která jí padla jako druhá kůže. Vzadu měla rozparek až k pánevní kosti. Skoro.

	„Výborně, tady jsi.“ Chňapla mě za ruku. „Všude tě hledám. Co tě to napadlo, schovávat se tady v koutě s Brandonem? Proč nechodíš mezi hosty a nebavíš je? Proto jsi tady. Jsi Podprsenka za milion.“

	Když to Brandon uslyšel, hurónsky se rozchechtal.

	„Prsenka za milion!“ opakoval ve zdařilý imitaci Rebečina tónu. „Tak to aby taky předvedla kozy, ne?“

	Agentka se na něj unaveně zadívala. „Tys pil, Brandone?“

	„Samo,“ odpověděl nonšalantně a olíznul garnátu.

	„Tak se mi kliď z očí,“ doporučila mu Rebeka a začala mě postrkovat z jeho dosahu do středu místnosti. „Pan Stark se po tobě celý večer ptá. Rád by tě představil některým akcionářům.“

	Spěchala jsem za ní skoro poklusem. Nechápu, jak v lodičkách s podpatkem velkým jako propiska může ta osoba tak uhánět. Blížily jsme se ke skupině pánů ve smokingu a dam ve večerních šatech. Dalo se poznat, že už jsou starší, protože většina mužů měla šedivý vlasy.

	„Našla jsem ji!“ houkla Rebeka brooklynským přízvukem.

	Staříci se otočili a skupinka se rozestoupila jako vody Rudýho moře. Uprostřed stál Robert Stark. Vypadal stejně absurdně přitažlivě – na svůj věk, pochopitelně – jako jeho syn. Usmál se na mě a v opáleným obličeji se mu blejskaly oslnivě bílý zuby. Zřejmě používá bělící pásky Stark.

	„Tak tady ji mánie,“ zahlaholil a položil mi dlaň na nahý záda. „Vážení, Nikki Howardová, hvězda dnešního večera.“

	Všichni ty postarší hosti se na mě usmáli. Vypadali laskavě, atraktivně a zazobaně. Pořádně zazobaně. Dámám visely kolem krku šňůry perel. A prokvetlí pánové měli zarudlý tváře, jako by toho už stačili hodně vypít.

	„Tak ráda vás konečně poznávám, drahoušku,“ zašveholila žena v dlouhejch béžovejch šatech, který byly na spodním okraji vkusně ozdobený třpytivejma stříbrnejma kamínkama. Natáhla se pro moji pravačku a stiskla ji. Představila se mi, ale vzápětí jsem to pustila z hlavy.

	„Taky mě těší,“ odpověděla jsem.

	Připadalo mi, že svírá moji ruku nějak moc dlouho. Bylo to trochu děsivý. Chtěla jsem se od ní doslat pryč, a od tý seniorský skupinky vůbec. Teda od akcionářů Starku, jak mi vzápětí došlo.

	A pak se najednou staly dvě věci.

	Oči mi sklouzly k našim spojenejm rukám a já si všimla, že ta stará dáma má kolem seschlýho zápěstí protkanýho modrejma žilkama černou sametovou služku a že na ní visí něco, co vypadá jako hořící ptáček.

	Fénix, blesklo mi hlavou.

	A když jsem zvedla hlavu a přemítala, jestli si to jen nenamlouvám, zahlídla jsem za jejím ramenem jistou osobu, jak vstupuje do sálu.

	Byl to Gabriel.

	Gabriel, kterýho stejně jako mě bezpochyby dohnal na tenhle večírek jeho agent.

	Jenže písničkář nebyl sám. Doprovázela ho hezká, nijak zvlášť vysoká brunetka v purpurovejch šatech s černým korzetem, sešněrovaným tak těsně, že vynikaly ladný křivky její postavy. Oči měla nalíčený purpurovejma stínama, který ladily s barvou šatů. Chvíli mi trvalo rozeznat, kdo to je, protože Lulu při její proměně odvedla neuvěřitelnej výkon.

	Gabriela doprovázela Nikki Howardová.
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	„Omluvte mě,“ oslovila jsem starou dámu, která mě pořád držela za ruku, „potřebovala bych si vyřídit jeden telefonát.“

	Nechtěla jsem tomu hloučku vykládat, že jdu pozdravit svý známý, abych neupoutala pozornost Roberta Starka na Gabrielovu partnerku. Neměla jsem ponětí, jestli už mu někdo prásknul, že Nikki Howardová je naživu, nebo jestli tenhle magnát tuší, čí tělo teď používá a jak přibližně vypadá.

	Ale čím míň rozruchu kolem Nikki bude, tím líp.

	Jenže se ukázalo, že Robert Stark se mnou ještě neskončil.

	„To jistě chvíli počká,“ prohlásil, vzal mě kolem ramen a natočil mě tak, že už jsem na Gabriela a Nikki neviděla. „Chtěl bych tě představit ještě dalším přátelům, má milá. Tohle jsou Dill a Ellen Andersonovi, další akcionáři Starku, jak jistě víš.“

	A já si začala třást rukama s dalšíma staříkama ve večerním… který byli do jednoho ověšený diamantama a poďobaný jaterníma skvrnama… a taky měli černý sametky kolem zápěstí se zlatým přívěskem, co vypadal jako hořící fénix.

	Já zrovna netvrdím, že jsem kdovíjakej odborník na mytologický ptáky, ale když jim z křídel šlehaj plameny, co jinýho než fénix to může bejt?

	Připadalo mi, že každá ženská, ke který mě Robert Stark postupně zatáhnul, abysme si potřásly pravicí, měla fénixe buď zavěšeného na krku, nebo uvázanýho kolem zápěstí. To bylo tok divný!

	Neviděla jsem sice u dveří žádný pytle s dárkama, ale možná jsem je přehlídla. Možná je Christopher úplně vedle a celej tenhle projekt je jen nějaká charita, do který jsou zapojený všichni akcionáři Starku.

	Akorát mi připadalo nezdvořilý pídit se po podrobnostech, zvlášť když ke mně všichni byli tak laskaví, vyptávali se, jak se mám, a ujišťovali mě, že mě moc rádi poznávají, bla bla bla. Mamka mi vždycky kladla na srdce, abych byla na starší lidi milá. Takže jsem nemohla zdrhnout, přestože jsem si nepřála nic jinýho. Umírala jsem nedočkavostí, abych užuž mohla uhodit na Gabriela, co ho to proboha napadlo, že sem Nikki vzal.

	Chce tady snad tahle holka vyvolat skandál? To hodlá konfrontovat Roberta Starka a rozhlásit všem, co jí proved? Copak nechápe, že tady kolem hlídkuje spousta goril z ochranky, co ji při prvním náznaku odvlečou pryč? A stejnak by jí nikdo neuvěřil.

	Robert Stark se konečně tvářil spokojeně, protože už jsem si potřásla rukou s každým, ke komu mě nasměroval. Podíval se na hodinky a prohlásil: „Myslím, že už budeš muset odjet do studia a začít se připravoval na přehlídku,“

	Taky že jo. Všimla jsem si, že jeho hodinky ukazujou skoro půl devátý.

	„No jo, už vážně musím,“ přisvědčila jsem. „Moc ráda jsem poznala vaše přátele.“

	„Akcionáře,“ opravil mě. „Vztahy a obchod se nikdy nesmějí míchat, Nikki. Ale to tys nikdy neuměla oddělit, viď?“

	Zírala jsem na něj. To si ze mě utahuje, nebo co? Že by mě fakt považoval za Nikki? To už zapomněl?

	„Ehm,“ odkašlala jsem si, „já nejsem Nikki. Vy přece dobře víte, že ve skutečnosti jsem Emerson Wattsová.“

	A vy jste mě zabil, chtělo se mi dodat. Zabil jste mě a strčil můj mozek do těla Nikki Howardový, protože ta vás vydírala. Jenže pravá Nikki je tady taky, abyste věděl. Může to všechno potvrdit. Mám pro ni skočit?

	Srdce mi ale prudce bušilo už z hrůzy nad těma pár slůvkama, co jsem se odvážila pronýst. Čekala jsem na jeho odpověď – aspoň na náznak souhlasu nebo pochopení. Ale sotva jsem vyslovila ty přece dobře víte, že ve skutečnosti jsem Emerson Wattsová, stáhnul si Robert Stark rukáv přes hodinky, podíval se někam za moje rameno a zeširoka se usmál.

	„Á, Gabrieli,“ prohodil, „rád vás vidím. Díky, že jste přišel. Už se nemůžu dočkat vašeho dnešního vystoupení. Kdopak je to rozkošně stvoření, které jste si přivedl?“

	Otočila jsem se na patě. To je k neuvěření, co se v tomhle sále děje. Robert Stark, padouch, co mi zničil život, se obrací na skutečnou Nikki Howardovou: na holku, kterou nechal zavraždit!

	A vůbec netuší, co za osobu před ním slojí.

	Takhle zblízka vypadala Nikki ještě úchvatnějc než předtím na dálku. Teda ne proto, že by se za tu chvilinku tolik změnila. Z vyždímanýho hadru na podlahu se už včera stala punkrocková princezna.

	Achátově černý vlasy už neměla spálený žehličkou, ale splývaly jí v přirozenejch vlnách kolem srdcovitýho obličeje, což lichotilo jeho tvaru.

	Taky mejkap už neodpovídal lomu, co si plácala na svůj původní obličej, a hodil se k její nový pleti i rysům. Odstín tónovacího krému podtrhoval barvu jejích očí a zdůrazňoval křivku rtů i tváří.

	A jako by se taky jinak nesla. Hrdě. Vyzývavě. Jako… kráska.

	A mně najednou došlo, proč to k Nikki táhlo všechny kluky – i ty, co byli zrovna zadaný. Najednou jsem pochopila, že to nemělo nic společnýho s jejím vzhledem. Bylo v tom něco víc: něco, co jsem já postrádala, protože jsem úplně jiná. Něco, co zásadním a neodvolatelným způsobem tvořilo… Nikki.

	„Ale, dobrý večer,“ ozvala se a podala Robertu Starkovi ruku – ne k potřesení, ale tak, že ji musel políbit. „Jsem Diana Princeová.“

	Diana Princeová? Kde jsem to jen slyšela?

	Kristova noho!

	To je přece občanský jméno komiksový hrdinky Wonder Woman.

	Nikki Howardová si dala jméno superhrdinky.

	„Je mi potěšením, slečno Princeová.“ prohlásil miliardář a opravdu si konečky jejích prstů zvednul ke rtům a políbil je. „Nesetkali jsme se už? Připadáte mi nějak povědomá.“

	„Předpokládám, že kdybyste mě už potkal, nezapomněl byste na to.“ usmála se koketně Nikki.

	„To věru ne,“ zatokal Robert Stark s neutuchajícím úsměvem. „Jak jsem říkal, Gabrieli, hodně štěstí při dnešním koncertu. Slečno Princeová, Nikki, přeji vám příjemný večer.“

	Teprve když se dostal z doslechu, zjistila jsem, že celou dobu tajím dech.

	„Prokrista!“ vyjekla jsem přidušeně. „Co to vy dva vyvádíte?! Málem mě z vás ranila mrtvice. Nikki – teda, Diano – co ty tady děláš?!“

	„Jen jsem se mu chtěla naposled podívat do tváře,“ prohlásila punkrocková mstitelka a její purpurově orámovaný oči se přimhouřily. „Než pude bručet do lochu.“

	„Snažil jsem se jí to rozmluvit.“ ozval se Gabriel. Teprve v tu chvíli jsem zaregistrovala, jak jez toho rozčílenej. „Ale trvala na svým. Hodně hlasitě. Myslel jsem, že mi snad prasknou bubínky.“

	Ale mně už začínalo svítat, že jeho rozčilení nemá nic společnýho s tím, že by Nikki neměl rád. Naopak.

	Jeho partnerka na něj opovržlivě protočila panenky a ke mne dodala: „Prosím tě, řekni mi, že ten tvůj kluk v kožený bundě vyšťoural na toho hajzla Starka něco, co ho dostane do basy. Abysme na něj měli něco víc než pouhý tvrzení,“

	„Něco objevil,“ potvrdila jsem. „I když zatím je to jen laková domněnka,“ Nechtěla jsem jim vykládat, že Christopherova hypotéza je úplně šílená a že má co dělat s náma oběma. „Ale nemá důkazy.“ Hlas se mi pomalu vytrácel, sotva můj pohled zalítnul k východu z plesovýho sálu. Něčeho jsem všimla. „Aspoň zatím.“

	Ty dva se podívali stejným směrem jako já.

	„A co má jako bejt?“ dodala znuděně Nikki. „Staroušové odcházej. Protože je po osmý. Takhle to dělaj vždycky. Maj prostě po večerce.“

	„To nejsou jen tak nějaký starý lidi,“ opravila jsem ji. „Jsou to vlivný starý lidi, se kterejma jsem se zrovna seznámila. Akcionáři Starku. Kam jdou? Nikdo z nich si nevzal kabát,“

	Zamířila jsem ke dveřím. A svižně.

	„Em, Nikki!“ zavolal za mnou Gabriel. Duchapřítomně si uvědomoval, že i po odchodu akcionářů je sál pořád plnej lidí, co by se mohli právem divit, kdyby na mě křičel mým pravým jménem. „Kam jdeš?“

	„Hned jsem u vás!“ ujistila jsem ho přes rameno. To už jsem skoro běžela. Což na podpatkách znamená akrobatickej výkon.

	Ale když jsem se vřítila do haly, akcionáře už nikde vidět nebylo. Nikde ani noha, pokud nepočítám chlápka z ochranky, kterej hlídal schodiště přehrazený sametovou stuhou.

	Vydala jsem se k němu. „Promiňte, nevíte, jestli šel Robert Stark nahoru?“

	„Ano, madam, je v prvním patře,“ potvrdil svalovec.

	„To je báječný,“ usmála jsem se na něj a prohrábla jsem si prstama vlasy tak, aby to (doufám) působilo naprosto neodolatelně. „Moh byste mě za ním na chvilku pustit? Jsem Nikki Howardová. Potřebuju mu něco nutně povědět kvůli dnešní přehlídce spodního prádla. Za minutku jsem zpátky?“

	„Já vím, kdo jste, slečno Howardová,“ ujistil mě se zdvořilým úsměvem příslušník ochranky. „Bohužel vás tam ale pustit nemůžu. Nahoru smějí pouze osoby, které byly předem schváleny.“

	Sotva mi tohle sdělil, objevila se madam Jak-se-jen-jmenuje, s modrejma žilkama na rukou a stříbrnejma kamínkama na lemu šatů.

	„Ach, dobrý večer ještě jednou,“ usmála se.

	„Dobrý,“ uculila jsem se taky.

	Stará paní se otočila k hlídačovi. „Omlouvám se, že jdu pozdě, ale musela jsem na holčičky.“

	Vážně to tak řekla: „na holčičky“.

	A pak udělala něco zvláštního. Zvedla svůj náramek, na kterým visel jen fénix (teda pokud jsem toho ptáka správně odhadla).

	A strážnej prohodil: „Zajistě, madam.“ Úslužně odháčkoval sametovou šňůru a nechal babču projít.

	To už jsem samozřejmě překypovala zvědavostí a touhou dostat se za ty schody a zjistit, co se tam kuje.

	Protože teď už bylo nad slunce jasnější, že jen přívěsek s fénixem je nějak důležitej.

	Otočila jsem se zády k tomu chlápkovi, co mě tak setřel, a letěla zpátky za Gabrielem a Nikki. Čekali na mě u zadních dveří plesovýho sálu.

	„Co to mělo znamenat?“ spustil zpěvák.

	„Nahoře se něco děje,“ oznámila jsem jim. „Musíme se tam dostat.“

	„Em,“ připomněl Gabriel a vytáhnul mobil, „my hlavně musíme na tu módní přehlídku, která začíná…“ zkontroloval čas na displeji mobilu – „přibližně za hodinu.“

	„Kde je Brandon?“ zeptala jsem se. Rozhlídla jsem se po sále a všimla si, jak tancuje ploužák s ženskou, co vypadala jako Rebeka. Byla jsem už na půl cesty k nim, když mi došlo, že ta ženská je vážně moje agentka.

	Když jsem ji šťouchla do zad a ona zvedla hlavu z jeho ramene, byl její výraz výmluvnej.

	„Co chceš slyšet?“ zeptala se. „Zrovna mi to pověděl. Že jsem podle něj kočka. A vůbec – proč ti na tom záleží? Ty ho přece nechceš.“

	„Já nic neříkám,“ upozornila jsem ji. „Jen bych si ho na chvíli pučila.“

	„Tak sebou mrskni,“ doporučila mi v obvyklým stylu. „A ne abys začala uvažovat nad jeho třemi sty miliony dolarů. Nechala sis je proklouznout mezi prsty, děvenko. Takže mi teď nevyčítej, že sbírám, cos odhodila.“

	Věděla jsem, že mluví o Brandonovým kontě: věčně do mě šila, že bych si měla „toho hocha“ pojistit a zasnoubil se s ním. Teď asi konečně pochopila, že opravdu nemám zájem.

	„Já jsem jen ráda.“ ujistila jsem ji. Každopádně před multimilionářem Brandonem dávám přednost Christopherovi, přestože nemá ani vindru, proměnil se v Supermstitele a není úplně jistý, jestli o mě vůbec stojí.

	Kéž by si to jen kluk aspoň uvědomoval.

	„Tak fajn,“ uzavřela Rebeka. „Brandone, je tady Nikki. Chce se tě na něco zeptat.“

	Stark mladší se zatvářil zděšeně. „Ne, Nikki ne, proboha. Je to mrcha.“ Pak mě uviděl a usmál se. „Jo tahleta Nikki. Tak to jo. Ahoj! Už máš tu podprdu?“

	„Prokrista.“ Chytila jsem ho za loket a odtáhla o kus dál od Rebeky, aby nás nemohla poslouchat. „Brane, potřebuju, abys mě dostal nahoru. Tvůj táta tam pořádá ňákou schůzi akcionářů a já potřebuju zjistit, o čem se dohadujou. A nesměj o mně vědět. Dá se dostat nahoru jinak než po hlavním schodišti? Tam to jistí hlídač a jen mě dál nepustí.“

	„No jasně,“ odpověděl. „Vzadu je ještě služební. Tudy.“

	Vzal mě kolem ramen a ved mě sálem k francouzskejm oknům, otevřenejm do zahrady. Kdo nás v tu chvíli viděl, nejspíš usoudil, že sejdeme někam muchlat. Dokonce i ty lidi, co postávali na zahradě mezi fontánou a stylově sestříhanejma dřevinama a sledovali nás, jak kráčíme po chodníčku ke dveřím pro dodavatele, kudy se teď vynášelo ven jídlo a dovnitř špinavý talíře. Prošli jsme do rozlehlý industrials kuchyně, kde všichni zaměstnanci zvedli hlavy a pozorovali nás, jak se ve večerním oblečení promenujeme mezi krevetama a taštičkama s kozím sejrem.

	„Hele,“ všimnul si toho chodu Brandon. „Na tyhle jsem ještě nenatrefil.“ Natáhnul se nad tác a nacpal si jich pár do pusy. Protočila jsem panenky.

	Pak otevřel dveře a vyšli jsme do zašlý chodby, ze který se zvedalo točitý schodiště.

	„Vidíš?“ ukázal na něj. „To je vono. Jako kluk jsem si tady hrával. Dělal jsem, že jsem sirotek a že pro mě přišli nějaký hodný a laskavý rodiče, aby mě odvedli z tohohle hroznýho místa. Ha!“

	Jeho hořký uchechtnutí se neslo schodištěm vzhůru a ozvěna nám ho zase vracela.

	„Díky, Brandone,“ prohodila jsem. „Můžeš prosím vyřídit Gabrielovi a Nikki, že se vrátím co nejdřív? A že kdybych nepřišla… ehm…, mají zavolat policii?“

	„Jasně,“ uvolil se Brandon přátelsky. „To je Nikki, ta s těma černejma vlasama?“

	„Jo,“ potvrdila jsem. Ani jsem netušila, jestli vůbec chci slyšet jeho další dojmy.

	„Vypadá docela jako kočka,“ prohlásil Brandon. „Ale víš, kdo je fakt největší kočka? Tvoje agentka. Nemyslíš?“

	Nebyla jsem si jistá ani tím, jestli chci něco poslouchat o tomhle vzplanutí. „Já nevím, Brandone. Už musím jít.“

	„No jo,“ pokejval hlavou. „Dáš mi vědět, kdybys něco vyšťourala… ty víš co. Co by fotříkovi pomohlo k pohodlný pryčně. Protože já ho příšerně nenávidím.“

	„Ruku na to,“ slíbila jsem.

	A pak jsem začala stoupat po točitým schodišti…

	Vlastně jsem ani pořádně nevěděla, na co tam nahoře narazím. Ale rozhodně to nebylo to, co jsem čekala.

	Byla to pokojská v černý uniformě s bílou zástěrkou, která začala otevírat dveře, právě když jsem to chtěla udělat já. Byla tak ohromená, když jsem zčistajasna vyrazila proti ní, že málem upustila tác s prázdnejma sklínkama od šampaňského, co odnášela.

	„Ježíšku na křížku!“ vyjekla. „Potřebujete něco?“

	Neměla jsem ponětí, jestli mě poznala. A už vůbec jsem nevěděla, co teď. Nerada bych, aby na mě zavolala ochranku.

	Ani jsem netušila, jestli la ženská ví, že na tomhle poschodí nemám co pohledávat.

	„J-já… asi jsem špatně zatočila,“ zakoktala jsem. Když se všechno zvrtne a člověk vypadá jako blonďatá supermodelka, pořád se může zkusit chovat jako vymaštěnka. Někdy to dělá divý. Lidi beztak něco takovýho napůl čekají a většině to rozhodně připadá okouzlující. Je to pitomý a sexistický, ale účinný.

	Zvlášť na starší ženský. Nějak to v nich vyvolává mateřský instinkty nebo co, i když na mou mámu by to asi nezabralo. Zato na všechny ostatní jo.

	„Já – hledám – hledám – kudy se jde na holčičky,“ vypravila jsem ze sebe zajíkavě.

	Díky, madam Jak-se-jen-jmenujete.

	„Aha!“ Pokojská se rozesmála. „Druhé dveře vpravo, zlatíčko,“

	„Díky. Promiňte,“ zahihňala jsem se. „Jsem taková popleta. Říkala jsem si, kam ty schody asi vedou… Ještě jednou moc děkuju.“

	„Nemáte vůbec zač.“ odpověděla vřele ta osoba.

	Takže to vyšlo. Díkybohu.

	Proklouzla jsem kolem ní do chodby. Na rozdíl od tý spodní tady panovalo ticho a klid. Kroky tu tlumil koberec s vysokým chlupem – samozřejmě šedej – a na stěnách visely strohý přímořský krajinky. Každou osvětlovaly zvláštní bodovky… a to taky bylo jediný světlo v tomhle přítmí. Počkala jsem, až se kroky pokojský na schodech vzdálily, a pak jsem začala napínat uši, jestli nezaslechnu ještě nějakej další zvuk…

	… a pak jsem ho zachytila. Šum hlasů, kterej vycházel z místnosti o pár dveří dál. Vydala jsem se k nim. Moje jehly nebyly v tom vysokým koberci naštěstí slyšet.

	Naklonila jsem se ke dveřím a přitiskla k nim ucho. Zevnitř zrovna promlouval ženskej hlas. Příjemnej.

	Jenže jsem nerozuměla, co vykládá. A nic dalšího se už neozejvalo.

	Co mám dělat? Otevřít ty dveře a nakráčet dovnitř? Kdoví, co za nima je? Co když se tam prostě koná nějaká schůze akcionářů, a všichni na mě budou civět jako na zjevení?

	A Robert Stark – kterej je určitě s nima – zavolá svoje gorily, aby mě odpráskly?

	Anebo ještě hůř, nechá mě ze svýho domu vyhodit tak, aby to nikomu neuniklo. To by byla taková hanba. Radši bych se nechala zastřelit, než abych dopustila takovýhle pokoření.

	A co jestli to není jen obyčejný obchodní jednání? Co když je Projekt Phoenix přesně to, co říkal Christopher – i když vlastně nevím přesně, co tím myslel? Mám morální povinnost jít dovnitř a všechno zjistit. On věří, že to rozlousknem. Závisí na tom náš vztah.

	Když už jsem si dala tu práci a vplížila se až sem, musím opatrně pootevřít a zjistil, co se tam uvnitř děje.

	Srdce mi bušilo jako splašený. Napadlo mě, že jednám jako hrdinka z Fridiny knížky: MPNP – Moc pitomá na přežití. Nakráčet dovnitř je naprostá hloupost. Každej, kdo by se do toho pustil, se dá označit za idiota. Kdybych se na to dívala v televizi, už bych na takovou holku na obrazovce křičela: „Nešil – mazej domů!“

	„Pardon?“

	Nadskočila jsem skoro metr dvacet. Vzápětí jsem se trochu uklidnila, když jsem za sebou uslyšela zase tu pokojskou s tácem sklenic. Teď byly plný a jiskřilo v nich šampaňský.

	„Jen bych potřebovala projít,“ omlouvala se rozpačitě ta osoba.

	„Jasně,“ prohodila jsem, jako by to byla úplně nejpřirozenější věc na světě. A otevřela jsem jí, protože měla chudák plný ruce, že jo.

	A když vešla dovnitř, vkradla jsem za ní.

	
DEVATENÁCT

	 

	 

	V místnosti byla tma.

	Protože to tady bylo zařízený jako promítací sál – něco podobnýho měl Brandon ve svý přímořský haciendě a promítal tam filmy. Na druhým konci šálku bylo velký plátno, na kterým se míhaly obrazy. Všichni akcionáři Starku – i v přítmí jsem rozeznala některý z těch starejch dam, co jsem si s nima dole potřásala rukou, hlavně podle třpytu diamantů kolem krku – seděli v širokejch, pohodlnejch sametovejch křeslech kolem. A uchváceně sledovali, co se děje na plátně.

	Nemusela jsem si dělat starosti, že by mě někdo viděl jít dovnitř. Tady se nikdo nestaral, co se mu děje za zádama. Všichni se soustředili jen na přednášku.

	Našla jsem si nejbližší prázdný křeslo a posadila se do něj. Pokojská si toho všimla a nabídla mi šampaňský, který jsem si vzala, abych nevypadala nevděčně. Vedle mýho křesla s vysokým opěradlem byl stoleček, kam jsem si chtěla skleničku odložit, ale přitom jsem z něj něco shodila na zem. To bylo tak trapný. A neopatrný. Nechtěla jsem na sebe přitahovat pozornost, i když jsem seděla v poslední řadě a na mý úrovni bylo jen pár diváků.

	Začala jsem šátrat po koberci kolem sebe, abych sebrala ten předmět, co jsem srazila. Nahmátla jsem ho za chvilku. Vypadalo to jako joystick, což mi došlo hned, jak jsem ho sevřela v dlani. Táhla se od něj šňůra a mizela v podlaze. Dala jsem si pozor, abych nic nezmáčkla, ale položila jsem si ten ovladač do klína, poněvadž jsem si všimla, že ostatní diváci v řadě už to udělali.

	Pak už jsem se soustředila na to, co se odehrávalo na plátně. Zase jsem uslyšela jen příjemnej ženskej hlas, co ke mně prve dolíhal přes dveře. Patřil dokonale oblečený a nádherný Francouzce, která stála vedle plátna a vedla tuhle prezentaci. I ona držela joystick a klikala s ním, jak posunovala powerpointový stránky.

	PowerPoint. Panebože. Chtělo se mi bezděčně zazívat. Skoro jsem si začala přát, aby mě přišel někdo zastřelit.

	Ale pak mi došlo, o čem ta prezentace je – a posadila jsem se jako podle pravítka.

	Na plátně se pod taktovkou tý úžasně krásný Francouzky objevil svalnatej mladík se štíhlejma bokama, jen v šortkách a bez trička. Šklebil se do foťáku a jednou rukou objímal kolii se šátkem kolem krku.

	„Tohle je Matthew,“ přednášela Francouzka školeným hlasem bez emocí. „Jednadvacetiletý vysokoškolák, student filozofie, na koleji si rád chodí zaházet létajícím talířem. Měří sto osmdesát devět centimetrů, váží sedmdesát sedm kilogramů a má malé tetování ve tvaru ryby nad levým kotníkem. Matthew je vegetarián a zastává přesvědčení, že odmítání drog a alkoholu udrží jeho mysl i tělo v Zachovalém stavu.“

	Prstama, který byly ochromený strachem, jsem jako myška otevřela kabelku a vytáhla svůj mobil. Nebylo vůbec snadný to udělat tak, abych na sebe neupozorňovala.

	Potom jsem našla nahrávání videosekvencí a stiskla povel RECORD.

	Nevěděla jsem přesně, co se tady děje, ale vzhledem k tomu, co říkal Christopher, jsem z toho začínala mít čím dál děsivější pocit.

	Ze všeho nejvíc jsem teď toužila zůstat v bezpečný anonymitě.

	„V Matthewově rodině se nevyskytly žádné případy srdečních onemocnění ani rakoviny,“ pokračovala Francouzka. „Bude dostupný potě, co během jarních prázdnin odjede do Hondurasu jako aktivista dobročinně organizace. Matthew je nabízen za počáteční vyvolávací cenu pět set tisíc dolarů. Prosím o vaše nabídky.“

	Vtom jsem kolem sebe uslyšela cvakání tlačítek. Podívala jsem se na svůj mobil a ohromeně si říkala, jestli se v tyhle místnosti vážně děje to, co si myslím.

	Protože by mě prostě ani ve snu nenapadlo, že by Christopher moh mít pravdu.

	„Pět set padesát.“ hlásila Francouzka nezaujatě. Zírala na monitorek na stolku před sebou. „Šest set. Šest set padesát. Dá někdo sedm set? Sedm set. Sedm set padesát. Osm set. Osm set padesát… Matthew má přirozeně rychlý metabolismus a vyrůstal v oblasti, kde se do pilně vody přidává fluorid, takže nemá žádné zubní kazy ani dentální obtíže. Je to skutečně jedinečná osobnost. Zdravějšího mladého muže byste pohledali. Devět set tisíc, ano. Milion. Mám tu nabídku na milion. Matthew za milion poprvé. Podruhé. Potřetí. Přihazování na Matthewa bylo uzavřeno na částce jeden milion dolarů. Děkuji vám.“

	Fotka mladíka zmizela z obrazovky a cvakání joysticků kolem mě ustalo. Téměř okamžitě – mnohem dřív, než jsem si stačila v hlavě přebrat, čeho jsem to byla zrovna svědkem – se na plátně objevila další fotka. Byla na ní mladá žena s dlouhejma, rovnejma černejma vlasama. Ležela na posteli, smála se do foťáku a objímala mourovatý kotě. Na sobě měla slušivý šortky a vestičku. Plakát nad její posteli hlásal: Zachraňte Tibet.

	„Tohle je Kim Su,“ vysvětlovala obchodním tónem Francouzka. „Je jí devatenáct let, měří sto padesát čtyři centimetrů a váží čtyřicet šest kilogramů. Nemá na těle žádné tetování a po celý život se stravuje jako vegetariánka. Netrpí žádnými zdravotními problémy, neprodělala žádné dentální zákroky. Je studentkou prvního ročníku prestižní univerzity a pravidelně si přivydělává. Její rodina vyniká extrémní dlouhověkostí: její prababička a pradědeček stále žijí a je jim kolem stovky. Nechat se transplantovat do Kim Su je skvělá investice, neboť tato dívka je nejen výjimečně krásná, ale dá se u ní rovněž předpokládat dlouhověkost. Protože Kim Su je tak výjimečná, nabídky začínají na osmi stech tisících dolarech. Kim Su bude dostupná toto léto, kdy odjíždí dělat au-pair do Hamptons.“

	Při dražbě Kim Su se joysticky rozcvakaly snad ještě horečnatějc než prve u Matthewa. Přihazování rychle přeskočilo hranici milionu, a pak další… nepřekvapilo mě, když ta dáma s třpytivou ozdobou lemu šatů ukořistila Kim Su za tři a půl.

	„Jo!“ vykřikla a málem přitom vyskočila z křesla.

	Několik dalších dam se k ní naklonilo, aby jí k tý úžasný koupi pogratulovaly.

	Seděla jsem tam a cejtila, jak se mi zvedá žaludek. Asi jsem byla trochu v šoku. Nechtělo se mi uvěřit, že čelím něčemu takovýmu. Ale byla to pravda pravdoucí – všechno, co mi Christopher povídal do telefonu. Projekt Phoenix se zaměřil na to, že bohatý lidi si kupujou atraktivní mladý tělesný schránky, do kterejch si pak nechaj transplantovat mozek.

	Všechno to byli kluci a holky, co měli profily na sociálních sítích. Studenti, co si pořídili Stark Quark. Tak proto tenhle řetězec shromažďoval jejich osobní údaje, tak proto pročesával všechny stránky, některý mazal a jiný ukládal. Hledal dárce těl.

	Jako jsem byla já.

	Já byla Projekt Phoenix. Jeho prototyp.

	No jistě. Ten doktor ze Starkova institutu neurologie a neurochirurgie se tehdy zmiňoval, že existuje seznam čekatelů na operaci – těch, co jim mozek funguje dokonale, ale tělo už není co dřív – tady přibylo trochu tuku, tuhle pár vrásek, u mužů možná pleš. A to jediný, co institutu brání v uspokojení jejich poptávky, je nedostatek vhodnejch těl. Jenže materiál, kterej se k nim nakonec dostane, není zrovna ideální. Třeba to tělo, který vyfásla Nikki, patřilo opilý řidičce, která se zabila při autonehodě.

	A Nikki pak při operaci málem umřela, protože její nový tělo nebylo zrovna předobrazem zdravýho životního stylu. Tak proč by se Stark neměl poohlídnout po lepší kvalitě? Co mu v tom bránilo?

	Nic. Vůbec nic.

	Po celým těle mě mrazilo. A vůbec ne proto, že jsem měla krátký šaty.

	Nevím, jak dlouho jsem tam seděla a vytřeštěně sledovala, jak se na obrazovce střídají snímky, jak se z přítmí ozejvá cvakání joysticků, až mi výhled zaclonila mužská postava.

	Ale nebyl to dvourozměrnej mladík z obrazovky, kterýho zrovna ulovila nejvyšší nabídka.

	Tenhle byl skutečnej. A oblečenej v uniformě Starkovy ochranky.

	„Slečno Howardová?“ oslovil mě tiše. „Šla byste prosím se mnou?“

	A je to. Drapli mě. Neměla jsem tady tak dlouho vysedávat.

	Ale copak jsem mohla odejít? To, co dělá Robert Stark…

	… na nic tak odpornýho jsem v životě nenarazila.

	Všichni akcionáři Starku se otočili, když mě vyváděli ze sálu, přestože Francouzka svým školeným hlasem pronesla: „Prosím, toho drobného vyrušení si nevšímejte. Nic se neděje. Můžeme přistoupit k další položce?“

	Slyšela jsem ale šepot a mumlání, který neutuchalo, dokud se nevztyčil Robert Stark a svým zvučným hlasem obecenstvo neuklidnil: „Nedělejte si starosti, to je jen Nikki Howardová. Všichni jste se s ní už seznámili. Je jednou z vás… je tím, čím budete zakrátko i vy. Zastavila se tu pouze na chvilku, aby vás ujistila, že jste učinili moudře rozhodnutí!“

	To vyvolalo v sále tichej smích.

	Nic víc už jsem neslyšela, protože mě strážnej vyvlek ven. Stála jsem v chodbě, zírala na podlahu a bylo mi skoro jedno, co se mnou bude dál a jestli mě ten neřád dá oddělat, jako to zkoušel s Nikki… No a co?

	Ani jsem nevěděla, jestli ještě vůbec chci žít ve světě, kde jeden typ lidí provádí druhejm něco takovýho.

	„To nebylo moc chytré, že?“

	Zvedla jsem oči od svejch lodiček a přejela s nima Roberta Starka. Stál přede mnou, rovnal si motýlka a tvářil se jako kočka, kterou někdo pohladil proti srsti.

	„Čeho jsi tam chtěla dosáhnout?“ Naklonil se ke mně a vyškubnul mi kabelku. Obrátil ji dnem vzhůru, takže se z ní vysypaly všechny věci. I můj iPhone. Ten padouch se pro něj sehnul a zvednul ho.

	„Předpokládám, že sis to všechno nahrála. Nejspíš sis naplánovala, že to někam pošleš, co? Do CNN? Tak z toho nic nebude, holčičko.“

	S překvapující silou se otočil a mrštil telefonem na konec chodby. Když přístroj narazil o zeď, rozletěl se na tisíc kousků.

	Škubla jsem sebou. Výbuch mobilu mi připomněl, jak se musel cejtit Christopher, když musel přihlížet tomu, jak se moje tělo rozpláclo pod vybuchující obří plazmovou obrazovkou.

	Není divu, že je pořád tak mimo.

	Až na to…

	Až na to, že všechno, co mi vykládal o plánech Starku…

	… byla nakonec pravda. Takže cvok není on. Cvoci jsme my všichni ostatní, protože jsme mu odmítali věřit.

	„A nejen proto, že už nemáš žádnou nahrávku,“ dodal Robert Stark a obrátil se ke mně. V jeho hlase se neozejvala žádná nenávist, což mi na celý věci připadalo nejstrašidelnější. Ani na mě nezuřil. Bylo mu to jedno. Pořád se choval naprosto chladně a nepřestával se ovládat.

	Teda až na chvíli, kdy mi roztřískal telefon.

	„Zajímají tě ti mladí lidé, které jsi viděla na prezentaci?“ pokračoval. „Ti, které si pravě zakoupili moji přátelé? Už brzy je na cestách potkají nejrůznější nehody. Podobně jako Ivou sestru dnes večer při jejím návratu z roztleskávačského tábora, jestli se jen slovíčko o tomhle setkání dostane ven. Rozumíš? Protože – a věř tomu, nebo ne – se tady najdou klienti, kteří i na ni budou ochotně přihazovat.“

	Zírala jsem na něj a srdce mi zatuhlo v kus ledu. Jak ví, že se Frida dneska večer vrací z tábora?

	Jo, aha.

	Frida má Stark Quark. Můj šéf jí ho osobně věnoval.

	Pomalu jsem přikejvla. Rozuměla jsem mu. Dokonale mu rozumím.

	„Jedině slovíčko,“ zdůraznil Robert Stark. „Jedině slovíčko při dnešní živě vysílaně přehlídce Stark Angels – pokud by tě třeba napadlo, že předvedeš, jaké jsi chytré děvče, a něco bys přece jen zkusila – a tvoje sestra se už nikdy nevrátí do toho bytečku, ve kterém se mačká s tvými rodiči. Jasně?“

	„Jasně.“ Odlepila jsem jazyk od patra, abych to vůbec dokázala vyslovit. „Nechcete, abych někomu pověděla, že Robert Stark nabízí svejm akcionářům mladý zdravý těla, do kterejch si můžou nechat transplantovat mozek, aby zase omládli. A jestli se k tomu odhodlám, bude to mou sestru stát život.“

	Brandonův táta se na mě mlčky díval. Už se netvářil tak chladne a rozvážně jako předtím. Jedno tmavý obočí mu nepatrně povyjelo.

	„Tobě to pořád nedochází, viď?“ opáčil. „Dopřáli jsme ti úžasný dar – dar krásy. Pro tohle by většina žen zabíjela. Víš, kolik by jich rádo zemřelo, jen aby si s tebou mohly vyměnit místo? Máš před sebou na stříbrném podnose celý svět. A stejně myslíš jen na to, jak bys mě doslala,“

	„A co Matthew?“ zeptala jsem se ho. „A Kim Su? Myslíte, že ty se ochotně nechaj zabít jen kvůli tomu, aby za ně ty starý zazobanci mohli žil?“

	„Ale oni nebudou žít za ně,“ opravil mě Robert Stark. „Budou žít sami za sebe, jenom v nových tělech. Pochopitelně budou mít co vysvětlovat svým přátelům, ale to mi aspoň zajistí nové klienty. Komu by se nezamlouvalo nebudit se každé ráno s bolavými klouby, nebral devatero léků na nemocně srdce… Věř mi, rádi za to zaplatí cokoli.“

	„Ale co Matthewova rodina?“ namítla jsem. „Co když ho jednou uvidí, jak pochoduje po světě s cizím mozkem v hlavě? A on je ani nepozná,“

	„Mí klienti pocházejí z naprosto odlišně sociální vrstvy než rodiny dárců,“ odfrknul si pohrdavě Robert Stark. „Nikdy se nesetkají, tím si můžeš být jistá.“

	Nad takovým snobstvím jsem jen zavrtěla hlavou. „Chytěj vás,“ oznámila jsem mu. „Tohle je vraždění. Navždycky to tajemstvím nezůstane.“

	„Proč ne?“ zeptal se. To už zvednul i druhý obočí. „Zatím to probíhalo bez problémů. Jak dlouho myslíš, že tohle děláme?“ Pak se rozesmál. „Nikki – a pro mě, má milá, zůstaneš pořád Nikki, tohle už probíhá léta. Léta. I když s dnešní pokročilou technologií můžeme našim klientům nabídnout mnohem různorodější a jedinečnější škálu produktů, takže podstatně zvýšíme náš zisk.“

	Podíval se na člena ochranky. „Ukliďte tenhle nepořádek,“ přikázal mu a namířil prst na vysypaný věci z mý kabelky, „a odveďte ji urychleně dolů k autu, které má ji a její přátele odvézt do studia. Už takhle má na tu andělskou přehlídku zpoždění.“

	A ke mně dodal: „Přinejmenším bys mi mohla poděkovat.“

	Teď byla řada na mejch obočích. „Za co?“

	„Dopřál jsem ti nejvelkolepější dar, jaký může lidská bytost dostat,“ prohlásil Robert Stark. „Novou šanci žít. Až na to,“ dodal pobaveně, „že pro změnu běháš v těle krasavice.“

	Zírala jsem na něj. Vážně – co se na tohle dá odpovědět?

	Napadlo mě, že mu plivnu do obličeje.

	Ale nějak mi to nepřipadalo nejpříhodnější.

	Zvlášť po tom, co mi dal najevo, jak dopodrobna zná cestovní plány mý ségry.

	Chtěla bych ji snad vidět tady na plátně, jak na ni ty stařeny přihazujou jako na vázu z dynastie Ming v aukci u Sotheby’s…

	… aby jí pak ve Starkově institutu neurologie a neurochirurgie rozřízli lebku, vyndali mozek a nacpali tam jinej, co dřív patřil nějaký babce s vystouplejma žílama na rukou?

	Vzala jsem si zpátky kabelku, kterou mi podal jeho poskok – bylo v ní už zase všechno kromě iPhonu. Robert Stark mezitím odkráčel zpátky na tu děsivou dražbu. Ani jednou se po mně neohlídnul.

	Ne snad, že bych to čekala.

	Dobře že to neudělal. Protože by mu v mým pohledu neuniknul vražednej záblesk.

	A to by se mu nelíbilo. Ani trošku.

	Chlapík z ochranky mě vzal neurvale za ruku a začal mě kormidlovat dolů ze schodů. Nešli jsme po zadním schodišti, který mi ukázal Brandon, ale po hlavním, kudy jsem se snažila vetřít nahoru původně, jenže mi chyběl ten náramek s fénixem.

	Ten první strážnej se pořád tyčil u sametový zábrany. Zmateně se zadíval, jak mě jeho kolega odvádí dolů, ale pak mlčky zvednul šňůru a nechal nás projít.

	„Tudy, prosím,“ vyzval mě průvodce a vlekl mě k šatně, kde už čekali Gabriel, Nikki a Lulu, která držela můj kožich. Kolem nich se srotili další šerloci.

	„Panebože.“ zašeptala Lulu a podala mi můj kabát z umělýho norka. „Není ti nic? Seš bílá jako stěna. Nebudeš zvracet?“

	„Hlavně odsaď musíme vypadnout,“ zašeptala jsem. „Kde je Brandon?“

	„To nevím,“ přiznala. „Před chvílí se někam vypařil s tvou agentkou.“

	„Bezva,“ pronesla jsem jízlivě. Ochranka nás popohnala po schodech potaženejch červeným kobercem k limuzíně, která čekala venku. Paparazzi cvakali a cvakali, zatímco my mizeli v autě. Povykovali na mě: „Nikki, kde je váš přítel?“ a „Nikki! Jak jste si užila večírek?“

	Sotva jsme seděli uvnitř a dvířka se za náma přibouchly, pravá Nikki prohodila: „To je tak divný, když to dělají.“

	„Když dělají co?“ nechápal Gabriel.

	„Když ječej moje jméno.“

	„Je to jistě zvláštní pocit,“ připustil Gabriel. Hlas mu zněl mnohem soucitnějc než včera. Teď jako by ji vážně litoval. „Asi ti to chybí.“

	„Tohle?“ Vykulila oči. „Aby na člověka vřískali papíci? Tobě se to možná líbí, ale já vážně pro změnu oceňuju tuhletu… anonymitu.“ Podívala se na mě a zeptala se: „Tak co? Zjistilas něco?“

	„Jo,“ potvrdila jsem. Dlouze jsem si vydechla, jako bych se nejdřív potřebovala očistit od vší tý špíny, a pak jsem se opřela o kožený sedadlo. „Zjistila jsem toho až dost.“

	„Ale?“ podivil se písničkář. „A zasvětíš nás do toho?“

	Zalovila jsem si v podprsence a vytáhla odtamtud mobil. „Kdybyste věděli… Můžete mi někdo pučit telefon? Tenhle je totiž napíchnutej. Potřebuju zavolat Christopherovi.“

	Gabriel začal lovit po kapsách. Nikki protočila panenky.

	„Mně ho nikdo nedovolí,“ ušklíbla se. „Očividně nejsem důvěryhodná osoba.“

	„Prokrista,“ zaúpěla Lulu, otevřela kabelku Prada a mrskla po mně svým mobilem. „Ale radši bys nám měla říct, cos tam vypátrala…“

	To už jsem ale vyťukávala číslo.

	„Všechno se včas dozvíte,“ ujistila jsem svoje spolucestující. „Haló, Christophere?“ Zvednul to pí) prvním zazvonění.

	„Em?“ zeptal se zmateně, protože mu na displeji naskočilo Luluino číslo.

	„Přesně tak,“ ujistila jsem ho. „Jsem to já. Poslouchej, měls pravdu. Se vším, s Projektem Phoenix i se vším ostatním. Natočila jsem si to, takže mám důkaz. Problém je, že mě u toho Robert Stark přistihnul.“

	„Proboha, Em.“ Christopher to vyslovil, jako by dostal kopanec do žaludku. „Není ti nic?“

	„Jsem v pohodě.“ uklidnila jsem ho. „Zatím. Myslej si, že jedinej důkaz zničili. Proto ti to nemůžu poslat mailem ani jinak… bylo by to jako zamával před bejkem rudou košilí. Mám to nahraný v mobilu Stark, kterej je napíchnutej, takže se to nejspíš objeví i někde na jejich serveru. Felix by to odtamtud moh asi stáhnout, ale toho by si zase mohli všimnout… takže mu to radši nechám doručit osobně, teda přes Lulu a Nikki.“ Tázavě jsem se na ně podívala. Holky si vyměnily vykulený pohledy a obě dychtivě přikejvly. „Mohli byste tam bejt tak do dvaceti minut, abyste to převzali?“

	„Jsem u našeho kámoše ve sklepě,“ vysvětlil mi obezřetně Christopher. „A oba jsme připravený na všechno. Co hodláš zatím podnikat ty?“

	„Přece jet na přehlídku spodního prádla Stark Angels,“ odpověděla jsem nakvašeně. Ani jsem se nesnažila zastírat jízlivost v hlase. „V přímým přenosu.“

	„Už jsme přeladili na sedmičku!“ hlásil v pozadí Felix. „Na všech deseti monitorech! V nejvyšším rozlišení!“

	Pak jsem uslyšela nějaký lupnutí a bolestnej výkřik. Předpokládala jsem, že to Christopher asi svýmu bratránkovi jednu ubalil.

	„Jeho si nevšímej…“ doporučil mi můj přítel. „Jestli nechceš, tak se na to dívat nebudem, Em. Stejně to vypadá, že si dost máknem.“

	„Ne, mně to vůbec nevadí,“ ujistila jsem ho dospěle. Došlo mi, že jsem to zbytečně dramatizovala. No co. Vždyť je to jen tělo. Moje tělo.

	A to s trochou štěstí Christopher beztak jednou uvidí bez šatů.

	„Klidně se dívej, jestli chceš. Jenom se nejdřív mrkni na moji zásilku. A… nevím, jak s ní naložíš, ale moc tě prosím, počkej, než přistane Fridino letadlo a než se ona dostane bezpečně domů, jo? Protože Robert Stark mi vyhrožoval.“ To už jsem nedokázala potlačit vzlyk.

	„Copak, Em?“ zeptal se Christopher. Hlas v aparátu zněl stejně ustaraně, jako jsem se cejtila já. „Čím ti vyhrožoval?“

	Jeho něžnej tón mi to akorát ztěžoval. Nechtělo se mi uvěřit, že je to jen kluk, se kterým jsem se ještě před hodinou do krve hádala.

	„Že se nic o Projektu Phoenix nesmí dostat na veřejnost,“ vypravila jsem ze sebe a snažila se nerozbrečet, „jinak že… že…“

	„Už nic neříkej,“ zarazil mě. „Vím, co musím udělat.“

	„Ale…“ Jak to může vědět, když jsem to ze sebe ještě ani nestačila vysoukat? Protože to odhalení bylo tak příšerný, že jsem na to nedokázala ani pomyslel.

	„Em,“ ozval se pak vřelým hlasem. Vroucným láskou ke mně. „Já vím. Pusť to z hlavy. Jakoby se stalo. Fridě nezkřivěj ani vlásek. O to se postarám, jo? Jsme profíci.“

	„Jo.“ Musela jsem se usmát skrz slzy – tý představě, jaký jsou dva kluci zalezlý v brlohu profíci. „Až na to, že jeden z vás má elektronickej hlídáček.“

	A druhej je Supermstitel v rukavicích bez prstů a temnotou v srdci.

	„Postaráme se o to,“ zopakoval Christopher. „Tys udělala, co se dalo. Pošli nám sem Lulu a Nikki s tou zásilkou, a já taky udělám, co se dá. A… Em?“

	„Co?“ hlesla jsem roztřeseně.

	„Jsem na tebe moc hrdej,“ prohlásil. „I když zuřím, protože ses vyslavila takovýmu nebezpečí. Ale jsem fakticky, fakticky hrdej.“

	„Jo.“ To už mi slzy tekly proudem.

	Jenže to byly slzy štěstí.

	„Já jsem na tebe taky hrdá,“ vyhrkla jsem.
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	Na přehlídce spodního prádla Stark Angels panoval pořádnej zmatek. Tak především, moderátorem večera byl Ryan Seacrest. Dvou zkoušek, který se konaly už pár tejdnů předtím, se nezúčastnil, protože… no protože je to prostě Ryan Seacrest. Hvězda na roztrhání.

	A navíc jsme s Gabrielem dorazili o dvě hodiny pozdějc, než jsme měli. Ne že by si o nás režisér Alessandro dělal velký starosti. Jenom nás toužil zabít.

	„Do šaten na líčení a kostýmy!“ zaječel, sotva nás uviděl, jak se protahujeme dveřma do zákulisí. „Supilo presto!“

	Bylo jasný, že jestli si Alessandro prosadí svou, už si na žádný další akci Starku ani neškrtnem.

	Jenže pokud všechno dopadne tak, jak jsme měli v plánu, po dnešku už žádný akce Starku nebudou. Nikdy.

	Když jsem se soukala ze šatů na večírek, přivlnila se do šatny moje kosmetička Jerri. Objevila se zrovna ve chvíli, kdy kostymérky vyšilovaly nad tím, že se mi na břicho obtiskly švy z kalhotek. Vážně, my předváděčky spodního prádla nemáme lehkej život.

	„To nic,“ prohlásila Jerri. „Já na to nastříkám mejkap. Nikdo to nepozná.“

	Ona má lakovou pistolku, ze který stříká podkladovou vrstvu, asi jako když na sebe člověk nechá nastříkat samoopalovací emulzi. Akorát že jinejm klientům, většinou sportovním moderátorům, ji nanáší na obličej.

	„Pánové musejí taky vypadat hezky,“ vysvětlovala, „když už teď mají skoro všichni televizi s vysokým rozlišením. Žádné pupínky a tak. A taky jim upravuju ruce, protože v nich drží mikrofon, když s někým dělají rozhovor. Nechceš se nastříkat? Tak nelez do televize,“

	Úžasný. Seděla jsem tam a myslela na Jessicu Bielovou a všechny ty filmový hvězdy s dokonalejma tělama, který nejsou skutečný. V televizi je proste všechno faleš a pozlátko.

	A nejen v televizi, taky v časopisech a ve filmu. Není divu, že akcionáři Starku nechávaj vraždit lidi, aby ukořistili jejich mladý a zdravý těla.

	„No jistě,“ souhlasila Jerri s mou první úvahou (tu druhou jsem si zatím nechala pro sebe) a stříkala mi přitom podkladovou emulzi všude po těle. „Dělají to všechny herečky, co mají nějakou nahou scénu. Schová to i celulitidu. Ne že bys jí trpěla ty, Nikki… ale ne, počkat. Jo! Tak dokonce i Nikki Howardová! Promiň. Už se nemůžu dočkat, až to řeknu sestře. Považuje tě za dokonalou. Teda ne že bys nebyla,“ Jerri naklonila hlavu k rameni a obešla mě. „Jako skoro… víš.“

	Nuceně jsem se na ni pousmála. „Díky. Mohla bych si prosím tě na minutku pučit tvůj mobil? Potřebuju si nutně zavolat. Jen místní hovor.“

	„Ale jistě, zlato,“ souhlasila Jerri. „Zavolej si, kam potřebuješ. Mám víkendové volání zdarma a pro svátky to platí taky. A dneska je Silvestr, takže si posluž,“

	Podala mi mobil a já rychle vyťukala číslo našich. Máma to zvedla skoro okamžitě.

	„Ano?“ zeptala se opatrně, protože tohle číslo neznala.

	„Ahoj, mami, to jsem já,“ Neřekla jsem já, Em, protože Jerri stála hned vedle. „Chtěla jsem se jen zeptat… jestli je Frida už na cestě a všechno je v pořádku,“

	„Pochopitelně,“ odpověděla nechápavě mamka. „Volala mi z odletové haly před třemi hodinami. Teď už by měli každou chvíli přistávat na La Guardii. Vezme si s děvčaty dohromady taxík, takže dorazí rovnou domů. Proč se ptáš?“

	„Jenom že se mi už dlouho neozvala.“ Snažila jsem se o nenucený vysvětlení. „To je všechno. Můžeš jí prosím vyřídit, aby mi zavolala, hned jak se objeví doma?“

	„Jistě,“ přisvědčila mamka. „Ale nemáš teď trochu napilno? Myslela jsem, že dnes večer jsi na tě… ehm… přehlídce spodního prádla, co vysílají na sedmičce.“

	Sakra. Napůl jsem doufala, že to naši pustili z hlavy.

	„To sice jo,“ připustila jsem, „ale neznamená to, že bych si nemohla udělat chvilku na svou ségru.“

	„Dobře, vyřídím jí, ať ti zavolá,“ slíbila mamka.

	Mlhavě mi došlo, že nemám mobil. Jeden skončil rozbitej na kusy v chodbě rezidence Roberta Starka a druhej je na cestě do Felixovýho sklepa, jištěnej Lulu a Nikki. Zadoufala jsem, že už možná dorazil do cíle.

	„Vlastně jsem si ještě vzpomněla,“ ozvala jsem se rychle, „mohla bys jí vyřídit, aby radši zavolala Lulu? Rozbil se mi telefon.“ Nadiktovala jsem jí číslo. „To bude beztak šikovnější, pro případ, že bych zrovna vystupovala na molu.“

	„V pořádku.“ pronesla mamka typickým tónem, kterej naznačoval, že celej svět je v troskách. „Poslouchej, miláčku, když už spolu mluvíme… chtěla jsem ti povědět něco… k tomu včerejšku.“

	„Uhm.“ Uvědomovala jsem si, že Jerri se s tou pistolkou pomalu propracovává k mýmu obličeji. „Omlouvám se.“

	„Ne,“ zarazila mě mamka, já se omlouvám. „Chápu teď, že když ses mě ptala, jestli vypadáš hezky… víš, pro mě je to tak záludná otázka, zlatíčko. Nechci, abyste se vy dívky posuzovaly jen podle vzhledu.“

	„Mami,“ přerušila jsem ji. Copak se zrovna teď musíme bavit o tomhle? Můj šéf mi vyhrožuje, že oddělá mou sestřičku, jestli o něm někde ceknu, že je ve skutečnosti vraždící maniak.

	A pokud se všechno povede tak, jak má, tak přesně tohle za chvíli plánuju.

	A ona se mi teď snaží zdůvodňovat svoje feministický názory.

	„Já na tohle vážně nemám čas, mami. Chtěla jsem se jen zeptat na Fridu.“

	„Ale tohle je důležitě!“ vyhrkla mamka. „Uvědomuji si, že třeba ve vaší škole právě tohle dívky dělají. Posuzují jedna druhou čistě podle vzhledu“

	„Nejen ve škole, mami,“ opravila jsem ji. „Zkus to aplikovat na celou moderní západní společnost.“

	Maminka se nám probudila. Vítej v Americe, mami! V zemi McDonalda. Zkus to vyslovit: McDonald. Prodávají se tam cheeseburgery. A taky hranolky.

	„Já vím,“ vyhrkla máma. To už znělo, jako kdyby jí bylo do breku. „A je to tak špatně! Nechci, abyste se takhle hodnotily. Máte tolik jiných úžasných vlastností! Jste s Fridou obě báječně, tak chytré, silně a tvůrčí. Chtěla jsem ve vás podporovat tohle. Ale co člověk vidí pokaždé, když zapne televizi? Vychrtlé blondýny s velkými ňadry, v těsných kalhotách a upnutých tričkách, která jim končí nad pupíkem. A pokaždé když jsem vás dvě vzala na nákupy, jste chtěly přesně to, co nosí tyhle televizní krasavice – jako Nikki Howardová. Tys z toho časem vyrostla, ale Frida… ona… prostě matka v tomhle nemůže nikdy vyhrát. A moje matka říká, že já byla stejná, a tak mi radši přestala opakovat, jak jsem hezká, protože mi to v dospívání moc vlezlo do hlavy…“

	Tohle pro mě byla novinka. Babička? Babička, která mně a Fridě donekonečna opakovala, jak jsme krásně, a prohlašovala to tak často, že jsme to pouštěly jedním uchem tam a druhým ven? Protože… přece jsme její vnučky, a která babička není nekritická?

	Ale mamka? Ta nám nikdy neřekla, že vypadáme hezky. Pořád jen opakovala: „Záleží na tom, co máte v hlavě!“

	Což je jistě pravda.

	Ale kdyby nám projednou řekla, že ten účes vypadá hezky, taky by ji to nezabilo.

	A teď se mi klidně přizná, že i ona nosila holčičí šaly? Mamka, která se oblíká tak střízlivě, do šedejch kostýmků a bot na nízkým podpatku? Tak babička jí kdysi přestala říkat, že je hezká, protože Lo mamce vlezlo do hlavy?

	To je teda bomba! Už se nemůžu dočkat, až to povím Fridě.

	„A asi jsem si myslela?“ drmolila málem mamka, „že když vám popustím uzdu, budete s Fridou jako já, že vás zkrátka zjev bude zajímat víc než vzdělání, a… no…“

	Cože? Mamku že někdy zajímal víc zjev než vzdělání? Umírala jsem touhou zjistit o tyhle její životní etapě víc podrobností.

	Jenže Jerri se už dostala s pistolkou až k bradě.

	„Hele, mami,“ ozvala jsem se, „musím se nachystat na přehlídku. Já chápu, cos mi chtěla říct. A vím, že ten kult krásy je falešnej. Nikdo to neví líp než já, věř mi. Jenže od vlastní mámy je občas milý slyšel, že jsem hezká, víš? A nedělej si se mnou starosti, jo? Všechno bude v pohodě.“ To byla nehorázná lež. Nedokázala jsem vůbec odhadnout, jak to všechno dopadne. Jenže co jinýho jsem mohla říct? Hele, mami, něco jsem provedla svýmu šéfovi, a ten teď chce zabít tvou mladší dceru? „Jen prosím vyřiď Fridě, aby zavolala Lulu.“

	„Spolehni se.“ Zaváhala a dodala: „Mám tě ráda, Em. To jenom, kdybys o tom měla nějaké pochybnosti. Mám tě ráda bez ohledu na to, jak vypadáš nebo co máš na sobě.“

	To mi vehnalo slzy do očí. Protože tohle jsem si nezasloužila.

	„Díky, mami. Já tebe taky,“ ujistila jsem ji dojatě.

	Pak jsem zavěsila a vrátila telefon Jerri.

	„Matky,“ pronesla jsem a protočila panenky, abych překonala zoufalý nutkání se před ní rozbrečet.

	„To mi povídej,“ přikejvla moje stylistka a zastrčila si mobil do kapsy. „Ta moje vykouří za den balíček lehkých camelek. Dá si to rozmluvit? Ani náhodou. A teď zavři oči, brouku, jde se na obličej.“

	Za pětačtyřicet minut – Jerri tvrdila, že je to její osobní rekord – jsem měla hotovej mejkap, vlasy, byla nacpaná do diamantový podprsenky a kalhotek a na zádech měla připevněný bělostný křídla. Když jsem se podívala do zrcadla, připadalo mi, že vypadám jako kříženec mezi andělem a… hm, holkou v diamantovejch plavkách.

	No jo. Snad aby se máma radši nekoukala.

	Vydala jsem se na botách s platformou ke studiu a Jerri poskakovala kolem mě, aby mi naposled poďubkala rty leskem.

	„Tady jsi.“ Rebeka se vynořila ze vzduchoprázdna, pořád v těch šatech ze Starkovic večírku s rozparkem nechci říkat kam. „Slyšela jsem, žes přišla pozdě. Jako kdybych tě nevarovala! Nekladla jsem ti na srdce, ať přijdeš včas? Jedlas něco? Jsou ti vidět pánevní kosti. Vsadím se, že ani sousto.

	Jestli zase omdlíš, Nikki, přísahám, že už…“

	„Neomdlím,“ přerušila jsem ji. „Je tady Brandon? Potřebovala bych s ním mluvit.“

	„Vlastně je,“ odpověděla Rebeka a zatvářila se ostýchavě. Teda pokud se někdo jako ona vůbec dovede tvářit ostýchavě. To by bylo dost proti přírodě. „Asi bys měla vědět, že spolu teď chodíme. Vím, že je tady jistý věkový rozdíl, ale opravdu se domnívám, že Brandon potřebuje vedle sebe dospělou ženu. Nic proti tobě, Nikki, ale podle mě jsi na něj neměla zrovna nejlepší vliv. Brandon potřebuje v životě stabilitu.“

	„Mně je to jedno,“ ujistila jsem ji. „Ať vám to spolu klape. Tohle jsem s ním probírat nechtěla. Jde o jeho tátu.“

	„O jeho tátu?“ opakovala Rebeka. „Věř, že tohle není zrovna jeho nejoblíbenější těma. Ale posluž si.“ Vytáhla z kabelky Chanel svůj BlackBerry a začala ťukat na klávesnici. „Ale víš jistě, že to s ním chceš řešit těsně před přehlídkou? Nepočká to? Za pár minut jdeš na jeviště. A nemluv s Ryanem, ano, zlato? Všechny dívky se s ním vybavují a on z toho pak má nervy nadranc.“

	Rozhlídla jsem se po chodbě. Všude pobíhaly modelky ve spodním prádle značky Stark s křídlama na zádech. Zahlídla jsem Kelley, se kterou jsem se spřátelila na zkouškách – mávala na mě mobilem a pustila mi svůj vyzváněcí tón, melodii Bojový dračí pokřik ze hry Poslání. Smála se od ucha k uchu, ukázala na mě a zvedla palec ke stropu. Usmála jsem se taky. Ha ha, to je legrace!

	Až na to, že se mi spíš chtělo zvracet.

	„Nepočká,“ houkla jsem na Rebeku.

	Moje agentka pokrčila ramenama a ťukala dál.

	Co zrovna teď dělá Robert Stark? přemítala jsem. Pokouší se zabít mou sestru?

	A co Christopher? Předaly mu Nikki a Lulu můj mobil? Připadala jsem si tak zranitelná, když jsem nemohla nijak zjistit, jak se to vyvíjí.

	A nebyla jsem jediná. Gabriel vyšel ze šatny ve smokingu a s naneseným mejkapem. Obklopila ho jeho kapela. Všichni ty kluci vypadali dost dobře na to, aby mezi modelkama vyvolaly vlnu vzrušení. Ryan Seacrest okamžitě upadnul v zapomnění.

	Jenže Gabriel si toho nevšímal. Když mě uviděl, prohodil k muzikantům: „Hned jsem zpátky,“ a vydal se za mnou, aby mi zašeptal: „Tak co, víš něco?“

	Zavrtěla jsem hlavou. „Ty jo?“

	Z jeho výrazu jsem pochopila, že je na tom stejně. „Ale určitě to bude v pohodě.“

	„Anebo vyjdeme na jeviště, spadne na nás trám a okamžitě nás zabije,“ usoudila jsem. „Copyright Robert Stark,“

	„Myslet pozitivně se vždycky vyplatí,“ prohlásil Gabriel a upravil si klopy smokingu.

	„Brandon za tebou přijde po přehlídce,“ shrnula Rebeka vzkaz, kterej si přečetla na obrazovce BlackBerryho.

	„Ale já s ním potřebuju mluvit hned.“ Nedokázala jsem zamaskovat zklamání v hlase.

	„A co mám jako dělat?“ pokrčila ramenama moje agentka. „Píše, že nemá čas. Máš za ním pak přijít nahoru do Stark Sky Baru. Bude tam pro nás všechny připraveně šampaňské na půlnoční přípitek. A budeme taky sledovat, jak odbíjejí hodiny na Times Square. Je tam dokonalý výhled na…“

	„Na místa!“ vykřiknul režisér Alessandro, kterej běžel kolem nás a tleskal. „Všichni na místa! Co tady lelkujete? Chcete, aby mě z vás klepla pepka? Začínáme! Jdeme do toho naživo! Až se dostanete za zvukotěsně dveře, už ani muk! Běž! BĚŽ!“

	Instinktivně jsem se natáhla po Gabrielově ruce. Ta moje byla ledově studená. Zato jeho vřelá… stejně jako jeho oči, když se zadíval do mejch.

	„Dopadne to dobře,“ ujistil mě s úsměvem. „Zachovala ses správně.“

	„Jo?“ zapochybovala jsem. Teoreticky jo, o tom není sporu.

	Ale co Frida? Moje sestřička! Jak jsem mohla bejt tak pitomá?

	„Panebože,“ zabědovala Rebeka, když si všimla našich spojenejch rukou. „Co to má zase znamenat? Vy dva spolu chodíte? To je perfektní. Můžu to oznámit tisku? Víte, jak úžasně vám to zvedne prodeje, Gabrieli? Už teď lítáte v oblacích, ale tohle vás hodí až na Mars, hochu.“

	Ale to už jsme byli u zvukotěsnejch dveří studia a zvukaři i kameramani na Rebeku syčeli, aby sklapla.

	Jenže moje agentka stála za dveřma, který se začínaly zavírat, a šeptem za mnou povykovala: „Nemůžeš přede mnou pořád něco tajit, Nikki! Nemůžeš přede mnou utíkat! Beztak znám všechna tvoje tajemství!“

	Kdyby jen věděla.

	V zákulisí studia, kde jsme se řadili a připravovali na výstup, panovalo takový ticho, že jsem slyšela, jak mi buší srdce. Zato těsně pod jevištěm bylo tóčo. Publikum nadšeně tleskalo Ryanovi i modelkám, který se už producírovaly na molu, chodily kočičí chůzí sem a tam a předváděly podprsenky a kalhotky.

	Gabriel a jeho kapela se postavili za otočnou plošinu. Měli se na ní objevit ve chvíli, kdy v programu přijde čas pro jeho hit číslo jedna: písničku Nikki.

	Jenže ta měla přijít až po druhý reklamní pauze. Když jsem tam stála a čekala na svou chvíli, všimla jsem si tý modelky, co mě tak nenáviděla: Veroniky. Myslela si, že si píšu s jejím přítelem Justinem, jenže toho jí ve skutečnosti chtěla odloudit pravá Nikki. Veronica teď stála přede mnou a okatě mě přehlížela.

	Potřebovala jsem se něčím rozptýlit, abych pořád nemyslela na to, že moje sestra třeba zrovna umírá. A tak jsem jí poklepala na rameno.

	„Ahoj,“ špitla jsem. „Chci se jen zeptat – přestaly chodit ty e-maily?“

	Veronica se otočila. Když mě uviděla, panenky se jí rozšířily ještě víc.

	„N-nemáme mluvit,“ zakoktala.

	„Já vím,“ kejvla jsem. „Tak přestaly?“

	„Jo.“ zamumlala a otočila se zase zpátky. Onimrávala si přitom tak na nehtech.

	Ha. Jasně. Protože Nikki má teď na práci jiný věci.

	Třeba mučit Gabriela Lunu.

	O pár minut pozdějc se ozval signál pro Veroniku a ona vyplula na molo. A pak přišla řada i na mě.

	„Nik, ach, Nik, má krásko… nějak se to prostě stalo… asi jsem se bránil málo… a teď ti chci říkat lásko.“

	Na scénu!

	Srdce se mi rozbušilo tak zběsile, až jsem se bála, že se pozvracím. Co to dělám? Co jsem vůbec zač? Jsem pořád ještě Em Wattsová – ta holka, co se na tělocviku styděla, když se měla sprchovat společně s ostatníma spolužačkama? A teď chci vyjít na jeviště, kde mě miliony – ne, možná miliarda – televizních diváků, nemluvě o zdejším obecenstvu, uviděj jen v kalhotkách, podprsence, křídlech a spoustě nastříkaný tónovací emulze?

	„Ne proto, jak se usmíváš, a pro tvou chůzi ladnou…“

	Na druhou stranu…

	… jestli všechno dopadne tak, jak si z celýho srdce přejeme, a Christopherovi se povede to, co mi vysvětloval, tak čtvrtej nejbohatší chlap na světě Robert Stark dneska skončí s vražednejma rejdama. Mou zásluhou. To, co se stalo mně, už nikdy nikoho nepotká.

	A taky už se nebudou konat žádný přehlídky spodního prádla značky Stark Angels.

	Což moje mamka určitě ocení.

	„To proto, že mě dojímáš, už hledat nechci žádnou. Nik, ach. Nik, má krásko… nějak se to prostě stalo… asi jsem se bránil málo… a teď ti chci říkat lásko.“

	„Nikki,“ zasyčel Alessandro, kterej se odněkud ze tmy vynořil vedle mě, „BÉŽ!“

	Vypochodovala jsem do oslepující záře reflektorů, pohupovala bokama v rytmu hudby, snažila se sledovat značky na molu, šlapat tam, kam mám, a nevrazit přitom do Ryana Seacresta.

	Z odlesků, který házely diamanty na mý podprsence, se mi motala hlava. Sotva jsem vnímala, kam jdu. Jestli se mi nad hlavou zrovna teď něco uvolňovalo a chystalo se mě to zase rozdrtit, neměla jsem šanci to zahlídnout. Byla jsem slepá jako krtek.

	Copak by na sebe moh někdo takovouhle pitomost oblíknout ve skutečným životě? A proč by to dělal? „Nik, ach, Nik, má krásko… nějak se to prostě stah… asi jsem se bránil málo… a teď ti chci říkat lásko.“

	Jako směrovka mi aspoň posloužil Gabrielův hlas. Zvláštní bylo, že dneska zněl tak přesvědčivě.

	I když v tom je vlastně podstata muzikantský profese, ne? Zpěváci, stejně jako modelky, musej působit upřímně. Aby jim publikum věřilo.

	Jenže… došlo mi to. Gabriel Nikki fakt miluje. Ne mě – opravdovou Nikki.

	Není to ujetý? Že se nejdřív tolik štěkali, a teď jsou do sebe zamilovaný? Ze začátku to přece vypadalo, že si jdou dost ostře po krku.

	Ale copak to neplatilo i o mně a Christopherovi? V jednom kuse jsme se hádali! Vždycky!

	Jenže pod tím vším se máme pořád rádi. Aspoň já ho doopravdy miluju.

	A doufám, že on mě taky. Vycejtila jsem to z telefonu, když jsme spolu mluvili naposled. A až se příště uvidíme, poznám to. Přečtu si to v jeho očích. Naše láska to sice neměla ze začátku zrovna snadný, zato jsem věděla s jistotou, že nám vydrží navěky.

	Jenže jestli Gabriel miluje Nikki, Frida tuhle zradu nepřežije.

	Panebože, proč jsem si na ni musela zase vzpomenout?

	„To proto, že mě dojímáš… už hledat nechci žádnou…“

	„Jen se na ni podívejte, dámy a pánové!“ zahlaholil Ryan Seacrest. „Světová supermodelka číslo jedna, hvězda ze stáje Starku Nikki Howardová! Na sobě má diamanty v hodnotě několika milionů dolarů, vážení. Nevím, jestli jsem někdy viděl něco nádhernějšího. Leda snad ten maličký, nepatrný úrok, který mám na své kreditní kartě Stark, tak jako všichni držitelé těchto karet, pro něž jsou i v příštím roce připraveny exkluzivní výprodeje a neodolatelně slevy…“

	Došla jsem až na konec mola, zadívala se do vřískajícího a tleskajícího publika, a uviděla ho tam. Roberta Starka. Seděl v první radě a upřeně se na mě díval.

	A šklebil se. Triumfálním úsměvem někoho, kdo ví, že vyhrál.

	Proč se tak culí? Co zase spáchal?

	Všechny vraždy mu zatím prošly.

	Ale s tím je utrum. Jestli do toho mám co mluvit…

	Frida! křičelo celou dobu moje srdce. Panebože, dej, ať je Frida v pořádku.

	Zvládla jsem vyjít z mola bez zakopnutí. Nic se mi na hlavu nezřítilo.

	A troufám si říct, že na mně nikdo nic zvláštního nezpozoroval.

	Protože jsem profesionálka.

	Jsem Nikki Howardová.

	Teprve když jsem se o půl hodiny pozdějc dostala do Stark Sky Baru – to už jsem diamantovou podprsenku a kalhotky odevzdala ochrance, která je mela střežit jako oko v hlavě, andělský křídla odložila a natáhla si na sebe normální oblečení rozpoutalo se peklo.

	
DVACET JEDNA

	 

	 

	Sky byla kruhová restaurace na vrcholku Starková mrakodrapu, od podlahy ke stropu po celým obvodu prosklená, takže z ní byl dokonalej výhled na jiskřící světla Manhattanu. Případně o dnešní noci na davy lidi na Times Square, který čekaj, až se jako každoročně na Silvestra začne ve dvacet tři padesát devět spouštět barevná světelná koule z vrcholku stožáru do hloubky třiadvaceti metrů, a zastaví se přesně o půlnoci. V baru už byl Ryan Seacrest, jeho agent i jeho manažer, a popíjeli Dom Perignon. Zahlídla jsem taky Rebeku, která se vinula k Brandonovi, jako by byli siamský dvojčata srostlý v pánevní oblasti (fuj). A Gabriela s celou jeho kapelou.

	Všude kolem sebe jsem viděla celebrity, který se předtím mihly na večírku u Starkovejch. A taky akcionáře.

	Ty, co při tajný prezentaci přihazovali na těla „dárců“, do kterejch si pak nechají voperovat mozky. Neměli samozřejmě ani tušení, že jsem jejich dražbu nafilmovala a propašovala ven. A že teď dva počítačoví géniové provádějí s mou nahrávkou něco, co obvykle lidi jejich druhu s nahrávkama tohohle druhu dělávají.

	Ale co přesně to je? letělo mi hlavou.

	„Ahoj.“ Gabriel ke mně přišel se skleničkou jemně perlivý minerálky pár minut potom, co jsem dorazila. Tak ráda jsem ho viděla. Stála jsem totiž obklopená akcionářema Starku, který si se mnou chtěli houfně popovídat.

	Věděla jsem proč. Chtěli mluvit s prototypem Projektu Phoenix – živoucím, pochodujícím důkazem úspěšnosti mozkový transplantace. Nic takovýho z nich sice na veřejnosti nevypadlo, ale bylo to naprosto očividný. Umírali touhou zjistit, jaký to je umřít… a vstát z mrtvejch jako někdo mnohem atraktivnější.

	Kdyby se zeptali přímo, mohla jsem jim odpovědět: Je to peklo. I ráj. Obojí zároveň.

	Udělala bych to znova?

	Ani za nic.

	„Ještě že nejsme tam dole,“ prohodil Gabriel a ukázal na jednu z plochejch obrazovek, na kterejch Anderson Cooper zrovna živě komentoval dění na náměstí. Podle reportérova dechu bylo jasný, že je tam pěkná kosa.

	„Taky jsem ráda,“ zamumlala jsem.

	„Už něco víš?“ zeptal se šeptem.

	„Nemám telefon.“

	„No jo.“ Zamrkal. „Promiň, já zapomněl. Ani já nic nevím.“ Přelítnul pohledem k Robertu Starkovi, kterej se smál něčemu, co prones politickej komentátor Rush Limbaugh, a plácal ho po zádech.

	„Nikki!“ houknul na mě, když mě zahlíd přes Rushovo rameno.

	Ztuhla jsem. Brandonův táta natáhnul ruku a zakejval ukazováčkem, abych šla k nim. Byl obklopenej svejma obdivovatelama. Všichni se usmívali, drželi šampaňský a užívali si Silvestra.

	Bylo tam pochopitelně i dost fotografů, který prahli po folkách do příštího vydání svejch plátků.

	„To ne,“ hlesla jsem. Gabriel se na mě soucitně zadíval.

	„Tady máme hvězdu večera!“ hlaholil Robert Stark a mával dál. „Nikki Howardová, dámy a pánové. Že byla dnes večer rozkošná? Ty diamanty jí opravdu slušely, nemyslíte?“

	Neměla jsem na vybranou – musela jsem za ním. Co jinýho jsem mohla dělat? Nasadila jsem si okouzlující úsměv číslo jedna, protože jsem vytušila, co přijde…

	A taky to, jakou roli budu musel zase hrát. Aspoň dokud se nepřesvědčím, že je Frida v bezpečí u našich. Robert Stark mě bude předvádět. Jsem jeho nejvýdělečnější produkt.

	Originál Phoenix.

	Když jsem přišla blíž, Brandonův otec mě objal kolem ramen a přitáhnul k sobě. Jako když člověka obtočí kobra.

	„Báječná holčička,“ prohlásil vzápětí a přitisknul se ke mně. „Jsem tak rád, že jsme ji získali pro značku Stark.“

	Dál jsem se líbezně usmívala. Zapršely blesky. „Výborně! Výborně, Nikki. Pane Starku. Skvělé. Díky, díky! Mohl byste trochu zvednout bradu, pane? Teď dolů. Nikki, podívejte se sem. Báječně. Dokonale. Vypadáte spolu naprosto úchvatně. Díky nastokrát.“

	A já celou dobu myslela jen na to, jak se mi chce zvracet.

	Když jsem přestala po tom oslnění bleskama vidět červený fleky, koutkem oka jsem zahlídla, že do restaurace vcházejí další lidi. Musela jsem se podívat líp, protože jsem nevěřila vlastním očím, když mi došlo, že je to…

	… Lulu v extravagantních černejch koklejlkách s rudou krinolínou, která drze zamířila k baru, aby si vzala pití. A za sebou táhne… Stevena Howarda!

	A za bratrem napochodovala do restaurace i Nikki s těma černejma vlasama a v černým korzetu. Nesla se, jako by jí celý tohle místo patřilo…

	 

	
A za nima šel Christopher, můj Christopher, doprovázející mladinkou dívenku s vlnitejma vlasama, která se rozhlížela kolem s trochu pootevřenou pusou, jako kdyby byla moc rozrušená na to, aby si s něčím takovým lámala hlavu.

	Frida. Moje sestřička Frida.

	V tu chvíli mi trochu minerálky vlítlo zpátky do krku. Oni přivedli Fridu sem? Zbláznili se? Copak si seděli na uších, když jsem jim vysvětlovala, čím mi Robert Stark vyhrožoval?

	„Ehm.“ Vyvlíkla jsem se z multimiliardářova objetí. „Omluvíte mě, prosím?“

	„Jistě,“ odpověděl trochu zmateně, když jsem se rozběhla pryč.

	Doběhla jsem k ségře, popadla ji do náruče a zatočila s ní tak, že jsem ji přimáčkla zádama k velkýmu oknu s výhledem na Times Square.

	„Frido!“ vykřikla jsem horečnatě. „Ses celá?!“

	„To si piš,“ odpověděla a odhrnula si z obličeje vlasy, který jí tam při mým prudkým uvítání spadly. „Proč bych nebyla? Em, proč pro mě tví kámoši přijeli na letiště a odvezli mě sem? Nikdo mi to nechce vysvětlit. Děje se něco? A co se to stalo s Nikki? Vypadá bombasticky! A vidělas, jak se na ni teď dívá Gabriel? To teda není spravedlivý, víš… Já ho milovala už dávno předtím –“

	Objala jsem ji.

	„Na Gabriela se vykašli,“ zašeptala jsem jí do vlasů. „Stejně je na tebe moc starej.“

	„Cože?“ Frida mě taky objala, ale moc se na jen projev sesterský lásky nesoustředila. „Hele, je jen o osm let starší. To se vsákne. Edward Cullen ze Stmívání je asi o sto let starší než Bella, a taky…“

	„Hele.“ Dívala jsem se na ni a oči se mi plnily slzama. „Budou po tobě bláznit spousty kluků ve tvým věku. Tak zmlkni.“

	Vedle nás se objevil Christopher se dvěma skleničkama limonády. „Nějakej problém, dámy?“

	„Ne.“ Otočila jsem svůj ubrečenej pohled na něj. „Je všechno?“

	„Je,“ ujistil mě a podal Fridě sklenici. „Koukni se nahoru,“ vybídl mě.

	„Nahoru?“ Poslechla jsem ho, i když jsem nechápala proč. Ale pak jsem uviděla, že mi nad hlavou visí plochá obrazovka.

	„To mám na mysli,“ přikejvnul Christopher. „Heleďte, mluvil někdo s Brandonem?“

	„S Brandonem?“ opakovala jsem a vzala si od něj pití. Skleničku, kterou mi přines Gabriel, jsem už někde odložila. „Proč?“

	„Protože by se třeba chtěl připravit na –“

	V tu chvíli začaly všechny obrazovky v baru vysílat záběr, jak se slavnostní koule pomalu spouští nad Times Square. A hosti se vrhli k oknům, aby to sledovali na vlastní oči.

	„Deset,“ začal někdo odpočítávat, „devět…“

	A všichni se přidávali. Všichni až na Nikki, teda pravou Nikki. Ta se vydala přímo k Robertu Starkovi. Rudé nalíčený rty v rozzářený tváři sejí roztáhly v upřímným úsměvu.

	„Tak se zase potkáváme,“ prohodila k němu.

	Hostitele zřejmě trochu překvapilo, že ho vyrušila zrovna během půlnočního odpočítávání. Ale ne nepříjemně, protože z Nikki se stala fakt kočka.

	„Zdravím, slečno…,“ soustředěně zalovil v paměti, „… Princeová, viďte?“

	„Přesně tak,“ potvrdila Nikki. „Máte výbornou paměť. Ale to není moje pravý jméno.“

	Pak zvedla televizní ovladač, kterej předtím drapla v baru, a zesílila zvuk na všech obrazovkách v místnosti.

	„Pět!“ vřískali všichni kolem nás. „Čtyři!“

	„Že není?“ zeptal se Robert Stark zřejmě jen ze zdvořilosti. „A jak se tedy jmenujete?“

	„Nikki Howardová,“ odpověděla mu. „Měl jste mi zaplatit, Roberte.“ Pak naklonila hlavu ke straně a zadívala se na něj daleko nelítostnějc. „Ale když nad tím tak uvažuju…, měla jsem s tím radši jít na policii.“

	„Šťastný nový rok!“ povykovali lidi kolem nás.

	Všimla jsem si, jak Lulu u baru chytila Stevena kolem krku a přitáhla si ho k sobě. Rebeka s Brandonem už byli do sebe tak propletený, že jsem se od nich zhnuseně odvrátila. I Nikki opustila šokovanýho Roberta Starka, přešla ke Gabrielovi, kterej se objímal s klukama z kapely, odtáhla ho za košili dál a políbila ho přímo na rty… k Fridinýmu hořkýmu zklamání. Slyšela jsem, jak moje sestřička při tom pohledu tichounce zaúpěla.

	Christopher se na mě šklebil. Spíš ďábelsky než láskyplně. Byla jsem tak rozrušená tím, co se seběhlo v posledních pěti minutách, že jsem od něj o krok ucouvla. Vážně jsem netušila, kolik překvapení ještě unesu.

	Zvedla jsem dlaně a namířila je proti jeho tělu. „Ne!“

	Ale už bylo pozdě. Chytil mě kolem pasu, přitáhnul k sobě, pevně přivinul moje tělo ke svýmu a zmocnil se mejch rtů.

	Myslím, že nejdřív jsem zaúpěla podobně jako Frida, i když pochopitelně z úplně jinýho důvodu. A vzápětí jsem jako vždycky pod tlakem jeho rtů začala tát. Proč mu nikdy nedokážu odolat? To je tak trapný! To bude takhle mezi náma už napořád?

	Pořád se budem hádat, jeden druhýho rozčiloval, a pak se políbíme a bude to zase dobrý… víc než dobrý?

	Christopher mě objímal a tvářil se, že ten novoroční polibek nehodlá hned tak ukončit.

	Kdoví, jak dlouho bysme tam stáli a objímali se (před chudinkou Fridou – bylo mi jí fakt líto…), kdyby se v tu chvíli na všech televizních obrazovkách v místnosti neobjevil přes záběry rozjásanejch davů titulek MIMOŘÁDNÉ ZPRAVODAJSTVÍ. Na obrazovce se objevil hlasatel a naléhavým tónem spustil: „Přerušujeme přímý přenos z novoročních oslav s ohromující zprávou z New Yorku. Týká se Roberta Starka, zakladatele nadnárodní korporace Stark, světově proslulé především řetězcem stejnojmenných hypermarketů.“

	Barem Sky projela vlna vzrušení. Jen Brandon s Rebekou byli tak pohlcený sami sebou, že ji vůbec nevnímali. Akcionáři Starku strnuli a zůstali zmateně civět na obrazovky. Některý se i trochu kymáceli, protože měli dost upito.

	Robert Stark stál jako socha a třeštil oči na televizi.

	Natáhla jsem se po Christopherový ruce a druhou jsem chytila Fridu. Ségra na mě užasle koukala. Zašeptala: „Em, co to má znamenal?“

	„Koukej,“ odpověděla jsem jí taky šeptem. Ale lhala bych, kdybych tvrdila, že jsem byla ledově klidná.

	„Dnes večer,“ pokračoval vážným tónem televizní hlasatel, „získala CNN nahrávku, kterou naši experti označili za autentickou. Tato nahrávka dokazuje, že akcionáři firmy Stark včetně samotného předsedy správní rady Roberta Starka se vědomě podíleli na provádění riskantních a nelegálních chirurgických zákroků, odborně označovaných jako celotělní transplantace.“

	Nějaká žena v baru zavřískla a upustila sklenici. Sklo se hlasitě roztříštilo.

	„V tajné laboratoři na Manhattanu, známé jako Starkův institut neurologie a neurochirurgie. Hlavní lékařský konzultant CNN doktor Sandžaj Gupta vám nyní vysvětlí, v čem tato kontroverzní a nezákonná lékařská metoda spočívá.“

	„Díky, Wolfe,“ ozval se další hlas. „Při celotělní transplantaci je pacientův mozek vyňat z jeho hlavy a umístěn do lebky dárce, u něhož byla klinicky potvrzena mozková smrt. V případě, o kterém hovoříme a který v korporaci Stark krypticky označovali Projekt Phoenix, byli však unášeni žijící dárci.“

	„Co to má znamenat?!“ zahřměl multimiliardář a otočil se k nám. Z očí mu šlehaly blesky. „Vypněte to! Slyšeli jste mě? Povídám, vypněte to!“

	Nikdo se ani nepohnul, aby jen rozkaz splnil, i když bych se vsadila, že barmani maj určitě ovladače po ruce. Vlastně jsem koutkem oku zahlídla Nikki, jak zvedla ten svůj a ještě zesílila zvuk.

	„Na nahrávce, kterou obdržela exkluzivně naše televizní stanice, lze jednoznačně zaznamenat nejvyššího představitele firmy Stark při aukci profilů konkrétních mladých lidí. Z doprovodně konverzace lze vyvodil, že obecenstvo přihazuje na těla příštích obětí, která mají být později uvedena do vegetativního stadia, a to tak, aby se do jejich lebky dal voperovat mozek vítěze konkrétní dražby.“

	V průběhu komentáře se začalo přehrávat video, který jsem natočila na aukci. Musím uznat, že mobil značky Stark odved vcelku slušnou práci a zachytil všechno, co jsem potřebovala. Na televizní obrazovce se míhaly snímky Kim Su i bezcitnej komentář Francouzky, která to všechno uváděla. Zřejmý bylo i přihazování akcionářů – nebylo jim sice vidět do tváře, ale podle videa bylo dost zřejmý, co se v místnosti děje.

	A jakej byl zvuk polom, co jsem schovala mobil do podprsenky?

	Křišťálově čistej.

	Hej, Starku!

	Teď už mě slyšíš?!?

	Pak zachraptěl multimiliardář a obrátil se rozzuřeně ke mně, zatímco z obrazovky k nám jeho hlubokej hlas pronášel: „Oni nebudou žít za ně… budou žít sami za sebe, jenom v nových tělech. Pochopitelně budou mít co vysvětlovat svým přátelům, ale to mi aspoň zajistí nové klienty. Komu by se nezamlouvalo nebudit se každé ráno s bolavými klouby, nebrat devatero léků na nemocně srdce… Věř mi, rádi za to zaplatí cokoli.“

	O krok jsem poodstoupila. Brandonův otec vypadal dost zuřivě na to, aby mě prohodil sklem jako ve Smrtonosný pasti. A já bych proti němu neměla nejmenší šanci.

	Nebyla jsem sama, komu to došlo. Christopher se postavil přede mě jako lidskej štít. Stál mezi mnou a padouchem, co mě hodlal na místě zabít.

	Jestli tohle není láska, tak už vážně nevím.

	„Ty!“ zachrčel znova Robert Stark. Christophera jako by vůbec nevnímal. „Jak to?! Vždyť jsem ti sebral telefon! Jak je tohle možně?!“

	Na obrazovce se střídaly naše hlasy a pro diváky běžel dole i textovej přepis rozhovoru pro případ, že by nahrávce nebylo rozumět.

	„Chytěj vás. Tohle je vražděni. Navždycky to tajemstvím nezůstane.“

	To můj hlas zní fakticky takhle?

	Ne, nezní.

	Ale Nikkin jo.

	„Zatím to probíhalo bez problémů. Jak dlouho myslíš, že tohle děláme?… Tohle už probíhá léta. Léta. I když s dnešní pokročilou technologií můžeme našim klientům nabídnout mnohem různorodější a jedinečnější škálu produktů, takže podstatně zvýšíme náš zisk.“

	Zisk. To bylo jediný, o co Robertu Starkovi v životě šlo.

	A teď ho to mělo zničit.

	„Rozbil jste můj iPhone,“ vysvětlila jsem mu tím nejodhodlanějším hlasem, jakýho jsem byla schopná. Za Christopherovejma širokejma ramenama to šlo snadno. „Ale měla jsem ještě mobil Stark.“

	„Ve kterým bylo celou dobu odposlouchávací zařízení,“ dodal Christopher. „Takže ta nahrávka je uložená ve vašem centrálním serveru. Akorát jsme ji přeposlali do CNN. Teď ji má Wolf Blitzer. A zrovna ji pouští celýmu světu.“

	Ten zazobanec na nás koukal, jako bysme mu právě oznámili, že Mariah Carey je ve skutečnosti chlap.

	„Starku!“ ozval se roztřeseně jeden z akcionářů, „vy jste tvrdil, že se to nikdy nedostane na veřejnost! Přísahal jste!“

	„Dva mladiství počítačoví hackeři z New York City vypátrali, že nové prodávaně notebooky Stark Quark obsahují špionážní software, který zmíněně korporaci umožňuje shromažďovat informace o majitelích všech počítačů a ukládat je do centrální evidence,“ pokračoval hlasatel. „Tito dva mladíci nám poslali i nahrávku, na níž se Robert Stark dnes večer baví o Projektu Phoenix se supermodelkou Nikki Howardovou…“

	Všimla jsem si, že akcionáři Starku se začínaj nenápadně stahovat ke dveřím baru Sky. Ve tvářích měli hrůzu a děs.

	Jenže zmizení po anglicku pro ně nebylo tak jednoduchý.

	Protože v tu ránu se dveře samy rozletěly a za nima do místnosti vtrhly desítky policajtů v tmavomodrejch uniformách. Jejich zlatý odznaky se pod blikajícím osvětlením třpytily jako na diskotéce.

	„Všichni zůstanete na svých místech,“ poručil lidem v sále jejich velitel megafonem, aby ho bylo slyšet přes vřískot šokovanejch seniorů. „Nikdo se prosím nevzdalujte.“

	„Potřebuju si vzít prášky na tlak!“ zasípěl manžel dámy v šatech s kamínkama kolem lemu sukně.

	„Postaráme se, abyste je dostal,“ ujistil ho jeden z členů zásahovky. „Ve vazební věznici.“

	„Nezdá se mi to?“ ozvala se za mnou Nikki.

	„Asi ne.“ odpověděla jsem jí, přestože jsem si připadala stejně omámeně. Brandon, kterýmu u baru konečně došlo, že tohle je jeho chvíle slávy, pózoval fotografům, co pořizovali jeho snímky stejně horlivě, jako předtím cvakali jeho tátu a mě.

	„Vzhledem k aktuálnímu obvinění, které bude vzneseno proti mému otci,“ vykládal a znělo to, jako by celej večer lemtal jen sodovku, „s nímž, jak musím dodat, jsem měl vždy velice rozporuplně vztahy, bych rád zákazníkům oznámil, že přebírám odpovědnost za každodenní chod Obchodního řetězce Stark, přinejmenším v nejbližším časovém horizontu. Udělám, co bude v mých silách, aby se ze Starku stala společnost přátelštější k životnímu prostředí a ohleduplnější vůči přírodě. Rozhodně vstoupím do okamžitého jednání se zaměstnanci, kteří se dosud museli obejít bez odborové organizace i bez náležitě lékařské péče. Rád bych také změnil pověst Starku jako společnosti, jíž nezáleží na osudu malých místních obchodníků, které svým působením připravila o klienty i o odbyt…“

	Ale připadalo mi, že ho reportéři stejně neposlouchaj. Soustředili se jen na to, co se odehrává uprostřed místnosti.

	„Pan Robert Stark?“ zeptal se pro formu policejní kapitán, kterej se zastavil před Brandonovým otcem a ukázal mu služební odznak. „Rádi bychom vám na stanici položili pár otázek, pane.“

	„Bez svého právníka odmítám vypovídat,“ odsekl miliardář.

	„Nic jiného bych od vás ani nečekal,“ prohodil zdvořile kapitán.

	A pak už kolem zápěstí Starka staršího zaklaply náramky a strážci zákona ho vyvedli z místnosti.
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	Trvalo celý měsíce, než se zase všechno uklidnilo.

	A ani polom jsem nemohla nikam vytáhnout paty, aby mi hned někdo necpal mikrofon do obličeje a nezajímal se o tuhle slavnou aféru.

	Jenže já o tom nesměla mluvit. Mám totiž proti Robertu Starkovi – a taky proti akcionářům jeho společnosti, co tehdy přihazovali na aukci o živý těla, a proti doktoru Holcombeovi a taky proti doktorce Higginsový – vypovídat u soudu.

	A nebudu na to sama. Potom, co všechno přetřásly média, se z úkrytu vynořil i doktor Fong a vylíčil, jak to vlastně chodilo ve Starkově institutu neurologie a neurochirurgie. Výměnou za beztrestnost.

	Některý z těch operací měly za cíl záchranu života pacientů, potvrdil pak pod přísahou, a tudíž byly naprosto obhajitelný.

	Ale většina z nich…

	Naštěstí jich zatím nebylo tolik.

	K soudu přijdou svědčit i rodiny takzvanejch dárců. Podle právních expertů, který jsem občas zahlídla v televizi, bylo dost nepravděpodobný, že by se z toho Robert Stark vykroutil. Měl na krku obvinění ze série vražd, plánování dalších vražd a v Nikkiným případě i potvrzenej útok vražednou zbraní (skalpelem).

	Robert Stark, jeden z nejmocnějších mužů planety, se z našeho světa vzdálí na dlouhou, dlouhou dobu.

	Pořádně dlouhou.

	Doktor Fong nebyl jedinej, kdo si teď připadal v bezpečí. I Nikki. Steven a jejich máma se mohli vrátit k normálnímu životu.

	Přestože pro některý z nich to nebylo vůbec jednoduchý.

	Paní Howardová už se nemohla dočkat, až se vrátí do Gasperu a povede psí salon.

	Bylo mi líto, že odjede. Začala jsem ji fakticky považovat za svou druhou mámu.

	Jenže ona zná Gasper jako svý boty a má to tam ráda. Bydlej tam všechny její kamarádky. A Harrymu s Winstonem se nelíbilo bejt zavřený v newyorským bytě. Chyběl jim dvorek, kde by mohli dovádět.

	Jela jsem s nima na letiště, abych je vyprovodila. Bylo to smutný loučení, ale pro paní Howardovou to tak bude asi lepší. Delší pobyt s její dcerou jí způsoboval úporný migrény, a možná nejen jí…

	… ale i jejímu synovi, kterej se vrátil ke svý jednotce. Protože musel. Myslím, že to nějak souviselo s jeho naverbováním, při kterým podepsal slib, že bude věrně sloužit, pokud se mu neztratí rodinnej příslušník nebo tak něco… a mámu i ségru teď přece našel.

	Lulu byla zdrcená. Musela jsem jí asi tejden objednávat banánový poháry, než to začala vidět z lepší stránky.

	„Aspoň mi tam nebude zahejbat,“ prohlásila nakonec. „Na ponorce nejsou žádný holky.“

	A usmyslela si, že ona zatím dokončí svoje album. Koneckonců napsala písničku založenou na jejich mailech. Jmenovala se Vášnivě dvacet tisíc mil pod mořem.

	No nevím, jestli se plavěj tak hluboko, ale připadá mi dobrá. A nejsem sama. Lulu se stala první zpěvačkou, kterou angažovalo nový vedení Starku (v čele s Brandonem).

	Ten si vůbec nevede špatně, když je teď jeho táta ve vazbě (bez možnosti kauce). Má kolem sebe samozřejmě spoustu talentovanejch lidí, co mu pomáhaj (a Rebeka, se kterou jsou teď skoro nerozlučná dvojku, je vzala do latě). Přestala mi dělat agentku a mně se ulevilo. Fakt že jo. Ráda jsem se budila s pocitem, že vím, koho načapám ve svý posteli.

	Jedno z Brandonovejch prvních rozhodnutí v čele správní rady spočívalo v angažování Christophera a Felixe, aby mu navrhli software, co by moh zdarma nabídnout všem lidem, který si koupili Stark Quark – takovej, co by si poradil s tím špionážním programem. Byla to mnohem lepší strategie než nabídnout jim výměnu všech počítačů zdarma, což mu radili jiný odborníci, a pomohlo to zase obnovil důvěru zákazníků ve Stark Quark potom, co proved Brandonův otec. Takže Stark Quarky jsou vzhledem k tý publicitě a softwaru zadara pořád nejprodávanější.

	Člověk musí pochopit jedno: hrůza z negativní reklamy je zbytečná, protože nic takovýho neexistuje.

	Christopher s Felixem odvedli s tím novým programem tak dobrou práci (nemluvě o tom, že měli lví podíl na pádu Roberta Starka), že je Brandon hned přijal jako vedoucí svýho IT oddělení, protože z něj pochopitelně letěli všichni, co tam makali předtím – když to dělali tak blbě, že se jim tam mohli vlámat dva puberťáci a přehrabovat se ve výsledkách jejich práce.

	Teď už byla vnitřní síť Starku stejně neproniknutelná jako jejich šifrování. A v IT oddělení byly vyhlášený dvouhodinový přestávky na oběd, aby si zaměstnanci mohli zapařit Poslání.

	A Felix, kterýmu nedávno sundali hlídací náramek, začal brát vitaminy na léčbu akné a nosit do práce oblek. Vypadal vlastně skoro přijatelně…

	… a díky školení zaměstnanců Starku v otázkách sexuálního harašení (který bylo povinný pro všechny administrátory – Christopherův nápad) se dokázal bavit s holkama bez urážlivejch náznaků.

	Ale to mi pořád nepřipadalo jako dostatečný doporučení, když pozval mou ségru na maturitní ples jeho střední školy.

	„To není jako opravdovej maturiťák,“ vysvětlovala mi Frida, když jsem navrhovala, že půjdeme nakupovat do butiku k Betsey Johnsonový. Chtěla si tam koupit nějaký šaty, co by sahaly nad kolníky. Kdyby to prej byl opravdovej maturitní ples, koupila by si šaty až na zem. „To není, jako že spolu chodíme nebo tak nějak.“

	„Ale pořád je to maturitní ples.“ připomněla jsem jí. „A pořád je to Felix. Bude se tě snažit políbit. A možná i něco horšího.“

	„A proč je to tak špatný?“ zajímala se ségra.

	„Ty bys připustila, aby tě políbil?“ podivila jsem se. „Christopherův bratránek?“

	„Ty taky necháváš Christophera, aby tě líbal,“ připomněla mi Frida, zatímco se probírala stojanem, kde visely šaty bez ramínek, zato s nabíranejma sukněma. Tuctový maturitní hadry. „V jednom kuse. Vlastně si ani nepamatuju, že bych vás dva viděla, jak se nelíbáte. A to počítám i školu. Je to tááák nechutný.“

	„To je něco jinýho,“ namítla jsem rozmrzele.

	Taky že jo. S Christopherem se známe prakticky celej život. Jsme jeden pro druhýho stvořený. Doříkáváme za druhýho věty.

	No, někdy se taky hádáme.

	Jenže copak je možný, aby se dva tvrdohlavý a zamilovaný lidi čas od času nehádali? Zvlášť takový, co se spolu léta kamarádili, než se do sebe zabouchli? Známe se přece tak dobře, že většinou víme naprosto přesně, co si ten druhej myslí.

	Třeba jako tuhle na hodině ústního projevu, když mě před zvoněním Whitney Robertsonová dloubla mezi lopatky a zeptala se: „Hele, co je pravdy na tom, jak říkali ve zprávách… že ti transplantovali mozek, a ve skutečnosti ses… ehm… Em Wattsová!“

	Vyslovila moje jméno jako nějakou ošklivou nadávku.

	A taky se z toho dalo poznat, že tý zprávě zaboha nevěří. Jak bych já, Nikki Howardová, to úchvatný, půvabný a světoznámý stvoření, mohla mít něco společnýho s tou nechutnou hobitkou Emerson Wattsovou?

	Christopher to slyšel. Naklonil se zezadu k Whitney a s očividným potěšením prohodil: „Víš co? Je to pravda. A protože tys byla k Em odjakživa hnusná, můžeš teď pustit z hlavy všechny naděje, že tě veme na podzimní módní přehlídku a seznámíš se tam s Heidi Klumovou a Sealem. Viď. Em?“

	Whitney i její klon Lindsey se ke mně obrátily se zděšenejma, provinilejma výrazama. Člověk zrovna nemusel bejt jasnovidec, aby vytušil, co jim letí hlavou: Prosím, řekni, že to není pravda! Že kecá!

	Málem se mi jich zželelo. Už jsem je chtěla ujistit, že se mučej zbytečně. Ale to všechno, co jsem si musela prožít, mělo i další podstatnej důsledek (teda kromě ukončení nejnovějšího marketingovyho záměru Roberta Starka prodávat mladý těla starejm pracháčům, aby byli zase krásný a v rozpuku života) – skoncovala jsem se lhaním.

	„Nekecá,“ potvrdila jsem s úsměvem a pokrčením ramen. „Fakticky jsem Em Wattsová. Jenom teď používám pro modeling uměleckej pseudonym Nikki Howardová. A nechci se s váma kámošit. Ledaže byste přestaly o těláku naschvál trefovat balonem do hlavy jiný holky a posmívat se spolužačkám na chodbách kvůli tomu, že maj velký zadky. Pamatujete se, jak jste mi to dělaly, když jsem byla Em Wattsová, nebo ne?“

	Whitneyiny oči se rozšířily tak, že vypadaly jako Čtvrťáky.

	„T-to byla jen sranda.“

	„Hm. A všimla sis někdy, že bych se tomu smála? Bejt na lidi milá bez ohledu na to, jak vypadaj, nikoho nezabije. Zvlášť když můžeš jen lůžko tušit, co se z nich pozdějc vyklube.“

	„To… ééé.“ Whitney rozpačitě zavířila řasama. „Mě to tak mrzí.“

	Jo. Chápu. Teď. „To ti ráda věřím.“

	A víte, co bylo úplně nejlepší na tom, že teď všichni věděli, kdo ve skutečnosti jsem? Sečetli moje nový známky se starejma, což mi trochu vylepšilo průměr. Už jsem nebyla podprůměrná studentka, ale středoškolačka lehce nad průměrem. No, ne taková premiantka jako předtím, bohužel.

	Ale vzhledem k Lomu, co jsem měla za sebou a kolik hodin jsem zameškala, to nebylo tak zlý. Když se do toho tvrdě opřu a Nikki mi jako kariérní poradkyně pomůže, dostanu se zase na vrchol.

	Protože Nikki, další korunní svědkyně v procesu s Robertem Starkem, se rozhodla zůstat v New Yorku… jako moje nová agentka a manažerka.

	A proč ne? Ví toho tolik o modelingu – zvlášť v souvislosti s Nikki Howardovou – a má obchodní talent. (Teda pokud se zrovna neuchýlí k vydírání. Ale přísahala na odstín Půlnoční nebe značky Lady Clairol, kterým si barví vlasy, že už to víckrát neudělá.)

	Taky se ukázalo, že to s tím studiem myslela vážně. Vzala si k srdci rady svý matky, zapsala se na ekonomii, a už tam dohání k šílenství svoje profesory.

	No jo. Nikdo přece netvrdí, že Nikki Howardová není panovačná. Nebo že neví, co chce. Což platí i pro její klienty. (Zatím jsem jediná, ale na akvizici se už pracuje.)

	Je logický, že Nikki odvádím podíl ze svejch výdělků, protože moji kariéru nastartovala ona. Dohodly jsme se na procentech ze všech budoucích příjmů. A taky jsem jí převedla na konto všechny peníze, který byly po právu její.

	Nikki teď se svou novou vizáží, na který má takovou zásluhu Lulu, vypadá jako žena-vamp, a chlapi jsou z ní totálně odvařený, takže už přestala snít o výměně našich mozků (stejně by nám to nedovolili, protože tyhle operace byly zastavený a nesměj se provádět s výjimkou situací, kdy jde o bezprostřední ohrožení života). Nevím, nakolik to souvisí s tím, že se Nikki vžila do svý nový identity, gotičky Diany Princeový, a nakolik s tím, že Gabriel Luna… je do ní blázen.

	Vím jen jedno: že nemá absolutně zájem vrátit se do svýho bytu. Je spokojená v tom Gabrielovým, kde ho vytáčí tím, že si zabrala celou šatnu pro sebe a v jednom kuse uráží kluky z jeho kapely, když přijdou na návštěvu…

	… a Gabriel vedle ní přímo srší tvůrčím zápalem. Za čtyři měsíce napsal písničky na tři nový alba – většinou o jedný potrhlý holce, se kterou žije.

	A já teď platím Nikki nájem, stejně jako Lulu.

	Moje bydlení se pochopitelně slulo předmětem vášnivý debaty s našima, který po prozrazení mý totožnosti trvali na tom, že teď už mi nic nebrání vrátit se domů.

	Jenže pro mě se kupodivu stal domovem ten střešní byt. A jak bych mohla opustil Lulu. o kterou rodiče nejeví zájem a která má jen Stevena, jenže ten je pořád na moři?

	„Možná, až se Steven vrátí,“ vysvětlila jsem mamce a tátovi jednou večer nad pizzou v jejich bytě (teď už jsem za nima mohla chodit beze strachu, že mě bude někdo špehovat). „A až se jednou s Lulu vezmou…“

	Frida si odfrkla: „No jasně.“

	„Jak to myslíš?“

	„Nevrátíš se, ani kdyby se Lulu vdala. Protože sis zvykla žít ve svým,“ pronesla vyčítavě. „Tady bys chtěla bejt snad jedině proto, že bys měla blízko Chris –“

	„To sotva!“ hájila jsem se – jenže to vůbec nebyl špatnej postřeh. „A není to proto, že bych s várna nechtěla bejt, ale mám toho tolik. Školu a modeling a…“

	„Ale prosím tě,“ ušklíbla se ségra.

	„Em si zvykla na svůj životní prostor,“ pronesla mamka diplomaticky, „a chce, aby to tak zůstalo. My tomu rozumíme.“

	Táta se sice moc chápavě netvářil, ale mlčel. Očividně měl pocit, že by ho ženský zase přehlasovaly, což se v tyhle domácnosti stávalo často.

	„Mně je to fuk,“ pokrčila ramenama Frida. „Když mě budeš zvát na vaše večírky…“

	„To se ví,“ souhlasila jsem. Moje mladší sestřička v poslední době hodně vyzrála.

	„…a budu si tam moct dovíst Felixe“

	„Panebože, to snad ne! To myslíš vážně?!“

	„Zachránil mi život,“ odsekla ségra vzdorovitě. „A tobě taky. Proč seš na něj tak hnusná?“

	„Nezachránil ti život. To já,“ namítla jsem. „Christopher s Felixem mi jen trochu pomohli.“

	„To není pravda. Bez nich bys nic nedokázala. Felix mi říkal –“

	„Holky,“ zaúpěla mamka. „Prosím. Obě jste chytré, energické, krásně dívky a chodíte s báječnými, talentovanými a atraktivními chlapci. Takže se prosím přestaňte hádat, odneste laskavě talíře do myčky a nechte nás s tátou chvíli o samotě“

	Čas o samotě je totiž důležitej pro budování silnýho, láskyplnýho vztahu. S Christopherem se taky snažíme lapat každou společnou chvilku. Zvlášť v Balthazarovi, naší oblíbený restauraci, kam chodíme na večeře…

	… včetně předkrmu i dezertu, ačkoli Lulu ještě loni tvrdila, že si to kluci ze střední školy nemůžou dovolit (což neplatí, když si bokem přilepšujou na částečnej úvazek jako ajťáci ve velký korporaci. A když jejich holka trvá na tom, že se v placení budou střídat, protože ona si už taky vydělává. Představa, že v restauraci má platit vždycky muž, je teda pěkně archaická.).

	Tuhle jsme tam spolu seděli naproti sobě a já spokojeně napichovala na vidličku ledovej salát s kozím sejrem, když k našemu stolu nesměle přistoupila holčička s propiskou a papírem.

	„Promiňte,“ ozvala se upejpavě, „ale nejste Nikki Howardová?“

	Překvapeně jsem se na ni podívala, protože jí nemohlo bejt víc než sedm nebo osm. Všimla jsem si, že o pár stolů dál seděj její rodiče. Povzbudivě se na ni usmívali.

	Ve skutečnosti jsem spíš nevěděla, co na to odpovědět. Jsem Nikki Howardová… tak trochu.

	Ale taky nejsem.

	Jenže ta holčička se tvářila tak dychtivě. Byla tak nastrojená. Odhadovala jsem, že ji rodiče vzali poprvy večer do společnosti, možná byla předtím na Broadwayi na nějakým muzikálu.

	A pak šli do nóbl restaurace a ona zahlídla celebritu. Co jsem jí měla odpovědět? Promiň, ne, já jsem Em Wattsová?

	„Ano,“ přikejvla jsem.

	Tvářička se jí rozzářila nadšeným úsměvem. Vepředu jí chyběly dva mlíčný zuby.

	„Můžete se mi prosím podepsat?“ zeptala se a strčila mi papír a pero.

	„Samozřejmě.“ Střelila jsem pohledem po Christopherovi, kterej se jen zašklebil, ale dál si pochutnával na salátu. „Jak se jmenuješ?“

	„Emily.“

	Kousla jsem se do jazyka, abych nevyhrkla: Tak to ti asi doma říkají Em jako mně. A napsala jsem na papír Milá Emily, ať tě v životě potká jen to nejlepší. To ti přeje Nikki Howardová. Pak jsem jí vrátila pero i papír.

	„Tady to máš. A hezky si užij večer.“

	„Jé, děkuju.“ Emily se naposledy usmála a rozběhla se zpátky k rodičům. Celá zářila.

	„To od tebe bylo milý,“ ozval se Christopher.

	„A co jinýho jsem měla dělat?“

	„Já myslím, žes jí jako nevyvracela, že seš Nikki Howardová.“

	„Taky že jsem.“ pokrčila jsem ramenama. „Dokud budu vězet v tomhle těle, budu vždycky Nikki Howardová.“

	„Jo.“ přikejvnul Christopher. „Ale není to zase takový utrpení, ne? Bejt Nikki Howardová má svoje výhody“

	„A taky háčky,“ připomněla jsem mu. „Což je zřejmý z toho, že pravá Nikki už o tuhle identitu nestojí.“

	„To máš pravdu,“ uznal a zalovil v kapse. „A tohle ti třeba pomůže, aby ses cejtila líp.“

	Pak položil na stůl sametovou krabičku a přisunul ji ke mně.

	„Co to je?“ zeptala jsem se překvapeně. Protože my dva zrovna nepatříme k párům, co se věčně něčím obdarovávaj. Vždyť to, co chceme ze všeho nejvíc, už stejně máme: jeden druhýho.

	„Otevři to a uvidíš,“ vyzval mě s potměšilým mrknutím.

	Vykulila jsem oči s hraným úžasem, otevřela krabičku…

	… a můj úžas se rázem změnil na nefalšovanej.

	Protože uvnitř byl tenounkej řetízek, na kterým visel platinovej přívěsek ve tvaru srdce, srdce lemovanýho maličkejma diamantama. A na tý srdíčkový destičce bylo ozdobným psacím písmem vyrytý „Em Wattsová“.

	„Říkal jsem si, že když to budeš nosit,“ ozval se hlubokým hlasem Christopher, „nikdy nezapomeneš, kdo doopravdy seš. Bez ohledu na to, jakou tvář uvidíš ráno v zrcadle.“

	Do očí mi vhrkly slzy. Natáhla jsem k němu přes stůl ruku. Sevřel ji silným, konejšivým stiskem ve svý dlani.

	„Jako bych na to někdy mohla zapomenout,“ ozvala jsem se. „Když se mnou budeš pořád ty, abys mi to připomínal.“
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